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Abstract:

This paper entitled “Voice of the Oppressed: A

Spivakian Reading Of George Ryga’s  The Ecstasy

Of Rita Joe”, examines the play The  Ecstasy Of Rita

Joe by George Ryga based on the  postcolonial postulations

of Gayatri Chakravorty Spivak  in her  essay Can the

Subaltern Speak?.  Ryga in this play delineate a young

aboriginal woman who confronts gender, racial and cultural

subalternity.  In  the  essay  Can the subaltern Speak?,

Spivak combines vehement denouncements of the harm

done  to  non-  European women  and  the  poor by  the

privileged west with an unrelenting questioning of the

grounds on which radical critique takes its stand. The major

theme of the play is marginalization and victimization

endured by a young aboriginal woman. The Spivakian

reading of the play provides a new layer of meaning for the

play. The intermingling of the postulations of Spivak and

the literary expressions of Ryga brings infinite implications

as Rita Joe, the protagonist of the play is the perfect epitome

of the subaltern destined to be silent throughout her life.

The  crux  of  the  action  centers  on  Rita’s  repeated
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appearances in court before an increasingly unsympathetic magistrate who is an embodiment of

white supremacy. Several witnesses testify against her as she struggles to mount a defense of her

character and actions. The problematized identity of the subaltern and the state of hysteria they

suffer in the elite world is well portrayed. The theoretical perspectives of Spivak are literally proved

by Ryga in the play by picturing characters that were helpless in defining their identity in an elite

world.

Key Words:

Identity crisis, Subaltern, Marginalization, Gender, Racial despair, Silence.

Introduction:

Spivak, through her cultural and critical theories, tried to challenge the legacy of colonialism

by purporting a theory of subalternity in her essay “Can the Subaltern Speak?”  In this essay, she

exculpated the restrictions of the subalterns, asking “Can the Subaltern Speak?” (Can 283). Spivak

borrows the term “subaltern” from Gramsci, to refer to the unrepresented group of people in the

society (Gramsci 55). By “subaltern”, Spivak means the oppressed subjects or more generally

those “of inferior rank” (Can 283). Her critical discourse raises the issues of marginal subjects such

as the place of the subaltern women in the society and their empowerment.  Though the people

could surmount the colonial rule, they are not actually free from its mysterious agency and power

structures. Spivak believes that the West imposes a false universal value system on the subaltern. So

instead of accepting the values of the unique culture as valid or reliable, the practices will be described

as barbaric, strange, immoral, and totally harmful to the cultural and social progress of the people.

Spivak adapts Derridean deconstructive techniques to point out the different forms of subject

formations and “othering.”

The Ecstasy of Rita Joe opens with the trial session in a court where the protagonist, Rita

Joe, a young woman of the shuswap tribe (Indian) in British Columbia is accused of prostitution.
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Every day Rita is being arrested by the white police for petty charges with a conspiracy to exhibit

her as a rebel in the society. As a mercy she is given eight hours by the police and the court to find

people who will testify to her character. The white representatives- the school teacher, the boss,

priest and her neighbour- associated with Rita condemns her as a whore, nuisance and troublesome.

The characters, particularly the white antagonists, tend to be stereotypes representing large, impersonal

forces- the law, the church, white “do-gooders.” The helplessness she suffers is connected with the

impotence of a subaltern against white regime. The dilemma from which she suffers is clearly declarative

of the victimization and marginalization that subalterns endure in the hands of elites. Her experiences

become universalized in the context of fragmented subaltern psyche. Spivak proposes that, “There

is no space from which the sexed subaltern subject can speak” (Can 307).

According to Spivak, although the term subaltern conventionally implies an inferior military

rank it is more broadly used as a ‘name for the general attribute of subordination in society’, often

expressed in terms of gender and caste (Can 291). In all over the world the demarcation in society

is founded on diverse aspects such as wealth, religion, race and so on. The first and foremost

division is based on race and colour of skin.  Rita Joe who sprung from the reserves of Canada is

pertinently delineated as a subaltern devoid of power, money and civilization incapable of herself to

be identified as an elite. Rita moves from the reserves to the city in search of freedom, money and a

job. The portrait of Rita Joe is more complex: she is insecure and defiant, caught between two

cultures. The white society always blames the black’s (Indian’s) scantiness for worldliness and

ethical codes. They always blame Indians for their failure to accept changes. They argue that the

problems confronted by Rita are inherent in herself: “The obstacles to your life are here in your

thoughts…possibly even in your culture” (Ecstasy 36).When the protagonist Rita Joe is presented

in the court for the first time by calling her name, the      magistrate  expresses his anxiety and asks,

“Who is she? Can she speak English?”(Ecstasy 38), the  policeman answers ‘yes’ and then Rita Joe

is allowed to speak for herself. The Magistrate, an embodiment of whites, considers even the language

of subalterns as barbaric unworthy to be uttered and accepted in the court of law. It indirectly points



4

Misbah - Niche of Knowledge

 out the universality of English which is widely being accepted as the discourse of the superior class.

Spivak also deals with the idea that the leftist’s intellectuals represent the subaltern by imposing

their own ideologies and these intellectuals will continue to silence the voice of subaltern and the

representatives try to be the master of the subaltern. The white magistrate advising Rita to follow the

ideologies blindly: “To understand life in a given society, one must understand laws of the society”

(Ecstasy 38), is an instance of westerner’s confederacy to quieten subalterns by forcefully imposing

their ideologies. Similarly the representatives of the whites in the play- magistrate, school teacher,

priest, boss – tries to silence and entrap Rita in the maze of white supremacy. The indifference or the

failure of Rita to prove her innocence in the court depicts the intensity of conflict in the subaltern

identity. She had been pleading for justice but nobody was ready to lend their ears. One after the

other Rita was accused of innumerable charges like prostitution, stealing, vagrancy etc. The

ruthlessness of the colonial rulers is unambiguously revealed in the demeanor of the Magistrate.

When the magistrate is about to leave, Rita Joe requests him to release her. Then he comes out with

a fresh accusation that Rita Joe is being infected with venereal disease. He says: Prisons and fines

are not the only thing ... Have you, for instance, considered that you might be an incurable carrier?

There are people like that...They cannot come into contact with others without infecting them ...

They cannot eat from dishes others may use...They cannot prepare or touch food others will eat...The

same with clothes, cars, hospital beds! (Ecstasy 74). He suspects her of an incurable carrier. What

he really means is that she is a rebel and might be carrying revolutionary ideas that might lead to

disobedience and civil strife. Rita Joe could not bear the words of the Magistrate. It is a condemnation

of the natives. She feels betrayed and cries out: That’s a lie! For God’s sake tell the judge I have a

good character... I am clean an’ honest... everything you said is right, I’m never gonna argue again...

I believe in God... an’ I’m from the country and lost like hell! Tell him! (Ecstasy 82). Thus through

character assassination and false charges whites conspiracy is fulfilled as Rita herself admitted her

mistake for longing to be free and independent. The voice of Rita just like her subaltern ancestors is
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unheard. Spivak points out that, “In the context of colonial production, the subaltern has no history

and cannot speak… (Can 287).

 In the subaltern context the women in marginalized groups suffer more and their pain was

less heard. They are subjected to more oppression than men. They are least represented and thus

destined to be silent throughout their life.  As Spivak mentions; “In the context of colonial production,

the subaltern has no history and cannot speak, the subaltern as female is even more deeply in

shadow” (Can 287).  The subalterns were made to believe that they belonged to an inferior race

and had been manipulated to enact the role of a slave anticipated to be obsequious to the whites. In

the play the protagonist Rita Joe is marginalized in three ways for being poor, female and a member

of an oppressed community. The suppression of women by the white majority which is an instance

of gender subalternity is clear from the attitude of magistrate to Rita.

  Magistrate:  My sons can go in any direction they wish…into trades or University …but

                       if I had a daughter, I would be more concerned.

              Rita:          What is so special about a girl?

  Magistrate:   I would wish …well, I’d be concerned about her choices….. Her

                          choices of living, school…friends…. These things do not come as

                          lightly for a girl. For   boys it is different….But I would worry   if I had

                          a daughter …..(Ecstasy 51).

This shows that a woman’s life has to be nothing but a subsistence enunciated only by

impuissance, dejection and desolation. Rita who is flagging under the despotic pressure of imperial

and patriarchal ideologies suffers from a kind of hysteria as she could not prove her familial or

unique cultural existence. She has in fact been formed by an ideology that dismantles her of the
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individual and human identity inexplicable in the name that instigates her to structure her personal

identity around racial denominations.

The other characters of the play Jamie Paul, Rita’s lover and her sister Eileen Joe too face

the problems of subaltern identity. Eileen, a victim of racial discrimination abandoned her dream of

becoming a dress stylist when white women denied catering her stitching works. She returned to the

reserves with shattered dreams to help father to catch fish and cut pulp wood. Jamie Paul’s dream

of a happy married life with Rita was uprooted by the white majority- the magistrate, the police,

shopkeeper, the school teacher, the school board clerk with the help of three murderers.

Spivak upholds that “Between patriarchy and imperialism, subject constitution and object

formation the figure of the woman disappears, not into a pristine nothingness but into a violent

shuttling which is the displaced figuration of the third world woman caught between tradition and

modernization (Can 311). In the final act of the play Rita is chased by three whites who brutally

rapes and murders her. They killed Jamie too who came for rescuing her thus silencing them forever.

The society does not give room for the person to speak and in “Can the Subaltern Speak?”, Spivak

makes the point clearer when she says, “There is no space from which the sexed subaltern subject

can speak” (Can 307). Just as the death of the subaltern as speaking subject is announced at the

end of the essay by Spivak, Rita Joe an incarnation of subaltern group is wiped away by the white

regime. The trials and tribulations endured by her prove futile not willing to be heard by anyone. The

tragedy that happens to Rita stresses the statement of Spivak that the “subaltern cannot speak”

(Can 313).

Conclusion:

The Ecstasy of Rita Joe is a modern trial play about a young native woman who is estranged

from the society. It conveys a critical and pessimistic outlook about native’s desperate situation

cornered by the white colonialist insensitivity. The play investigates the ideologies fabricated by the
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white regime to restrain the subalterns which pushes them into a state of hysteria. The subaltern

identity dragged them into a state of wretchedness constructing the image of an outcaste in their

consciousness molding themselves incompatible to ascend from their subordination. Spivak through

her essay exculpated the restrictions of the subalterns by reiterating her standpoint that the subalterns

cannot speak. Through Rita Joe, a prototype for whole subaltern community, Ryga deciphers the

excruciation, indignation and despondency of the natives in general and the subjugation and ruthless

treatment meted out to the women in particular by the western patriarchal institutions.
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kw{Klw:

IhnIÀ½hpw kmaqlnI{]Xn_²Xbpw

IÀ¯hyt_m[hpw Htc NcSnÂ sImcp¯nW¡n

s]mbvapJ§fnÃmsX Imhye£yw \ndthänb

almcY\mWvv F³. hn IrjvWhmcyÀ. PmXnbpw aXhpw

k¼¯pw am{Xambn a\pjy³ Npcp§namdnb Cu

ImeL«¯nepw kzXz\nÀ½nXnbpsS t\À¡mgvNIsf

s]mfns¨gpXn apdnthÂ¸n¨p Nn´n¸n¡p¶p At±-l-

¯nsâ IhnXIÄ.

kqNI]Z§Ä:

ImÂ]\nIX, Bt£]lmkyw, ZmÀi\nIX,

sIm¨p sXm½³, kqcysâ acWw, KmÔnPnbpw

tKmUvtkbpw, FenIÄ.

BapJw:

BkzmZIhrµ¯nsâ A\p`qXnXe§Ä

]eXc¯n emsW¦nepw efnXamb`mjbmWv Gsd

klrZbÀ¡nãw. ImcWw, lrZb¯nsâ `mj

efnXamWv. Gähpw efnXamb `mjbmWv iàhpw

{it²bhpw. aebmf IhnXmkmlnXy¯nse Häacw

F¶pXs¶ hntijn¸n¡mhp¶ F³.hn. IrjvW

hmcnbcpsS IrXnIÄ Cu emfnXy¯nsâ km£y

]{X§fmWv. a\pjym\p`h¯nÂ \n¶pw Dcphw

sImÅp¶ Cu IhnXIÄ ]¨bmb PohnX¡mgvNbmWv.

A\nÀhN\obamb bmYmÀYy¯nsâ t_m[\nemhv

tUm. Aw_nI F. \mbÀ

Atkm-kn-tbäv s{]m^-kÀ

ae-bmf hn`mKw

tZhkzw t_mÀUv tImfPv

Xe-tbm-e-¸-d-¼v,

tIm«-bw þ 686 605

F³.hn. IhnXIfpsS A´À[mc



9

Misbah - Niche of Knowledge

\s½ IhnXbn te¡p tNÀ¯pshbv¡p¶p.At±l¯nsâ Nne IhnXIfnse \ho\XbpsS

iànkuµcy §Ä \ndª A´À[mcsb ASp¯dnbm\mWv {ian¡p¶Xv.

F³.hnbpw sshtem¸nÅnbpw CStÈcnbpsaÃmw HtcImeL«¯nsâ

]m«pImcmsW¦nepw aq¶pt]cpw Htc NcSnÂ sImcp¡s¸Sp¶nÃ. N§¼pg¡hnXIÄ F¶

a[pc\mc§sb A¸msS kzoIcn¡msX ‘PohnX¯nsâ ISte IhnXbv¡p R§Ä¡p

ajn¸m{Xw’ F¶pw ‘hgnsXäp¶p hbÊmhpt¼mÄ’ F¶pw HmXn Imehpw

PohnXhptaÂ]n¨sXÃmw ]cn`hteisat\y sshtem¸nÅnbpw CStÈcnbpw Gäphm§n.

AtXmsSm¸w ImÂ]\nIXsbbpw kwkvImct¯mSpIqSn DÄs¡mp. kaImenI\mb

F³.hn bpsS IrXnIÄ hyXykvXambncp¶p. \mw Cãs¸Sp¶ {]tab§fpw [z\\coXnIfpw

hyXykvXambncp¶ HcpIme¯mWv F³.hn IhnXsbgpXnbXv. kwKoXiq\yamb

ssienbnÂ B IhnX \½ntebv¡v arZphmbn Xd¨pIbdn. Bt£]lmkyw

F¶pt]cn«phnfn¡p¶ \À½w Ip©³ \¼ymsct¸mse At±l¯n\pw hg§pI

bmWpmbXv. IhnXbpsS Hmtcm CShpw B \À½w \s½ Nn´n¸n¡p¶p.

At±l¯nsâ IhnXsb¸än]dbm³ [mcmfaps¦nepw Ah apgph³

\nhÀ¯n]dbm³ {ian¡p¶nÃ. Imew sImp lrZnØamb NneIhnXIfpw AXpWÀ¯p¶

ZmÀi\nIXe§fpw D¯cm[p\nIXbpsS Ime¯p \nÂ¡pt¼mÄ F§s\ {]kàamIp¶p

Fs¶mcp tNmZyw DÅnepWcp¶pv. C¡me¯p \ãs¸«psImncn¡p¶ am\pjnI

aqey§fpw hnImcmthK§fpw  DWcp¶ NXnbpw h©\bpw {]XnImcXzcbpsaÃmw ‘IrXnIÄ

a\pjyIYm\pKmbnIÄ’ F¶ sNmÃv AÀYh¯m¡p¶Xpt]mse  At±lw Xpds¶gpXn.

A¡mes¯ IhnIfpsS t]eh`mh§fpambn At±lw kÔnsNbvXnÃ. F¦nepw {]tabhpw

aäpw amämsX `mh§sf asämcp Xc¯nte¡p kw{Ian¸n¨p. At¸mÄ PohnX¯nsâ

asämcpapJw IqSn \ap¡p a\Ênembn.sIm¨psXm½s\¶ IhnX N§¼pgtbm

sshtem¸nÅntbm FgpXnbncps¶¦nÂ Dmtb¡mhp¶  BhnjvIcWsshPmXyw \ap¡v

Dulns¨Sp¡mw. {]Wbs¯ asämcp {]Xybimkv{X¯n\pÅnte¡p \S¯pIbmWv F³.hn

sNbvXXv. A¡mes¯ {]Wbw N{µnImNÀ¨nXamb \nemhpw XncphmXnc¡pfncpIfpw

Ikhpt\cnbXpsaÃmamb ̂ yqUÂ hn`h§fpambn AWn\nc¶t¸mÄ sIm¨psXm½\neqsS
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F³.hn bYmÀY{]Wbs¯ BhnjvIcn¨p. H¸w a{Zmkv {InkvXy³ tImtfPnÂ ]Tn¡m³

t]mb km[mcW¡mcsâ `oIc]X\hpw. ¢mcsb¶ aZm½s¸¬Ip«nsb HmÀ¯v ]T\w

Dg¸n ̀ mhn Ifbp¶ B sNdp¸¡mc³ B Ime¯nsâ t\ÀNn{XamWv. CeÎnIv s{Sbn\nse

bm{Xbpw icoc¯nsâ saenhpw XpS§n ‘¢mcbps¦nÂ t_md³ seIvNdnÂ {i²n¡phm³

acaÃtÃm sXm½³’ F¶psams¡ sXm½sâ a\Êv F³.hn ]IÀ¯p¶pv. ssIamdp¶

I¯pIÄ, adp]Sn¡mbpÅ Im¯ncn¸pIÄ, ]ckv]capÅ t\m«w t]mepw {]Wb¯ncIsf

DWÀ¯nbncp¶ Hcp Imew \ap¡pmbncp¶p. ImfnZmksâ iIp´fbpw ]pXpkn\nabnse

\mbnIbpw X½nÂ APKPm´capv. AXpt]mse F³.hnbpsS sXm½\pw ]pXpIhnX

Ifnse ImapI\pw hyXykvXcmWv.  ImÂ]\nIkz]v\§Ä tkmjyÂ aoUnb GsäSp¯n

cn¡p¶ C¡m-e¯v Ah  samss_Â t^mWpIfnse Fkv.Fw.Fkpw NmänwMpw aäpambn

]cnWan¨p\nÂ¡pt¼mÄ ap³t] ]d¶ F³.hnbpsS IhnXbpsS Bt£]lmkyw \ap¡p

Xncn¨dnbmw. tImtfPp ¢mÊpIfnse Ip«nIÄ  ‘sIm¨p sXm½³’ {]Wbs¯ AÛpXt¯msS

ho£n¡p¶Xp ImWmw. NpÅn¡mSnsâ ‘kµÀi\w’ , Pn bpsS ‘kqcyIm´n’ Chsbms¡bpw

C¶s¯ Ip«nIÄ Hcp ]cn[nhsc  DÄs¡mÅpt¼mÄ sIm¨p sXm½³ tIh-esamcp Ip«n¡fn

t]msebmWv AhÀ hmbn¡p¶Xv. F¦nepw GXpIme¯pw {]kàamIp¶ PohnXe£yw

Nnescsb¦nepw Hs«m¶p Nn´n¸n¡p¶p. d_À tXm«¯nse PohnXw, A«bpw sImXpIp

saÃmambpÅ aÂ¸nSp¯w. HSphnÂ tcmKmXpccmbn acWaSbp¶ sXmgnemfnIÄ. ChnsS

‘apXemfnamÀt¡bpÅq tcmKhpamtcmKyhpw’ F¶hcnIÄ  ]eX«nepÅ P\hn`P\w

hyàam¡p¶pv. ]nÂImeIhnbmb A\nÂ ]\¨qcm³ ‘IÅ³’ F¶ IhnXbnÂ ‘tImfdm

ImÀ¶pXn¶ps¶mco{Kma¯n³ aotX hnam\¯nÂ t]mtI  Xmt\ Xes]m¡pa´:IcWw

hnfn¨p ]dªp \o IÅ³’F¶ hcnIfpw Bib]cambn FhnsSsbms¡tbm

_Ôn¡s¸Sp¶pv.

kqcysâ acWw: F¶ IhnX D]lkn¡p¶Xpw hyhØnXnsb¯s¶bmWv.

PohnXw hmWnPyhXvIcn¡s¸«psImncn¡p¶p. \½psS kz]v\§Ä, Nn´IÄ,

BJym\{]Imc §Ä, F´n\v {]Xntj[wt]mepw tImf\nhXvIcn¡s¸«psImncn¡p¶p.

hnZym`ymkw, tPmen, ]Zhn  FÃmw I¨hSambncn-¡p¶p. ]gb-Im-e¯p Ipdªpw B[p-\n



11

Misbah - Niche of Knowledge

-I-Im-e¯v Gdnbpw ImWp¶ AhØsb Nm«pfnt]mse F³.hn ]IÀ¯p¶p.

’tImtfPUvanj³  ]Xn\mbncw

98 iXam\w amÀ¡v

22000 Fw.FÂ.F

33000 2 Ip¸n  a{´n

 F¶n§s\bmWv IhnXbpsS t]m¡v. CXv Ipdn¡psImÅp¶ Bt£]lmkyw.  Ip©³

\¼ymÀ tNmZn¨Xp t]mse ‘AÃtbm ]ipth \n\¡pw ]¡¯mtWm DuWv F¶Xn\p

kaw.

F³.hn IhnX \nesImÅp¶Xv BÀj`mcX¯nsâ _eapÅ ASn¯dbnemWv.Xsâ

]mc¼cyhpw PohnXkwkvImchpw B IhnXIsf kzm[o\n¨n«pv.AhymtJybamb

ZmÀi\nIkakyIsf efnXambn PohnXt¯mSptNÀ¯ph¨v At±lw AhXcn¸n¡p¶p.

AXpsImpXs¶ B IhnX DZm¯amIp¶p.kzmX{´y]qÀhImehpw kzmX{´ym\´c

Imehpw IrXnIfnÂ sImphcp¶pv. Ch cpw X½nÂ henb hyXymkapv. A¶s¯

tZikvt\lhpw AÀ¸W at\m`mhhpw ]n¶oSv CÃmXmbn.  {_n«ojv A[n\nthi¯nsâ

Xo¨qfbneaÀ¶ Imew kztZi¯nsâ ]mcX{´y¯nÂ thZ\n¨p.  tNmc Rc¼nÂ Xnf

bv¡p¶ B Imes¯bpw _eambn AW¨p]nSn¨Xv BÀj`mcX¯nsâ Aaqeyamb

kmwkvImcntImÀÖambncp¶p. aZncminbnÂ Hcp cm{Xn, PohnXhpw acWhpw XpS§nb

IhnXIfnÂ Ime¯nsâ Cu hyXymkw ImWmw.C¶pw \nimIvfºpIfnÂ ]Xbp¶ aZyhpw

aqfp¶ ]m«pIfpw Debp¶ hkv{Xhpw H¶p Xs¶. ]p hntZinIfmbncp¶p B[n]Xyw

]peÀ¯nbncp¶sX¦nÂ C¶v kztZinIfmsWs¶mcp hyXymkw am{Xw. Cu \nimIvf_p

IfnÃmsX kztZins¡mcp PohnXanÃ F¶mWp \mw ImWpI. KmÔnPn B{Kln¨ Hcp

kzmX{´yaÃ C¶p \mw tLmjn¡p¶Xv F¶p kv]ãw. KmÔnPnbpw tKmUvtkbpw

F¶ IhnXbpw CtX a\tÊmsSbmWv \mw sXm«dnbpI. Ihn \s½ DWÀ¯p¶Xnt\m

sSm¸w Imes¯t¯mänbpWÀ¯m³ {ian¡p¶p.
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\¶§mSnIÄ F¶IhnX B[p\nI ho£W¯nepÅ Ncn{XamWv AhXcn¸n¡p

¶Xv.a\pjyalXzhpw hncp²tNcnIfpsS Ac§pw CXnepv. a\pjyalXz¯nte¡pÅ

\S¯amWv \¶§mSn.

FenIÄ F¶ IhnX a\pjy\nÂ h¶p tNÀ¶ arKobXbpw arK§fnÂ   sXfnª

a\pjyXzhpw kv^pSoIcn¡p¶pv._wKmfpw £mahpw ChnsS hm¡pIfneqsS

AhXcn¡p¶p. \msS§pw hdpXnbnempInS¡pt¼mÄ  ]«nWnaqew a\pjyÀ acn¨p

hogpt¼mÄ A½sbenbpw Ipªp§fpw CctXSnbnd§p¶p. A\§msX ]Xps¡¸Xps¡

ihicocs¯s¯mSpIsb¶Xpw ]Xps¡¸ÃpIfmgv¯pIsb¶psams¡bpÅ ap¶dnbn¸pw

  ‘FÃnÂ ISn¨p apdnªpthm ]ÃpIÄ CÃ \n§Ä¡p hnthIsam«pw’

  ]mcw Npcp sXmenbnXn³ Xmg¯p hmcnsbÃps¶dnªpIqtS’

Fs¶ms¡bpÅ tNmZy§fpsams¡ BkzmZyIcw Xs¶. ]t£

‘CÃ km{amPyhpanÃSna¯hpanÃ amÂkcyhpw aqjnIcnÂ’

F¶p]dbp¶ XÅsben hneIpdª a\pjysâ Im]Syhpw apJwaqSnbpw hen¨p

]pd¯nSp¶p. XpSÀ¶v

‘\n§Ä¡nsXm¶pw a\Ênemhp¶ntÃ \n§sfenItfm am\pjtcm’

F¶pIqSn Fenb½sbs¡mp tNmZn¸n¡pt¼mÄ Ønc_p²n \ãs¸« kzmÀYa\pjycpsS

t\sc ]pÑt¯msS F³.hn t\m¡pIbmWv.

’C{Xbpw t\cw acn¨p InS¶n«pw N¯oe

PohnXtamlsat¶m

F¶pNn´n¡pt¼mÄ ]q´m\w FhnsStbm h¶v \nÂ¡p¶XpImWmw. C§s\

kXyhpw kuµcyhpw ZmÀi\nIXbpsaÃmw F³.hn. IhnXIfpsS `qjW§fmbn amdp¶p.

ChnsS  BßobXsb Iem\p`qXnbm¡namäp¶p.
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‘BcÔImcs¯ krãn¨hÀ Zbmhmcminbt±lw hmgv¯s¸t«m³’

F¶Xpw XÅsbenbpsS k¦oÀ¯\§Ä. AÔImcw FÃmänt\bpw hngp§p¶p. FÃm

clkyhpsamfn¸n¡p¶p. FÃm kuµcy§sfbpw amtdmSWbv¡p¶p. ‘shfn¨w Zp:Jam

Wp®o, XaÊtÃm kpJ{]Zw’F¶ IhnhmIyw kvacn¡mw.

\nXyPohnX¯nse `oIchpw _o`Âkhpamb NXpcwKw F³.hn.¡p ap¶nÂ

AWn\nc¡p¶p. AXpsImpXs¶ Hmtcm hcnbnepw At±lw Nn´bpsS tXÀhmgvN

\S¯pIbmWv. Cu IhnX C¶nsâ IhnXbmWv. ]t£, C¶sebpw C¶pw \msfbpw

DWÀ¯p¶ hÀ¯am\ `mhn `qXIme§sfbpw Cu IhnX DÄs¡mÅp¶p. hÀ¯am\w

t£{XKWnX¯nse Hcp _nµp am{Xw. AXv Ne\mßIamWv. Cu NphSpamä¯nepw

DebmsX \nÂ¡p¶ H¶mWv F³.hn IhnX. ]gabpw ]pXpabpw F³.hn IhnXbnÂ CXÄ

hnScp¶p. ]¨bmb PohnXw A\mhcWw sN¿p¶ ImÀ¡iyw Cu IhnXbnepv.

IhnXm]mTk¦Â]§Ä¡¸pd v̄ a\pjyXz¯nsâbpw BZÀitemI¯nsâbpw hyàamb

Hcp Npcps¡gp¯mWnXv. kaImenIPohnXt¯mSv Ieln¡pIbpw ]pXnbkahmIy§Ä

cNn¡pIbpw sN¿p¶ D¯cm[p\nIIhnXbpsS _oPw CXneps¶Xv C\nbpw Gsd

]T\hnt[bamtInbncn¡p¶p.

{KÙkqNn

1.  F³. hn. IrjvWhmcyÀ kvamcI {SÌv, 1996 , F³. hn IhnXbpsS A´ÀaÞew,

    tÌäv C³Ìnäyq«v Hm^v emtKzPv,  Xncph\´]pcw.

2.  F³ hn IrjvWhmcyÀ kvamcI {SÌv, 1991 F³. hnbpw hnÚm\kmlnXyhpw,

    tÌäv   C³Ìnäyq«v Hm^v emtKzPv,  Xncph\´]pcw.

3.  F³ hn jãyÐ]qÀ¯n BtLmj¡½nän,  1976, F³. hn bpw aebmf

    kmlnXyhpw, kmlnXy{]hÀ¯I klIcWkwLw, tIm«bw.

4   IrjvWhmcyÀ. F³ hn, 1989, F³. hn.bpsS KthjW{]_Ô§Ä - amXr`qan

    _pIvkv tImgnt¡mS.v

*************



14

Misbah - Niche of Knowledge

kw£n]vXw:

a\p-jy\pw P´p-Po-h-Pm-e-§fpw tNÀ¶ ]cn-Øn-

Xn-bnÂ Hmtcm-¶pw AXn-tâ-Xmb Bhm-k-hy-h-Ø-bv¡-

\p-k-cn-¨ ]c-kv]-cm-{ibt_m[-t¯m-sS-bmWv Pohn-¨p-

t]m-cp-¶-Xv. F¶mÂ, a\p-jy³ ]cn-Øn-Xn-¡p-taÂ

GÂ¸n-¡p¶ BLm-X-§Ä Cu Bhmkhyh-Øsb

XInSw adn-¡p-¶p. Ah-sb-¡p-dn-¨pÅ At\z-j-W-amWv

Cu ]T-\-̄ nepÅXv. htc-Wym-[n-]-Xy-̄ nsâ IS-¶p-I-

b-ähpw {]Ir-Xn-¡p-taÂ krjvSn-¡¸Sp¶ A[n-Im-c-{]-

tbm-Khpw ImSns\ B{i-bn¨p Pohn-¡p-¶-hsc F§s\

kzm[o-\n-¡p¶psh¶v ChnsS ]T\hnt[-b-am-¡p-¶p.

h\hpw ht\mÂ -̧¶-§fpw Pohn-tXm-]m[n-I-fmbn kzoI-

cn-¨n-«pÅ BZn-hm-kn-I-fpsS Pohn-Xw Cu ImSns\ B{i-

bn-¨mWv. F¶mÂ B[n-]Xyiàn-I-fpsS IS-¶p-I-bäw

ImSp-I-fnÂ Ahsc A\y-cm¡n XoÀ¡p-¶p. XXv^-e-

ambn ImSp-hn«v ]pd-¯n-d-t§-n-h¶ Ah-cpsS Zpcn-Xw

\ndª Ah-Ø-I-Ä ]n. hÕe Xsâ IrXn-I-fn-eqsS

Ah-X-cn-¸n-¨n-cn-¡p-¶p. hnZym-`ymkw t\Sm-\n-S-bm-Im¯

Iogm-f-hn`mKkv{XoIÄ  ]peÀ¯p¶ bmYmÀ°y-t_m-

[hpw {]Ir-Xn-sb-¡p-dn-¨pÅ Xncn-¨-dnhpw hÕ-e-bpsS

-I-Y-IfnÂ ImWm-\m-Ipw. Nqjn-Xtcm Ah-K-Wn-¡-s¸-«-

htcm Pohn-X-̀ m-c-¯nsâ k½À±-¯mÂ hoÀ¸p-ap-«p-¶-

htcm BWv Ah-cpsS IYm-]m-{X-§-Ä. Fc--IÄ,

Bhm-k-hy-h-Øbpw tKm{XPohn-Xhpw
]n. hÕ-e-bpsS IY-I-fnÂ

kp_n³ tPmkv. sI
Kth-j-I³

ae-bm-f-Kth-jW hn-`mKw

skâ v tXmakv tImf-Pv, ]mem,

tIm«bw

samss_Â : 9947330053
email. subinkekm@gmail.com

Kth-jWamÀ¤-ZÀin

tUm. Un.- sd-Pn-Ip-amÀ
Akn-Ìâ v s{]m^-kÀ,

A[y-£³

ae-bm-f-hn-`m-Kw,

Fw.-C.-F-kv. tImfPv

s\Sp-¦w, CSp-¡n.
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sXcp-hn-en-d-¡-s¸-«-hÀ, Nmap-n-Ip-gn, ]pg, inin-c-¯nse Ddp-¼p-IÄ, t]¼n, ]w¦p-cp-]p-jv]-

¯nsâ tX³ XpS-§nb IY-I-fn-seÃmw C¯cw IYm-]m-{X-§-fp-v. BZn-hm-kn-I-fpsS

Bhmkhyh-Ø-bpw Ah-tbm-Sn-W-§nb Pohn-X-co-Xn-I-fpw Ahbv¡v s]mXp-k-aq-l-¯nepÅ

Øm\-hpw a\-kn-em-¡p-hm³ ChnsS {ian-¨n-cn-¡p-¶p.

kqN-I-§Ä:

tKm{Xw, ]cn-Øn-Xn, Bhm-k-hy-h-Ø-IÄ

BaqJw:

B[p-\n-IX ad-¶p-t]mb ]e-Xn-s\bpw ]pd-¯vsIm-p-h-cp-hm³ D¯-cm-[p-\nI Fgp-

¯p-ImÀ {ian-¡p-¶p. sXm®qdpIfpsS Bcw-`¯nÂ cq]w-sIm D¯-cm-[p-\n-IX Iogmf,

kv{Xo, ]mcn-Øn-XnI ho£-W-§-fpsS ]p\Àhmb-\-IÄ¡v CSw sImSp-¡p-¶-Xm-Wv. Ahbv¡v

s]mXp-k-aq-l-¯n-Â CSw \ÂIp-hm³ D¯-cm-[p-\nI Fgp-̄ p-ImÀ {ian-¡p-¶p. ChnsSbpw

Nne Xa-kv¡-c-W-§fpw CSw \ÂIm-Xn-cn-¡epw IS-¶p-h-¶pv. CXnÂ khn-tij Øm\w

Ae-¦-cn-¡p-¶-h-cmWv BZn-hm-kn-IÄ. \qäm-p-I-fmbn AhÀ A\p-`-hn-¡p¶ Xa-kv¡-c-W-§-

sfbpw Nqj-W-§-sfbpw s]mXp-k-aq-l-¯n-\p-ap-¼nÂ sImp-h-¶Xv Ncn-{X-Im-c-·m-cp-sSbpw

kmln-Xy-Im-c-·m-cp-sSbpw cN-\-I-fn-eq-sS-bm-Wv. B[p-\nINcn{X\nÀan-Xn-bnÂ F¡m-e¯pw

ap¶n«p \n¶Xv htc-Wy-hn-`m-K-̄ nsâ XmXv]cykwc-£-W-§-fm-bn-cp-¶psh¦nÂ kmlnXy

krjvSn-I-fnÂ Ah-cpsS s\m¼-c-§fpw Pohn-X-co-Xn-IfpamWv DÄs¡m-Xv. tKm{X-]-cn-k-c-

¯p-\n¶p cNn-¡-s -̧«n-«pÅ ]n. hÕ-e-bpsS kmln-Xy-Ir-Xn-IÄ C¯c-̄ nÂ khn-tij Øm\w

AÀln-¡p-¶p.

BZn-hm-kn-Ifpw Iogm-fcpw sXmgn-em-fn-I-fp-a-S-§p¶ hÀ¤-̄ nsâ Pohn-X-amWv ]n. hÕ-

e-bpsS IY-I-fnÂ A[n-I-hpw. Nqjn-Xtcm Ah-K-Wn-¡-s¸-«-htcm Pohn-X-̀ m-c-¯nsâ k½À±-

¯mÂ hoÀ¸p-ap-«p-¶-htcm BWv Ah-cpsS IYm-]m-{X-§-Ä. kv{Xo]p-cpjt`Zw- Iq-SmsX Nqjn-

X-cpsS temI-amWv B IY-I-fn-ep-Å-Xv. B[n-]-Xy-{]-h-W-X-I-fp-w IpSn-tb-ä-hpw tKm{X-Po-hn-X-

¯nsâ Bhmkhyh-Ø-sbbpw PohnXcoXn-I-sfbpw F{]-Imcw kzm[o-\n-¡p-¶p-sh¶v ]n.

hÕ-e-bpsS IY-IÄ hnh-cn-¡p-¶p. \mfp-Ifmbn hb-\m-«nse BZn-hmkn DucpIÄ kµÀin¨v
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kzmb-̄ -am-¡nb A\p-`-h§fpw ]cn-N-b-§fpw Ah-cpsS cN-\-IÄ¡v IqSp-XÂ lrZy-X- ]I-

cp-¶p. Hcp \mSnsâ kwkv¡m-c-s¯bpw AhÀ t\cn-«n-«pÅ s\m¼-c-§-sfbpw Xncn-¨-dn-bp-

hm³ Ah-cpsS IY-IÄ  klm-b--I-am-Ip-w. Cu coXn-bnÂ tIc-f-¯nse BZn-hmkn tKm{X-§-

sf-¡p-dn¨v Hcp kmam\yt_m[w cq]o-I-cn-¡p-hm\pw ChnsS {ian-¡p-¶p-v.

Bhm-k-hy-h-Øbpw tKm{XPohn-Xhpw ]n. hÕ-e-bpsS IY-I-fnÂ:

a\p-jy-\pw kky-þ-P´p PohPme-§-fpsaÃmw tNÀ¶XmWv- ]cn-Øn-Xn. AXnÀ¯n-IÄ

CÃmsX PohnXw ]peÀ¯n-bn-cp¶ ChsbÃmw AXnsâ DS-a-I-fp-am-Wv. hnhn[ A[n-Im-c-{]-

tbm-K-§Äaqew Ah-bnÂ ]e hn`m-K-§Ä¡pw X§-fpsS X\-Xmb Bhm-k-hy-h-Ø-IÄ

\jvS-am-bn. AXnÂ khn-tij Øm\w AÀln-¡p¶ Hcp hn`m-K-amWv BZn-hm-kn-IÄ. Ah-

cpsS PohnX]cn-k-c-§-sf-¡p-dn¨v th{X At\z-j-W-§Ä \S-¶n-«n-Ã. ‘HutZym-KnI Ncn{X

\nÀan-Xn-bnÂ F¡m-e¯pw \S-¶n-«p-ÅXv htc-Wy-hn-`m-K-¯nsâ XmXv]cy kwc-£-W-§-fm-bn-

cp-¶p. _en-I-gn-¡-s¸« Iogmf P\-X-bpsS Ncn{Xw HutZym-KnI Ncn-{X-§-fnÂ Fhn-sSbpw

ImWm³ km[n-¡n-Ã.’1 HutZym-Kn-I-ambn tcJ-s -̧Sp-̄ m¯ Ah-cpsS PohnX]cn-k-c-§sf s]mXp-

k-aq-l-̄ nsâ hmb\temI-t¯¡v Iq«n-sIm-p-h-cp-¶Xv kmlnXyIrXn-I-fm-Wv.

tIc-f-¯nse tKm{X-hn-̀ m-K-§fpw Bhmkhyh-Øbpw:

‘tIcf¯nsâ kmaqlnIkm¼-¯nI LS-\-bnÂ Gähpw ]n¶m¡w \nÂ¡p¶ hn`m-K-

amWv ]«n-I-hÀ¤hn`m-K-§Ä AYhm BZn-hm-kn-IÄ. kmaqlnIhpw km¼-̄ nIhpamb apJy[mc-

bnÂ AhÀ¡v DÄs¸-Sp-hm³ Ign-ªn-sÃ¶v am{X-aÃ ]n³X-Å-s¸-Sp-I-bm-Wp-m-b-Xv.’2 \nc-

h[n hnI-k\ hmKvZm-\-§Ä \ÂIn tamln-¸n-s¨-¦nepw Ah-sb-Ãmw ]cm-P-b-s¸-«p. Adp-]-Xp-I-

tfmsS cq]wsIm IpSn-bn-d-¡Â \ntcm-[\ HmÀUn-\³kv hgn \nc-h[n ]«nI hn`m-K-§Ä¡v

`qan e`n-¨p. CXv ]mh-s¸« P\-hn-`m-K-§Ä¡v hen-sbmcp Bizmkambn. Fgp-]-Xp-I-fnepw

F¬]-Xp-I-fnepw IÀj-I-sXm-gn-em-fn-IÄ DÄ¸sS \nc-h[n ]mh-s¸« P\-§Ä kaq-l-¯nsâ

apJy-[m-c-bn-te¡v IS-¶p-h-cp-hm³ XpS-§n. F¶mÂ, sXm®p-dp-I-tfmsS ØnXn hopw tami-

am-bn. ‘`q]-cn-jv¡-cWw hgn e`n¨ `qan-bnÂ¯s¶ \sÃmcp ]¦v ]e-hn[ Imc-W-§ÄsImv

A\ym-[o-\-s¸« ØnXn-bm-bn. ]«n-I-PmXn ]«n-I-hÀ¤-§Ä¡n-S-bnepw, BZn-hm-kn-IÄ¡n-S-bn-ep-

amWv CXv Gähpw A[nIw {]I-S-am-b-Xv.’3  A\ym-[o-\-s¸-« `qan-bnÂ\n¶pw AhÀ XpS¨p
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\o¡-¸-Sp-Ibpw Ah-cpsS Ahm-k-hy-h-Ø-sb-Xs¶ AXv XIÀ¡p-Ibpw sNbvXp. AhÀ

]peÀ¯n-bn-cp¶ Pohn-X-co-Xn-IÄ, Ie-IÄ, `£-W-{I-a-§Ä, kwkv¡m-c-§Ä, ac-Wm-\-´c

NS-§p-IÄ, BNm-c-§Ä XpS-§n-b-h-sbÃmw Ime-l-c-W-s¸-Sp-Ibpw sNbvXp.

BZn-hmkn tKm{X-§Ä:

HutZym-KnI-ambn AwKo-I-cn-¡-s¸-«n-«pÅ IW-¡p-IÄ¡pa¸p-d-amWv tIc-f-¯nse BZn-

hm-kn-tKm-{X-§-fpsS F®w. Fgp-X-s¸« hyà-amb Ncn{Xw tKm{X-\n-hm-kn-IÄ¡n-Ãm-¯-Xn-

\mÂ F{X-hn-`m-K-¡m-cpv F¶v \nÀ®-bn¡p¶Xv ZpÀL-S-am-Wv. 1960 Â Kncn-P-\-hn-`m-K-§-

sf¡p-dn¨v F. F. Un. eqbn-kns³d IW¡v {]Imcw 48 tKm{XhÀK-§Ä tIc-f-¯n-ep-v.

s\«qÀ ]n. Zmtam-Z-cs³d A`n-{]m-b-¯nÂ 45 BZn-hmkn kaql§-fm-Wp-Å-Xv.4 BZn-hmkn

hn`m-K-§-sf-¡p-dn¨v IrXy-amb IW-¡p-IÄ e`y-a-Ãm-sb-¦nepw C¶v tIc-f-¯nÂ {]_-e-ambn

IpSn-sIm-Åp¶ tKm{X-hn-`m-K-§sf¡pdn¨pw Ah-cpsS kwkv¡mc coXn-I-sf-¡p-dn¨pw

Ncn{X{KÙ-§-fnÂ\n¶pw kmln-Xy-Ir-Xn-I-fnÂ\n¶pw a\-kn-em-¡m-\m-Ipw.

BZn-hmkn tKm{X-§Ä A[n-Ihpw ØnXn-sN-¿p-¶Xv hb-\m-Sv, CSp-¡n, A«-¸mSn taJ-

e-I-fn-em-Wv. Xncp-h-\-́ -]p-cw, sImÃw, ]¯-\w-Xn-«, Be-̧ p-g, tIm«-bw, CSp-¡n, Fd-Wm-Ip-fw,

XriqÀ, ]me-¡m-Sv, ae-¸p-dw, tImgn-t¡m-Sv, hb-\m-Sv, I®qÀ, ImkÀtIm-Sv, F¶o PnÃ-I-fn-embn

4762 BZn-hmkn Ducp-IÄ DÅ-Xm-bn-«mWv IW-¡m-¡p-¶-Xv.5  ]qÀ®ambpw ImSn-\p-Åntem ae-

tbm-c-§-fntem ImSnt\mSpw \mSn-t\mSpw tNÀ¶pInS¡p-¶-Xp-amb {]tZ-i-§-fn-tem BWv BZn-

hm-kn-tKm-{X-§Ä A[n-Ihpw ØnXn-sN-¿p-¶-Xv. ‘2001 se IW-s¡-Sp¸v {]Imcw F¬]-Xn-\m-

bn-c-¯n-tesd IpSpw-_-§-fn-embn 3,64,189 BZn-hm-kn-IÄ kwØm-\-¯p-v.’6  tIc-f-¯nse

BZn-hm-kn-IÄ F{X -hn-̀ m-K-apv F¶-Xn-s\-¡p-dn v̈ hyà-amb Adn-hn-sÃ-¦nepw 2001 se IW¡p

{]Imcw AXp a\-kn-em-¡mw. Ipdn-NyÀ, Ipdp-aÀ, ]Wn-bÀ, apXp-hm³, a¶m³, ae-b-c-bÀ XpS-

§n-b-h-sb-Ãm-amWv Ah-bnÂ {][m\ hn`m-K-§Ä.

tKm{Xmh-t_m[w ]n. hÕ-e-bpsS IrXn-I-fnÂ:

BZn-hm-kn-I-fpsS Pohn-Xhpw kwkv¡m-chpw ]Ým-¯-e-am¡nbpÅ cN-\-bmWv ]n.

hÕ-e-bp-tS-Xv. hb-\m-S³ImSp-I-fnÂ BZn-hmknIÄs¡m¸w Xma-kn v̈ Ah-sc ASp-̄ -dn-bm\pw
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kl-m\p-̀ q-Xn-tbmsS Fgp-Xm\pw Xp\nª kmln-Xy-ImcnbmWv ]n. hÕ-e-.  hb-\m-«nse ImSp-

Isf B{i-bn¨v Pohn-¡p¶ {][m-\-s¸« BZn-hmkn hn`m-K-§-fmWv Ipdn-NyÀ, Ipdp-aÀ, ]Wn-

bm³ XpS-§n-b-hÀ. ChÀ Hmtcm-cp-̄ À¡pw Ah-cp-tS-Xmb tKm{X-kw-kv¡m-chpw Pohn-X-hp-

ap-v. ]n. hÕ-e-bpsS cN-\m-]-cn-k-c¯v IS-¶p-h-cp¶ BZn-hmkn hn`m-K-§Ä Ch-sc-Ãm-am-

Wv. hS-¡³ ae-_m-dnsâ `qan-im-kv{X-]-c-amb khn-ti-j-X-IÄ ]Ým-¯-e-am¡n, {Kmay-`m-j-

bpsS ss\kÀKnINmcpX D]-tbm-K-s¸-Sp¯n, cNn-¡-s¸« ]nd¶ a®nsâ KÔapÅ IY-I-

fmWv ]n. hÕ-e-bptSXv. IÀWm-SI AXnÀ¯n-tbmSv tNÀ¶p InS-¡p¶ hb-\m-S³ Im-Sp-I-

fnse BZn-hm-kn-I-fpsS Pohn-X-¯nse ]oU-\-§-sfbpw a\p-jym-h-Imi [zwk-\-§-sf-bp-amWv

]n. hÕe Xsâ IY-IÄ¡v hnj-b-ambn kzoI-cn-¨n-cn-¡p-¶-Xv.

]n. hÕ-e-bpsS IrXnI-fnse cN\m ]Ým-̄ ew:

]n. hÕ-e-bpsS t\mh-ep-Ifpw IY-Ifpw hb-\m-S³ ]cn-k-c-§-fnÂ Zpcn-X-]qÀ®-amb

PohnXw \bn-¡m³ hn[n-¡-s¸« BZn-hm-kn-I-tfmSv A\p-̀ mhw ]peÀ¯p-¶-h-bm-Wv. CXn-hr¯w

sXc-sª-Sp-¡p-t¼mÄ ]oUn-X-tcmSv {]tXy-In¨v kv{XoI-tfmSv ]£-]m-XnXzw Ah-cpsS cN-\-

I-fnÂ ImWmw. aÀ±n-X-hn-`mKw F¶ \ne-bnÂ BZn-hmkn kv{XoIÄ C¯cw {]h-W-X-I-fpsS

Xo{hm-\p-̀ hw t]dp-¶-h-cm-Wv.

`qcn-]£w hcp¶ Fgp-̄ p-Imcpw X§Ä¡p _Ô-apÅ kaq-ltam kap-Zm-btam ̀ q{]-

tZ-itam IYbv¡pw t\mh-en\pw {]ta-b-am-¡m-dp-v. Ip«-\m-S³ ]Ým-¯ew XI-gnbpw, XI-

cp¶ \mep-sI-«p-IÄ Fw. Sn. bpw, ]«m-f-Iym-¼p-IÄ tImhn-e\pw, apÉow kap-Zmbw _jo-dpw

AhcpsS kmlnXycN-\-IÄ¡v ]Ým-¯-e-ambn kzoI-cn¨n«p-v. CXp-t]m-sebmWv- ]n. hÕ-

ebpw Xsâ cN-\-bpsS ]Ým-¯-e-ambn hb-\m-Sns\ Xnc-sª-Sp-¡p-¶Xpw AhnsS Xma-kn¨v

tKm{X-hn-`m-K-§-sf-¡p-dn¨v cN\ \S-̄ p-¶-Xpw. ]n. hÕ-e-bpsS cN-\-I-sf-¡p-dn¨v Un. kn.

chn ]d-ªn-cn-¡p¶ {]km-[-I-Ip-dn¸v C{]-Im-c-am-Wv, ‘Ah-cpsS IY-Ifpw t\mh-epw hmb-\-

bpsS tIheck-§Ät¡m BJym-\-¯nsâ A¼-c-¸n-¡p¶ amPn-¡p-IÄt¡m thn cNn-¡-

s¸-«n-«p-Å-hb-Ã. Ah-tbm-tcm¶pw \ap-¡n-S-bnÂ A\p-Zn\w CÃm-Xm-Ip¶ a\p-jy-Po-hn-X-̄ nsâ

lcn-X-̀ m-K-§sf ]n´p-S-cp¶ thZ\ \ndª At\z-j-W-am-Wv.’7

kz´-ambn Hcp cN\m]cn-kcw Hcp¡n  AhnsS IYbpw t\mhepw cNn-¡p-hm-\mWv

]n. hÕe {ian-¡p-¶-Xv. ap³[m-c-W-IÄ¡-\p-k-cn¨v \S-¡p-¶Xn-t\-¡mÄ kz´-amb ho£-W-
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¯n-eqsS Imcy-§sf t\m¡n-Im-Wp-hm-³ AhÀ¡v km[n-¡p-¶p. AXn-\p- th-n-bmWv hb-

\m-«nse Ducp-I-fnÂ t]mbn Xma-kn-¡m³ X¿m-dm-Ip-¶Xpw AXnsâ kpKÔw Bh-ln-¡m³

]cn-{i-an-¡p-¶-Xpw. ‘Fsâ Fgp-̄ v Fsâ hoSm-Wv. AXnsâ Pme-I-§-fmWv IY-IÄ. \mev

Zni-bn-te¡pw Pme-I-§-fpÅ Hcp hoSv. Hmtcm IYbpw Fgp-Xp-t¼mÄ Rm³ B hoSn-\-I¯v

IS-¶n-cn-¡pw. Nne-t¸m-fXv Xpd¶p InS-¸p-m-Ipw. Nne-t¸mÄ Rm\Xv XÅn-Xp-d¡pw. At¸mÄ

ap³kqN-\-b-\p-k-cn¨v AhnsS Hcp ImgvN-bp-ÅXv sasÃ, sasÃ CXÄ hnSÀ¯n ]qÀ®ambpw

hnI-kn¨v hcpw.- A-XmWv Fsâ Hmtcm IY-bpw. a®pw a\p-jy\pw hnZybpw hnI-k-\hpw Pohn-

X-¯nsâ Ahn-`m-Py-L-S-I-am-bn-cnt¡ AXnÂ A´À`-hn-¨n-cn-¡p¶ Akzm-c-ky-X-bpsS hyXy-

kvX-ap-J-§sf Xsâ IYm-c-N-\bv¡p {]ta-b-am-¡p¶p ]n. hÕ-e.’8 1960 IÄ¡p tij-amWv

tKm{X-kw-kvIr-Xn-sb-¡p-dn-¨pÅ Nn´-IÄ ae-bmf kmln-Xy-̄ nÂ ià-am-Ip-¶-Xv. AXnÂ

BZy-Np-h-Sp-h¨ hyàn-bmbn ]n. hÕ-esb IW-¡m-¡mw. tKm{X-Po-hn-Xhpw Ah-bp-ambn

_Ôw ]peÀ¯p¶ ]cn-Øn-Xn-bp-amWv Ah-cpsS IY-I-fnse apJy-{]-ta-b-§Ä.

]n. hÕ-e-bpsS IY-I-fnse Bhm-k-hy-h-Øbpw tKm{X-t_m-[hpw:

BZn-hm-kn-Ifpw Iogm-fcpw sXmgn-em-fn-I-fp-a-S-§p¶ hÀ¤-̄ nsâ Pohn-X-amWv ]n. hÕ-

e-bpsS IY-I-fnÂ A[n-I-hpw. Nqjn-Xtcm Ah-K-Wn-¡-s¸-«-htcm Pohn-X-̀ m-c-¯nsâ k½À±-

¯mÂ hoÀ¸p-ap-«p-¶-htcm BWv Ah-cpsS IYm-]m-{X-§-Ä. kv{Xo]p-cpjt`Zw- Iq-SmsX Nqjn-

X-cpsS temI-amWv B IY-I-fn-ep-Å-Xv. Fc--IÄ, sXcp-hn-en-d-¡-s¸-«-hÀ, Nmap-n-Ip-gn, ]pg,

ininc-̄ nse Ddp-¼p-IÄ, t]¼n, ]w¦p-cp-]p-jv]-̄ nsâ tX³ XpS-§nb IY-I-fn-seÃmw C¯cw

IYm-]m-{X-§-fp-v.

hnZym-̀ ymkw t]mepw t\Sm-\n-S-bm-Im¯ Iogm-f-hÀ¤kv{XoIÄ ]peÀ¯p¶ bmYmÀ°y-

t_m-[hpw kzbm-h-t_m-[hpw {]Ir-Xn-sb-¡p-dn-¨pÅ Xncn-¨-dnhpw hÕ-e-bpsS -I-Y-IfpsS

khn-ti-j-X-I-fm-Wv. aSp¸pw bmX-\bpw A\p-`-hn-¡p¶ kv{XoI-Ym-]m-{X-§fpw ]pcp-jm-[n-]-

Xy-¯nsâ XS-h-d-bnÂ Xf-¨n-S-s¸-Sp¶ Pohn-X-§-fpsS s\Sp-hoÀ¸p-Ifpw Ah-cpsS IY-I-fnÂ

\nd-ªp-\nÂ¡p-¶pv. hmWn-Py-h-Xv¡-c-W-¯n-sâbpw IpSn-tb-ä-¯n-sâbpw ^e-ambn BZn-

hm-kn-tIm-f-\n-IÄ Nqj-W-̄ n-\n-c-bm-Ip-¶Xv IY-I-fnÂ ImWm-\mIpw. [\ym-cm-a³ ]d-bp-¶p,

‘BZn-hm-kn-Isf C§s\ NqjWw sN¿p-¶-h-cn-te-sdbpw IpSn-tb-ä-¡m-cm-sW¶p ]d-bp-hm³
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aSn-bn-Ã. IpSn-tbä kaq-l-amWv BZn-hm-kn-I-fpsS Bhm-k-hy-h-Ø- X-IÀ¯v Ahsc Cu KXn-

bn-em-¡n-b-Xv. BZn-hm-kn-I-fpsS Pohn-X-¯nÂ Akz-Ø-X-bp-sSbpw Xocm-Zp-cn-X-§-fp-sSbpw

hn¯p-hn-X-̈ Xv Ah-cm-Wv.’9

Fc--IÄ:

\in-̧ n-¡-s¸-«p-sIm-n-cn-¡p¶ ]pg-sb-sNm-Ãn-bpÅ BZn-hm-kn-s¸-®nsâ thZ-\-bmWv

Fc--IÄ F¶ IY-bnÂ Bhn-jv¡-cn-¨n-cn-¡p-¶-Xv. aWÂhmcn ]pgsb NqjWw sN¿p¶

Aar-X-am³Ip-«n-sb¶ tIm¬{Sm-IvSÀ. tZim-S-\-In-fn-Isf th«-bm-SpIsb¶Xv Abm-fpsS hnt\m-

Z-am-bn-cp-¶p. ]pgbnÂ Ifn-¨p- h-fÀ¶-h-fmWv `m\p. `m\p-hnsâ ]nXm-hn\p aZyw- sIm-Sp¯p

ab¡n Ah-fnepw t\m«-an-Sp-¶p. ]pgbpw kv{Xobpw Nqj-W-̄ n-\n-c-bm-Ip-¶-Xnsâ IY-bm-Wn-

hnsS Ah-X-cn-¸n-¡p-¶-Xv.

a\p-jy³ {]Ir-Xn-bpsS Bhmkhyh-Øsb XInSw adn-¡p-¶-Xnsâ Nn{Xw BZn-hm-

kn-s¸-®nsâ hm¡p-I-fn-eqsS ]n. hÕe Ah-X-cn-¸n-¡p-¶p. ‘Xqh-ep-IÄ Xq§n, angn aª-¨v,

Igp¯p Ipgªv hgn-bnÂ hoWp-In-S-¡p¶ ]£n Ahsf Akz-Ø-bm¡n.’10 {]Ir-Xn¡p

t\sc a\p-jy³ \S-̄ p¶ It¿-ä-¯nsâ t\ÀNn{X-amWv ChnsS Ah-X-cn-¸n-¨n-cn-¡p-¶-Xv. Aan-

X-amb P\-s -̧cp-̧ hpw h\-§-fn-te-¡pÅ IS¶pIb-ä-hp-saÃmw Ahn-Sps¯ Bhmkhyh-Øsb

XInSw adn-¡p-I-bm-sW¶v Cu IY-bn-eqsS ]n. hÕe Ah-Xn-¸n-̈ n-cn-¡p-¶p.

‘s]m´-IÄ¡-¸pdw A]-cn-Nn-X-kz-c-§Ä apg-§n.

D¸p-sh-Å-¯nsâ cq£-KÔw kÀhmwKw Xpf-¨p-I-b-dn. Hgp¡p \jvS-s¸« Ib-¯n-

te¡v AhÄ Xpdn¨pt\m¡n. \nsâ Nncn FhnsS ?

Fsâ apJ-̄ nsâ I®mSn Idp-̄ p.

Idp¯ AKm-[-X-bnÂ shÅ-¨n-d-Ip-IÄ hnSÀ¯n hoin Fc--IÄ ]d-¶-I-¶p.

AhÄ sR«n.

Hcp shSn-sbm-¨.

th\-enÂ hc- s]m´-IÄ  _lfwh¨p. \ne-hn-fn-¨p. Nnd-I-Sn-¨p. Rc-¡-¯neaÀ¶p

Ib-¯nsâ h¡¯v A\-§m-\m-hmsX AhÄ \n¶p.’11 ]cn-ØnXn \nb-a-§Ä \ne-hn-ep-s-

¦nepw Ah-bpsS ad-hnÂ hnt\m-Z--§Ä¡pw hyh-km-bm-h-iy-§Ä¡pw aäp-ambn h\w D]-tbm-
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Kn-̈ p-h-cp-¶-Xnsâ Zqjy-h-i-§-fn-te¡v Cu IY hncÂNqp-¶p. ‘hnI-knXcmjv{S-§-fnÂ hnt\m-

Zþhnlmc§Ä¡pw h\w D]-tbm-Kn-¨p-h-cp-¶p-v. Ata-cn-¡-³ sFIy-\m-Sp-I-fnÂ _lp-̀ q-cn-

]£w h\-§-fnepw hnt\m-Z-k-©mcw, th«-bm-SÂ, ao³]n-Sp¯w F¶nh t{]mÂkm-ln-¸n-¡p-

¶p-v.’12   AXv {]Ir-Xn-¡p-ta-epÅ a\p-jysâ B[n-]Xy Øm]-\¯n\-v CS-bm-¡p-¶p.

a®pw achpw A\y-am-Ip-¶-tXmsS {]Ir-Xn-bnse Poh-Pm-e-§-fpsS Bhm-k-hy-h-Øbpw

XI-cp-¶p. IY-bnse Fc--IÄ sskzc-hn-lmcw \S-̄ n-bn-cp¶ ]pgbpw aäpw Aar-X-am³Ip«n

NqjWw sNbvX-tXmsS {]Ir-Xn-bpsS Xmf-{I-a-§Ä¡p-m-Ip¶ hyXn-bm-\-§-sf IY-bnÂ

Ah-X-cn-¸n-¡p-¶p-v. ‘aWÂ¯n-«-bnse s]m´-IÄ D¸p-sh-Å-¯nÂ ]mXn ap§n. ]n¶o-sSm-cn-

¡epw Fc--IÄ AhnsS IqSp-Iq-«n-bn-Ã. Ah D¸n-Ãm¯ shÅw tXSn ]d-¶p-t]m-bn.’13

C§s\ {]Ir-Xn-tbmSpw Poh-Pm-e-§-tfm-Sp-apÅ AXn-{I-a-§Ä IqSn-b-tXmsS a\p-jysâ Xs¶

\ne-\nÂ¸v AhXmf-¯n-em-bn F¶v Cu IY-bneqsS ]n. ]d-bp-¶p.

sXcp-hn-en-d-§p-¶-hÀ:

B[p-\nI IpSn-tb-ä-¯n-sâbpw hyh-km-bnI apX-se-Sp-̧ n-sâbpw ^e-ambn A\y-am-

Ip¶ kwkv¡m-c-s¯-¡p-dn¨v {]Xn-]m-Zn-¨ncn¡p¶ IY-bmWv sXcp-hn-en-d-§p-¶-hÀ. A\m-Y-

Xz-̄ n-sâbpw A]-cn-Nn-X-¯n-sâbpw apJ-§Ä CXnÂ Ip-ap-«p-hm³ km[n-¡pw. sXcp-hnÂ

PohnXw tlman-¡phm³ hn[n-¡-s¸-«-h-sc-¡p-dn¨v Bcpw At\z-jn-¡m-dn-Ã. A¯-c-¯nÂ Hä-

s¸-«p-t]m-Ip¶ IpSpw-_-¯nsâ PohnXw Cu IY-bnÂ ImWm-\m-Ipw.

Pohn-X-s¯-¡p-dn-¨pÅ ZmÀi-\n-I-amb Nne shfn-s¸-Sp-¯-ep-IÄ Cu IY-bnepv.

‘Ct¸mÄ A§-s\-bm-Wv. PohnXw Hcp sXcp-hnse \S-̄ -am-bn. t]m¡pw hchpw CS-hn-SmsX

\S-¡p-¶p. Bcv Fhn-Sp¶v IpSn-tb-dp¶p? Ft§m«v Xncn-¨p-t]m-Ip¶p? t]mbv¡-gn-bp-t¼m-gmWv

DÅn-temtcm tNmZyw apf-s]m«n F¯n-t\m-¡p-I. I-hsc ]n¶oSv ImWp-Itb CÃ. Imepw

Xncn- -̈dn-b-W-sa-¶p-an-Ã.’14  {KmaoWPohn-X-̄ nsâ \jvS-am-Ip¶ kwkv¡m-c-s¯bpw a\p-jysâ

Bhmkhyh-Ø-bv¡p-m-Ip¶ BLm-X-s¯-bp-amWv CXnÂ ImWp-hm³ Ign-bp-I. \mK-cnI-

X-bpsS AXn-{]-k-c-¯nÂ BIr-jvS-cmbn \m«n³]p-d-§-fnÂ\n¶pw ]Sn-bn-d-§nbXnsâ Nne

KÔ§Ä CXnÂ {]Xn-^-en-¡p-¶p-v. hfsc \nÀÖo-h-amb, GIm-´-X-bpsS aqSp-]Sw Bh-

cWw sNbvX B {Kmao-W-Xsb Ne-\m-ß-I-am-¡p-hm³ IS-¶p-h-cp¶ Zcn-{Z-Ip-Spw-_-¯nsâ
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km¶n[yw Gh-scbpw kt´m-j-hm-·m-cm-¡p-¶p. ‘IpSpw_wXs¶. F\n¡p kt´mjw tXm¶n.

Nne- am-k-§-fmbn Bsfm-gn-ªp-In-S-¡p¶ sI«n-S-§-fn-te¡v Hcn-¡ÂIqSn Hcp IpSpw-_w. AS-

ªp-In-S-¡p¶ henb hoSp-I-fpsS am{Xw km¶n-[y-¯mÂ Cu at\m-l-c-amb tdmUn\v Ft´m

]´n-tI-Sp-s¶v F\n¡v tXm¶m-dp-v.’15 hoSns\ IpSpw-_-am-¡p-¶Xv AhnsS hkn-¡p¶

a\p-jy-cpsS km¶n-[y-am-Wv. a\p-jyÀ \m«n³]pd§-fnÂ\n¶pw ]Sn-bn-d-§p-t¼mÄ \mSnsâ

Xs¶ Bhmkhyh-Øbv¡v a§-teÂ¡p-¶p. \K-c-§-fn-te-¡pÅ tNt¡-depw IpSn-tb-ähpw

BZn-hmkn Pohn-X-§sf F{X-am{Xw ZpÀ_-e-am-¡p¶p F¶v Ah-X-cn-¸n-¡p-I-bmWv Chn-sS.

‘h\-hp-ambn CS-]-gIn Pohn-¡p¶ ssien-bm-bn-cp¶p ]g-b-Im-e¯v BZn-hm-kn-IÄ¡p-m-bn-

cp-¶-sX-¦nÂ kmt¦-XnIhnZy-I-fpsS hfÀ¨bpw hÀ²n-̈ p-h-cp¶ Pohn-Xm-h-iy-§fpw h\-̄ nsâ

ht\-Xc D]-tbmKw hÀ²n-¸n-¡p¶ coXn-bn-em-bn-cp-¶p.’16 B[p-\nI coXn-bn-epÅ amä-§Ä

a\p-jysâ Bhmkhyh-Ø-bnÂ sNep-¯p¶ kzm[o\§sfbmWv ChnsS AS-bm-f-s¸-Sp-

¯p-¶Xv.

tKm{X-Po-hn-X-]cn-k-c-§-fnÂ {]Ir-Xnbpw {]IrXnhn -̀h-§-fp-amWv B{i-b-am-bn-cp-¶-sX-

¦nÂ kmt¦-XnIhnZyIfpsS hÀ²-\hpw IpSn-tb-ähpw Cu PohnX]cn-k-c-§sf Xmdp-am-dm-¡n.

I¨-hSa\-:ØnXn Ah-cpsS Pohn-Xs¯ NqjWw sNbvXp. ]pXnb taÂhn-em-k-§-fn-te¡v

AhÀ ]dn-¨p-\-S-s¸-«p. ‘I¨-hSw sN¿m-s\-¯nb Hcp ]pXnb IpSpw_w F¶p Rm\p-d-¸n-¡p-

¶p. B hoSn\p asämcp taÂhn-emkw CXp-hsc Dm-bn-«n-Ã. Hcp sNdp-tlm-«Â. ]¯nÂ

Xmsg Bfp-IÄ¡p-am{Xw Blmcw Ign-¡m-\p-Å, AS¨ hcm- -́bnse I®p-Isf ad¨v hr¯n-

bpÅ ]pÅn-¯n-c-Èoe A\-§msX hnSÀ¶p \nÂ¡p-¶p.’17 ]e tZi-§-fnÂ\n¶pw IpSn-tb-

dnbhÀ F§ns\ Hcp {]tZ-i-¯nsâ Bhm-k-hy-h-Ø-I-fnÂ kzm[o\w sNep¯p¶psh¶v

]n. hÕe IY-bnÂ tcJ-s¸-Sp-¯p-¶p-v. ‘BZn-hmkn taJ-e-I-fnÂ \S-¡p¶ hnI-k-\-{]-

hÀ¯-\-§Ä Ahn-tS¡v ]pd-¯p-\n-¶p-Å-hsc BIÀjn-¡p-Ibpw AXv ̀ qan-I-t¿-ä¯n\v Imc-

W-am-hp-Ibpw sNbvXp-sh¶v ]d-b-s¸-Sp-¶p.’18 ]e tZi-¯p-\n¶pw sI«nSw ]Wn-bvs¡¯nb

sNdp-̧ -¡m-cpsS BKa\w F{]-Imcw B tZis¯ kzm[o-\n-¡p¶p F¶v ChnsS ImWmw.

‘AhÀ \m«n-en-Ãm¯ tcmK-§Ä hnX-cWw sN¿p-¶p-sh¶v. sa¨-s¸« \m«p-Im-cp-W-cp-¶p. ]cn-

tim[n-¡-Ww. slÂ¯v ImÀUv sImSp-¡-Ww, sF. Un. sImSp-¡-Ww. sNdnb \nIpXn Npa-¯-
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Ww, Ah-c-§s\ t]mIm³ ]mSn-sÃ¶p Nne \m«p-ImÀ. R§Ä¡p ]Wn-¡msc In«-Ww.

FÃm-hcpw KÄ^n-te¡p IS-¶mÂ R§-fn-hnsS Pohn-¡p-¶-sX-§s\?’19  \K-c-§-fnÂ \n¶pw

sXmgnÂtX-Sn Cd-§p-¶-hÀ F§ns\ \K-c-]-cn-kc§sf kzm[o-\n-¡p¶psh¶v Cu IY-bn-ep-

v. ‘the-¡msc In«m-\n-Ãm¯ \K-c]cn-k-cw. {Kma-§fpw A§-s\-X-s¶.’20 {Kma-§Ä¡p

\jvS-am-Ip¶ ss\kÀ¤n-I-Xsbbpw \K-c-§Ä¡p \jvSw hcp¶ BßmÀ°-X-sbbpw IY-

bpsS ]cn-k-c¯v sImp-h-cp-¶p-v. C§s\ Hcp kaq-l¯nsâ Bhm-k-hy-hØ F{Xam{Xw

XInSw adn-bp-¶p-sh¶v ]n. hÕe IY-bneqsS ]d-bp¶p.

D]-ZÀi\w:

`qan It¿-ä-¯n-sâbpw IpSn-bn-d-¡-en-sâbpw \nc-h[n IY-IÄsImp \nd-ª-XmWv

BZn-hm-kn-I-fpsS Pohn-Xw. Ah-bnÂ ]eXpw ]pdwtemI-¯n-\n¶pw AÚm-X-am-Wv. Ncn{X

{KÙ-§-fnÂ ]e-t¸mgpw CXv Is-¶p-h-cn-Ã. thZ-\-bp-sSbpw Xnc-kv¡m-c-¯n-sâbpw Cu

Pohn-Xm-h-Ø-Isf a\-kn-em-¡p-hm³ kmln-Xy-Ir-Xn-IÄ klm-b-I-am-Ip-¶p. ]n. hÕ-e-bpsS

IrXn-I-fn-seÃmw \nd-ªp-\nÂ¡p-¶Xv  BZn-hm-kn-I-fpsS thZ-\-\n-dª Pohn-X-am-Wv. BZn-

hmkn taJ-e-I-fnÂ {]tXy-In¨v hb-\m-«nse Ipdn-Ny-cp-sSbpw Ipdp-a-cp-sSbpw ]Wn-b-cp-tSbpw

IqsS Xmakn¨v kzmb-̄ -am-¡nb A\p-`-h-§-fmWv Ah-cpsS IY-bnÂ \mw hmbn¡p-¶-Xv.

‘`qan-bn-t·-epÅ Ah-Imiw Øm]n-¡p-¶-Xn-eqsS am{Xta tIc-f-¯nse BZn-hm-kn- hn-`m-K-

§Ä¡v Poh\pw kzXzt_m[-¯n-e-[n-jvTn-X-amb kmaq-ln-I-þ-kmw-kv¡m-cn-I-þ-ss]-Xr-I-]-c-amb

BPo-h-\m-h-Øbpw km[y-am-¡m-\mhq’21 F¶ hkvXpX shfn-hm-Ip-¶p. BZn-hm-kn-I-fpsS

Bhmkhyh-Ø-sbbpw Ah-tbm-Sn-W-§nb Pohn-X-co-Xn-I-sfbpw shfn-hm-¡p-¶-XmWv Cu

IrXn-IÄ. Ah hmb-\m-¡mÀ¡v Ffp-̧ -¯nÂ  {Kln-¡m-hp¶ ssien-bn-Â Ah-X-cn-¸n-¡-s¸-«n-

cn-¡p¶p.
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Abstract:

Attitude is a central concept in the domain of

language learning. Focusing on the need to strengthen Urdu

language learning the current study aims to analyze the higher

secondary students’ attitude to learn Urdu language in

Kerala.The study examines the influence of students’

background variables. The identified indicators are cross

tabulated with the students’ background variables and

thereby it gives analytical orientation to the study. This study

is  exploratory  and  analytical  in  nature.  This  study

summarizes and integrates that attitude in learning Urdu

language varies with districts. Analyzing sex wise, it has

been observed that the female students have medium level

attitude whereas male students exceed it. In area wise, the

urban students in possession of high level attitude than rural.

Based on parental education it is found that the higher the

education level of parents the higher the attitude towards

learning. The result of the study is on a par with the general

hypothesis that the students’ background variables have

significant association with their attitudes to learn Urdu

language.
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Introduction:

Education today has become a powerful tool for the development of the society. The Indian

Education Commission has declared education has always been important but perhaps never more

so and in man’s history than today. Education is considered now a days as an instrument for social

change resulting in industrialization, urbanization and social upliftment many people believe that

education solves many individual and social problems resulting in individual and social disorganization

and disintegration. The main question is whether education can solve the social problems generating

from social process. Vocational education is likely to bridge the gap between the educational courses

and the requirements  of industrialization.  Traditional  education  courses  have failed to prepare the

right products for entry into the employment market. The courses are very much divorced from

actual needs. The academic preparation is very theoretical with less utility aspects.

Need  for the study:

Urdu is not a speaking language in Kerala. Even though some students they learn this language

for their own needs and some students opt Urdu language due to the compulsion of teachers and

peer groups. With this circumstances, Teachers and students have not been giving enough attention

towards Urdu learning. It has been considered to get more marks easily in examinations.  Considering

these aspects the present study mainly focused on this aspects and the outcome of this research is

highly significant to give better solutions for strengthening Urdu learning . In this aspect the present

study is highly significant and also very needed.
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Review of Literature:

Crystal (1997)1, notes that the feelings people have about their own language or the languages of

others.”

Schiffman (1996)2, offers a more widely-encompassing definition for language contact

situations involving all aspects of language maintenance or shift: “linguistic culture is the set of

behaviours, assumptions, cultural forms, prejudices, folk belief systems, attitudes, stereotypes, ways

of thinking about language, and religiohistorical circumstances associated with a particular language.

Ferguson (1996)3, reported that in many ways the effectiveness of language policies in

education is determined more by the attitudes of the people on language use than it is by the simple

demographic facts of language distribution and use. Discovering language attitudes is more difficult

than finding the basic data and also may raise political issues which threaten the successful carrying

out of a language survey, but it is of fundamental importance.

McGroarty (1996)4,argued that bases her definition on the work of Gardner, in the context

of second language acquisition in school settings. “In this frame of attitude has cognitive, affective,

and conative components i.e., it involves beliefs, emotional reactions, and behavioral tendencies

related to the object of the attitude and consists, in broad terms, of an underlying psychological

predisposition to act or evaluate behavior in a certain way.

Ferguson, C. A. (1996)5, argued that attitudes, or concepts related to attitudes, may occupy

a prominent place. It should be noted, however, that in most cases attitudes are introduced in

linguistic research as fairly isolated concepts, not clearly related to any theory for the explanation of

behavior….”

Objectives:

The following objectives are framed for the purpose of present study
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1. To analyze the higher secondary students’ attitudes to learn Urdu language.

2. To examine the influence students’ backward variables occupation of the parents, area,

gender, school background, educational status of the parents and family type on attitude

towards learning Urdu language.

Hypothesis:

The following hypotheses are formulated on the basis of content and coverage of the framed

objectives and they are tested with the application of appropriate statistical tools.

General Hypothesis

The students’ background variables have significant association with their attitudes to learn

Urdu language.

Specific Hypothesis

1. There is a significant association between type of school and higher secondary students’

attitudes to learn Urdu language.

2. There is a significant difference between sex of the students and their attitudes to learn Urdu

language.

3. There is a significant association between parental occupation and students’ attitudes to

learn Urdu language.

4.  Parental educational status has significant association with higher secondary student’s attitudes

to learn Urdu language.

5. There is a significant association between parental income and students’ attitudes to learn

Urdu language.
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6. The rural, urban background of the students has significant association with their attitudes to

learn Urdu language.

   7. There is a significant association between family type of the students’ and their attitudes to

learn Urdulanguage.

Methodology:

This study aims at analyzing the higher secondary students’ attitudes towards Urdu language

learning in six major districts in Kerala State. They are Kasargode, Kannur, Kozhikode, Malappuram,

Thrissur and Palakkad. The indicators relating to attitudes to learn Urdu language are identified

under the exploratory research work. The identified indicators are cross tabulated with the students’

background variables and thereby it gives analytical orientation to the study. Thus this study is partly

exploratory in nature and aptly analytical in nature.

Sampling:

In this study only higher secondary course Social Science students are alone considered as

sample. In this study, 6 districts are selected with mainly Muslim population concentrated areas.

From each district 5 higher secondary schools are selected as sample. In total 30 schools are

selected as sample. From each school 20 higher secondary students are selected as sample. In total

600 students are selected as sample. Which selecting the sample a stratification method is adopted

with a view to relative weightage to the students of different religious groups. Thus the sampling of

this study comes under the stratified random sampling method.
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Pilot Study:

The researcher conducted a pilot study with a view to analyze the utility of incorporated

questions in the interview schedule. From each district 50 respondents are investigated and relevant

information are obtained. After completion of pilot study some unwanted questions and some

unwanted information are removed from the interview schedule.

Description of the Tool:

In this study attitude towards learning Urdu language has been assessed on the basis of five

point rating scale. Applying reliability and validity score tested this scale, it has been done after

completion of the pilot study among the sample respondents.

Data Analysis:

The collected data are classified and tabulated with the help of computer programming;

cross tabulation is done by putting independent variables and dependent variables. The independent

variables are school type, gender, area, parental income, parental occupation, parental education,

family size and students’ standard and dependent variable is attitudes to learn Urdu language.
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Statistical Tools:

In order to study the association between independent variables and dependent variables,

the chi-square test is applied. To study the variation within sample and between sample the anova

way model is applied. The general data interpretation is done with the help of percentage and

average.

Concepts of attitude:

It is a pure deposited ideas and values on learning Urdu language.A predisposition or a

tendency to respond positively or negatively towards a certain idea, object, person, or situation.

Attitude influences an individual’s choice of action, and responses to challenges, incentives, and

rewards.

Limitations:

The findings of the study are applicable to Urdu language learning with respect to attitudes

towards learning and it does not applicable to other languages. This study is conducted only in 5

districts and 25 schools in Kerala since the studying all the districts and all the schools is not applicable

by the level of individual researcher.

Result and Discussion:

Socioeconomic condition is an economic and sociological combined total measure of a

person’s work experience and of an individual’s or family’s economic and social position in relation

to others, based on income, education, and occupation. When analyzing a family’s socioeconomic

condition, the household income, earners’ education, and occupation are examined, as well as

combined income, versus with an individual, when their own attributes are assessed. In this study, it

means social status of the individuals according to their caste status, educational status, family status,

occupational status, income status, wealth status and their age structure.
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Table 1 presents data on the socio–economic status. It could be noted that Out of the total

600 respondents 75 per cent of them are male respondents and the rest 25 per cent of them are

female respondents. In this study 69.67 per cent of the respondents hail from the urban areas and

the rest 30.33 per cent of the respondents belong to the rural areas. In this study 19.67 per cent of

respondents belong to the Urdu mother tongue group and the rest 80.83 per cent of the respondents

belong to the Malayalam mother tongue group.

Out of the total 600 respondents 31.33 per cent of them are higher secondary first year

students and the rest 68.67 per cent of them are higher secondary second year students.

Out of the total 600 respondents 31.34 per cent of the respondents come under the small

family size group, 36.33 per cent of them belong to the medium family size group and the rest 32.33

per cent of them belong to the large family size group.

Out of the total 600 respondents 30.83 per cent of them have parental education up to

primary level, 22 per cent of the respondents belong to the secondary level educated parental

occupation group, 19.66 per cent of them have parental education up to higher secondary level, 17

per cent of the respondents belong to the parental education up to under graduate level group and

the rest 10.05 per cent of the respondents come under the post graduate level educated parental

group.

In this study 21.33 per cent of the respondents belong to the government employee parental

occupational group, 17.50 per cent of the respondents belong to the private employee parental

occupational group, 18.67 per cent of the respondents belong to the business household group,

24.17 per cent of them come under the farm household group and the rest 18.34 per cent of them

belong to the wage labor households.
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Table 1 presents data on the district wise students’ attitude in learning Urdu language. It

could be noted that out of the total 600 students 43 per cent of them have high level attitude in

learning Urdu language, 32.17 per cent of them posses the medium level attitude in learning Urdu

language and the rest 24.83 per cent of them have low level attitude in learning Urdu language. A

more than half of the students of Kasargode district (55%) have high level attitude in learning Urdu

language. A considerable number of the respondents of Malappuram district (35%) and Thrissur

district (33%) have moderate level attitude in learning Urdu language. Majority of the respondents

of Palakkad district (42%) have low level attitude in learning Urdu language.



35

Misbah - Niche of Knowledge

There is no significant association between districts of the respondents and their attitude in

learning Urdu language.

The computed chi square value 36.71 is greater than its tabulated value at 5 per cent level

significance. Hence there is a significant association between districts of the respondents and their

attitude in learning Urdu language. Thus the formulated null hypothesis is rejected.

It could be seen clearly from the above discussion that the respondents rank the first order

in possession of high level attitude in learning Urdu language, possession of medium level attitude in

learning Urdu language the second and the possession of low attitude in learning Urdu language the

last. In general the higher secondary course students of Kasargode district mainly have high level

attitude in learning Urdu language. In this study Palakkad district higher secondary course students

lag behind the others in possession of high level attitude in learning Urdu language. In general low

level attitude in learning Urdu language is quite common among the respondents of Palakkad district.
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Table 2 portrays the data on the sex wise students’ attitude in learning Urdu language. It

could be noted that a majority of the male students (47.78%) have high level attitude in learning

Urdu language. Contrastingly, majority of the female respondents (40.67%) are endowed with medium

level attitude in learning Urdu language.

There is no significant association between sex of the respondents and their attitude in learning

Urdu language.

The computed chi square value 16.79 is greater than its tabulated value at 5 per cent level

significance. Hence there is a significant association between sex of the respondents and their attitude

in learning Urdu language. Thus the formulated null hypothesis is rejected.

It could be seen clearly from the above discussion that the female students lag behind the

male students towards reporting high level attitude in learning Urdu language. In general female

students mainly have medium level attitude in learning Urdu language.



37

Misbah - Niche of Knowledge

A keen observation of data in table 3 indicates the area wise students’ attitude in learning

Urdu language. It could be observed that majority of the urban students (48.09%) posses the high

level attitude in learning Urdu language. A considerable number of the rural students (40.66%) have

low level attitude in learning Urdu language and also rural students considerably (28.02%) posses

the medium level attitude in learning Urdu language. There is no significant association between area

of the respondents and their attitude in learning Urdu language.

The computed chi square value 36.03 is greater than its tabulated value at 5 per cent level

significance. Hence there is a significant association between area of the respondents and their

attitude in learning Urdu language. Thus the formulated null hypothesis is rejected. It is concluded

that the rural students lag behind the urban students in possession of high level attitude in learning

Urdu language. In general majority of the rural students have either medium level attitude or low

level attitude in learning Urdu language.



38

Misbah - Niche of Knowledge

Table 4 presents data on the standard wise students’ attitude in learning Urdu language. It is observed

from the table that majority of the higher secondary course second year students (44.42%) have

high level attitude in learning Urdu language. Contrastingly majority of the higher secondary course

first year students posses either the medium level attitude in learning Urdu language (33.25%) or the

low level attitude in learning Urdu language (22.33%). There is no significant association between

higher secondary course fist year and second year students and their attitude in learning Urdu language.

The computed chi square value 4.41 is lesser than its tabulated value at 5 per cent level

significance. Hence there is no significant association between higher secondary course first year

and second year students and their attitude in learning Urdu language. Thus the formulated null

hypothesis is accepted.

It is learnt from the above discussion that the higher secondary course first year students

mainly have medium level and low level attitude in learning Urdu language. Remarkably majority of

the higher secondary course second year students have high level attitude in learning Urdu language
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Table 5 presents data on the family size wise students’ attitude in learning Urdu language. It

is observed from the table that a more than half of the students belong to the small family size group

(54.26%) posses the high level attitude in learning Urdu language. A considerable number of the

medium family size group respondents (34.86%) have medium level attitude in learning Urdu language.

The large family size group students (32.47%) constitute more number in reporting low level attitude

in learning Urdu language than the others.

There is no significant association between family size of the respondents and their attitude

in learning Urdu language.

The computed chi square value 23.87 is greater than its tabulated value at 5 per cent level

significance. Hence there is a significant association between family size of the respondents and their

attitude in learning Urdu language. Thus the formulated null hypothesis is rejected.

It is observed from the above discussion that the students of small family size group mainly

have high level attitude in learning Urdu language. The students of medium family size group

considerably have medium level attitude in learning Urdu language. The large family size group

respondents occupy the first position in reporting the possession of low level attitude in learning

Urdu language.
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A keen observation of data in table 6 indicates the parental education wise students’ attitude

in learning Urdu language. It could be observed that a more than half of the students with higher

secondary level parental education group (50.79%), students with under graduate level parental

education group (50.98%) and students with higher secondary level parental education group

(51.69%) have high level attitude in learning Urdu language. A considerable number of students with

primary level parental education group (36.22%), posses the low level attitude in learning Urdu

language. A more than one third of the students with secondary level educated parental background

(39.39%) have medium level attitude in learning Urdu language. There is no significant association

between parental education of the respondents and their attitude in learning Urdu language.

The computed chi square value 36.03 is greater than its tabulated value at 5 per cent level

significance. Hence there is a significant association between parental education of the respondents

and their attitude in learning Urdu language. Thus the formulated null hypothesis is rejected.
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It could be seen clearly from the above discussion that the students with primary level

parental education group have considerably low level attitude in learning Urdu language. A more

than half of the students with post graduate level parental education group, students with under

graduate level parental education group and students with higher secondary level parental education

group mainly have high level attitude in learning Urdu language. In general students with secondary

level parental education group considerably have medium level attitude in learning Urdu language.

Table 7 presents data on the parental occupation wise students’ attitude in learning Urdu

language. It could be noted that a more than half of the students with government employee parental

occupation group (56.25%) and students with private employee parental occupation group (58.10%)

have high level attitude in learning Urdu language. A considerable number of the students of farm

households (45.52%) and wage labor household students with parental occupation group (37.27%)

have low level attitude in learning Urdu language.
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There is no significant association between parental occupation of the respondents and their

attitude in learning Urdu language. The computed chi square value 88.86 is greater than its tabulated

value at 5 per cent level significance. Hence there is a significant association between parental

occupation of the respondents and their attitude in learning Urdu language. Thus the formulated null

hypothesis is rejected.

It could be seen clearly from the above discussion that majority of the students with

government employee parental occupational group and private employee parental occupational

group have high level attitude in learning Urdu language. A considerable number of the students of

farm households and wage labor households have low level attitude in learning Urdu language. A

more than one third of the business household students have medium level attitude in learning Urdu

language.

Findings and Conclusion:

The findings of the district wise respondents’ attitude in learning Urdu language indicate

the following facts. In general the higher secondary course students of Kasargode district mainly

have high level attitude in learning Urdu language. In this study Palakkad district higher secondary

course students lag behind the others in possession of high level attitude in learning Urdu

language. In general low level attitude in learning Urdu language is quite common among the

respondents of Palakkad district.

The area wise result of analysis indicates that the urban students rank the first order in

possession of high level attitude in learning Urdu language. In general majority of the rural students

have either medium level attitude or low level attitude in learning Urdu language. The result of standard

wise analysis shows that the higher secondary course first year students mainly have medium level

and low level attitude in learning Urdu language. Remarkably majority of the higher secondary

course second year students have high level attitude in learning Urdu language.



43

Misbah - Niche of Knowledge

The result of family size wise analysis shows that the students of small family size group

mainly have high level attitude in learning Urdu language. The students of medium family size group

considerably have medium level attitude in learning Urdu language. The large family size group

respondents occupy the first position in reporting the possession of low level attitude in learning

Urdu language.The parental education wise result of analysis reveals that the students with primary

level parental education have considerable low level attitude in learning Urdu language. A more than

half of the students with post graduate level parental education, students with under graduate level

parental education and students with higher secondary level parental education mainly have high

level attitude in learning Urdu language. In general students with secondary level parental education

considerably have medium level attitude in learning Urdu language.The parental occupation wise

result of analysis indicates that the majority of the students with government employee parental

occupation group and private employee parental occupational group have high level attitude in

learning Urdu language. A considerable number of the students of farm households and wage labor

households have low level attitude in learning Urdu language. A more than one third of the business

households’ students have medium level attitude in learning Urdu language.
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BI-c-\nÀW-b\w

ap{Zm-cm-£kIYm-kmcw Infn-̧ m-«nÂ

kw{Klw:

`mc-X-̄ nse aucy km{am-Py-Øm-]-\s¯ A[n-

I-cn¨v hnim-J-Z-̄ ³ F. Un. 7, 9 \qäm-p-IÄ¡n-S-

bnÂ cNn¨ kwkvIrX \mS-I-amWv ap{Zm-cm-£kw. CXn-

hr-¯-̄ nsâ Kl-\X, IYm-]m-{X§fpsS _mlpeyw

F¶n-h-bmÂ Cu IrXn ]e-t¸mgpw A\p-hm-N-I-cpsS

Bg-̄ n-epÅ {i² Bh-iy-s¸-Sp-¶p. CXn\v ]cn-lm-c-

ambn ap{Zm-cm-£-k-̄ nsâ IY kw{K-ln¨pÅ cN-\-

IÄ ]nÂ¡m-e¯pm-bn. A¡q-«-̄ nÂ {it²-b-amb

Hcp kwkvIrXcN-\-bmWv chn \À¯-Isâ ap{Zm-cm-

£k IYm-km-cw. {]kvXpX cN-\bv¡v ae-bm-f-

¯nepmb hnhÀ¯-\-amWv ap{Zm-cm-£kIYm-kmcw

Infn-¸m-«v. Cu IrXn-bpsS cN-\-bnÂ Ihn F{X-t¯mfw

t{kmX-]m-Ts¯ D]-Po-hn-¨n-cn-¡p-¶p F¶ At\z-

jWamWv Cu {]_-Ô-¯nsâ DÅ-S-¡w.

`mc-X-¯nse {]mNo-\-km-ln-Xy-Im-c-·m-cnÂ ̀ qcn-

`mKw t]cpw {]ikvXn tamln-¨n-cp-¶n-Ã. AXp-sIm-p-

Xs¶ AhÀ kz´w IrXn-I-fnÂ ]e-t¸mgpw t]cv tcJ-

s¸-Sp-¯n-bn-cp-¶p-an-Ã. ae-bm-f-¯nse {]mNo-\-Ir-Xn-

IÄ¡pw CXv _m[-I-am-Wv. ‘ap{Zm-cm-£-k-I-Ym-kmcw

Infn-¸m«v’ CXn-s\mc]hm-Z-am-Wv. CXnÂ IÀXr-\maw

hyà-am-¡n-bn-«p-v. F¶mÂ cN-\m-Im-e-¯nÂ Cu

hyàX {]kvXp-X-IrXn ]men-¡p-¶n-Ã. A -̈Sn-ajn CXp-

tUm. emep. Fkv. Ipdp¸v

Akn-Ìâ v s{]m^-kÀ

ae-bmf hn`mKw

F³.-F-kv.-F-kv. tImtf-Pv,

\ne-taÂ

t^m¬: 9497671721
e-mail :- lalusmudra@gmail.com
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hsc ]pc-fm¯Xpaqew ‘ap{Zm-cm-£-k-I-Ym-km-c-’¯nsâ CXn-hr-̄ hpw ]pdw-tem-I-¯n\v ]cn-

Nn-X-a-Ã. chn-\À¯-Isâ ‘ap{Zm-cm-£-k-I-Ym-km-c-’¯nsâ kzm[o\w ‘ap{Zm-cm-£-k-I-Ym-kmcw

Infn-¸m-«n’Â Dtmsb¶ At\z-j-W-amWv Cu {]_-Ô-¯nsâ DÅ-S-¡w.

{KÙ-kz-cq]w

tIcf kÀh-I-em-imem lkvX-en-JnX {KÙm-e-b-̄ nÂ 21350þmw \¼-cmbn kwc-

£n-¨n-cn-¡p¶ Xmfn-tbm-e-{K-Ù-amWv ‘ap{Zm-cm-£-k-I-Ym-kmcw Infn-¸m-«v’. 20 sk.-ao. \ofhpw

3.30 sk.-ao. hoXn-bp-apÅ 77 Hme-I-fpsS Ccp-]p-d-hp-ambn 770 Cuc-Sn-I-fn-embn {]kvXpX cN\

]qÀ¯o-I-cn-̈ n-cn-¡p-¶p.

“aÃnIm a[p-hpp Ieym-Wn-cm-Kw-]mSn

saÃth hcp-s¶mcp \Ã ss]¦n-fn-¯t¯!

\Ã hmg-¸gw tX\pw saÃ-th-\p-IÀ¶-Xn-

\sÃmcp IYm-kmcw sNmÃpI aSn-bm-sX.” (ap.-I.-In.-Cu.-\. 1þ2)

C{]-Imcw Infn-ss¸-X-ens\ £Wn-¨p-sImv Imhyw Bcw-`n-¡p-¶p. ap{Zm-cm-£-IY 765 Cuc-

Sn-I-fn-embn ]mSn-b-ti-jw,

“ss]¦n-fn-a-IÄXm-\p-an-¼-am-b-h-tcmSp

kÂ¡-Y-\-§ÄsNbvXp bm{Xbpw sNmÃn-s¡mp

]¦-Pm-£-¦Â `àn k´Xw `hn-¸m-\mbv

i¦cm! inhm! sb¶p hnfn-¨p-\-S-sIm-mÄ”
(ap.-I.-In.-Cu.-\. 769þ770)

F¶n-§s\ Imhyw Ah-km-\n-¡p-¶p.

IÀ¯mhv:

GsXmcpIrXn-bp-sSbpw IÀ¯m-hn-s\-¡p-dn¨v ]Tn-¡p-t¼mÄ {]kvXpX cN-\-bpsS B`y-

-́c-amb sXfn-hp-I-sf-¡p-dn¨pw _mly-amb sXfn-hp-Isf¡pdn¨pw hne-bn-cp-t -̄-Xm-Wv. {KÙm-

´ÀK-X-amb sXfn-hp-IÄ XnI¨pw hniz-k-\o-b-am-bn-cn-¡pw. IÀ¯m-hn-s\-̧ än {KÙm-cw-̀ -̄ nepw

Ah-km-\-̄ nepw ImWm-dpÅ sXfn-hp-I-fmWv B`y-´-c-sX-fn-hp-IÄ F¶-Xp-sImv Dt±-in-

¡p-¶-Xv. ̀ mjm-]-c-amb {]tXy-I-X-IÄ, Imhy-ssien F¶n-hbpw IÀXr-\nÀW-b-\-̄ n\v klm-
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b-I-am-Ip¶ B`y-´-c-sX-fn-hp-I-fm-Wv. Ihn-bpsS CXc IrXn-IÄ, sFXn-ly-§Ä, Ncn-{X-h-

kvXp-X-IÄ, aäp {KÙ-§-fnÂ \n¶pw e`n-¡p¶ ]cm-aÀi-§Ä F¶nh _mly-sX-fn-hp-I-fpsS

Iq«-̄ nÂ hcp-¶p.

hyà-amb IÀXr-kq-N\ \ÂIp¶ Hcp IrXn-bm-Wn-Xv.

“ZzmZiZnss\x ]c-ta-iz-tc-sW-\a KoXw

ap{Zm-cm-£-k-I-Ym-km-c-\m-am-ew-IrXw

chn-hÀ½-Wm \mav\m-aÂKpcu Imcp-tWy\

\nÀ½nXw \b-RvPjmw tiar-jo-{]-km-Z-Pw.”
F¶ sImtfm-t^m-WnÂ\n¶pw chn-hÀ½-in-jy-\mb ]c-ta-iz-c³ ]{´v Znh-kw-sImv cNn¨

Hcp IrXn-bmWv ap{Zm-cm-£-k-I-Ym-kmcw Infn-¸m-s«¶ kqN\ e`n-¡p-¶p. {]kvXpX sImtfm-

t^m¬ D²-cn-¨p-sImv DÅqÀ Fkv. ]c-ta-iz-c-¿À,

“Kpcp-hn-s\bpw injy-s\bpw ]än asäm¶pw Adn-bp-¶n-Ã.”1

F¶v tcJ-s¸-Sp-¯n-bn-cn-¡p-¶p. DÅq-cnsâ tIcf kmln-Xy-N-cn-{X-¯n\p ]pdsa ap{Zm-cm-£-

k-I-Ym-kmcw Infn-¸m-«n-s\-¡p-dn¨v kqN-\-\ÂIp¶ GI kmln-Xy-N-cn-{X-{KÙw BÀ. \mcm-b-

W-̧ -Wn-¡-cpsS ‘tIc-f-`mjm kmln-Xy-N-cn{Xw’ am{X-am-Wv.2

cN-\m-Imew:

hyà-amb Ime-kq-N\ Imhym-´ÀK-X-ambn e`y-a-Ã F¶n-cn-¡nepw Cu Imhy-¯nsâ

\nÀ½n-Xn-¡mbn D]-tbm-Kn-¨n-«pÅ ]Z-§Ä 18þmw \qäm-n-te-¡mWv hncÂNq-p-¶-Xv. tUm.

F³. apIp-µ³ ‘Infn-¸m«v’ F¶ {KÙ-¯nÂ 18þmw iX-I-¯nÂ hnc-Nn-X-amb IrXn-I-fpsS Iq«-

¯nÂ ‘ap{Zm-cm-£-k-I-Ym-kmcw Infn-¸m-«n’s\ DÄs¸-Sp-̄ n-bn-cn-¡p-¶p.3

DÅqÀ sIm.-h. 921þÂ ]IÀ¯-s¸« ‘ap{Zm-cm-£kw Infn-¸m-«n-’s\bpw sIm.h 928þamv

hrÝn-I-am-k-̄ nÂ cNn¨ ‘ss{XIm-en-Im-Jym-\’-s¯bpw ]än {]Xn-]m-Zn-¡p-¶-Xn\v at[y-bmWv

‘ap{Zm-cm-£-k-I-Ym-kmcw Infn-¸m-«n’s\ DÄs¸-Sp-̄ n-¡m-Wp-¶-Xv. CXpw {]kvXpX IrXn-bpsS

cN-\m-Imew 18þmw \qäm-m-sW-¶-Xn\v _e-ta-Ip-¶p.

apZm-cm-£-k-I-Ym-kmcw Infn-¸m-«nsâ BIcw:

770 CucSnIfn-em-bmWv Ihn ‘ap{Zm-cm-£-k-I-Ym-kmcw Infn-̧ m«v’ \n_Ôn-¨n-cn-¡p-¶-Xv.
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chn\À¯-I³ F¶ t]cnÂ hn{ip-X-\mb Cc-hn-¨m-Iym-cpsS ‘ap{Zm-cm-£k IYm-kmcw’, ‘ap{Zm-

cm-£k IYmkw{Klw’ F¶o \ma-§-fnÂ Adn-b-s¸-Sp¶ IrXn D]-Po-hn-¨mWv ‘ap{Zm-cm-£-k-

I-Ym-kmcw Infn-¸m«v’ ]c-ta-iz-c-Ihn cNn-¨n-cn-¡p-¶-Xv. kwkvIr-X-Ir-Xn-bmb ‘ap{Zm-cm-£-k-I-

Ym-kmcw’ ]T-\-hn-t[-b-am¡n {]kvXpX cN\ F{X-am{Xw ]c-ta-iz-c-I-hn¡v Imhy-c-N-\bv¡v

{]tbm-P-Io-`-hn-¨p-sh¶v ]cn-tim-[n-¡p-I-bm-Wn-hn-sS.

Øe-hÀW\:

Øe, Ime hÀW-\-tbm-Sp-IqSn cN\ XpS-§p¶ coXn {]mNo-\-Im-hy-§-fpsS Hcp {]tXy-

I-X-bm-Wv. chn-\À¯-Isâ ap{Zm-cm-£-k-I-Ym-km-c-¯nse Øe-hÀW-\,

“AkvXn kpØnX `q]me hrµ-a-µm-In\o XtS

cXv\mwip ]S-eo-`qXw ]mS-eo-]p-{X-Im-]pcw

_lp-PmXnkam-IoÀW timtIm-Zb tim`\w

`qau Xne-I-̀ qXw bZmlpw ]pjv]-]pcw P\mx”
F¶n§s\bmWv. Cu `mKw ‘ap{Zm-cm-£-k-I-Ym-kmcw Infn-¸m«n’Â

“F¦ntem tI«p-sImÄI ]smcp cmP-[m\n

]mS-eo-]p-{X-]p-c-sa-¶p-mbv KwKm-Xotc

A¸p-cn-X-s¶-¸p-jv]-]p-c-sa-¶p-c-sNbvthm³

AÛp-X-X-c-amb ]pjv]-§-fp-m-I-bmÂ.”
(ap.-I.-In.-Cu.-\. 5þ6)

C{]-Imcw Ihn ]cn-`m-j-s¸-Sp-¯n-bn-cn-¡p-¶p.

Iuc-thm-Xv]¯n kqN\:

£{Xn-b-Ip-am-cn-bmb kp\µ amwk-]n-WvUs¯ {]k-hn- -̈t¸mÄ, _p²n-am-\mb cm£-

k³ Iuc-thm-Xv]-̄ n-sb-̧ än Nn´-sNbvXv AXp-{]-Imcw {]hÀ¯n-¡p-¶-Xm-bn,

“hnNn-´y-cm-£-tkm-[o-am³ KmÔm-co-hr¯nw AkvaXv

k]nWvUw \h[m IrXzm amwk-J-WvUm³ Aaq³]p\x

ssXem-[-tcjp \n£-]y-c-c-£-Ine cm£kx”
F¶o hcn-I-fnÂ chn-\À¯-I³ hÀWn-¡p-¶p. CtX Bibw Xs¶-bmWv ap{Zm-cm-£-k-I-Ym-
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kmcw Infn-¸m-«n-se,

“At¶-c-a-am-Xy-\m-bpÅ cm£-k-´sâ

\nÀ½-e-amb aXn sIm-§p-\n-cq-]n-̈ m³,

At¶-c-t´m¶o \¶mbv KmÔm-cw-Xsâ ]p{Xnþ

sb¶-Xp-t]m-se-Xs¶ ChpsS h¶p-Iq-Spw.

C§-s\-bp-d-¨-h³ amwk-J-WvU-s¯-sb-Spþ

s¯m¼-Xp-J-WvU-am-¡n-¸-Ip-¯-§-h-sbÃmw

ssXem-[m-c-§ÄX-¶n-en«p c£n-¨p-\-¶m-bv.”
(ap.-I.-In.-Cu.-\. 38þ41)

F¶ `mK¯pw DÅ-Xv.

Kpl-bv¡p-Ånse ImgvN:

aucy-s\bpw ]p{X-scbpw D·q-e-\miw hcp-̄ m-\mbn `qan-¡-Sn-bnÂ Hcp aWvU-]-ap-

m-¡n, AXn-\p-ÅnÂ AI-s¸-Sp-¯m³ \h-\-µ-·mÀ Xocp-am-\n-¡p-Ibpw A{]-Imcw {]hÀ¯n-

¡p-Ibpw sNbvXp. Kpl-bv¡p-ÅnÂ AI-s¸« aucy\pw a¡fpw I ImgvN,

“inem-kwssLx kpcpw-Km-km-\n-cp-²m-k-a-Zr-iyX

Inw GX-ZnXn kw{`m´mx {]hn-jvSmku Kptlm-Zcw

X{Xm hnh²y NnÓm\n ZZr-iqÀ¶Xp `qan-]m³

t`mP\w cmP-\-isX tXjmx {]tXy-I-aÀ¸nXw

Zn]nXmÝ {]Y-MvKykvXm h[m-Nm-c-kvX-Ym-Ine

XZv ZrjvSzm timI-k-́ -]vXm-l´ tX ka Nn´-b³

amwk JWvU-assbx ]mss]x”
F¶v ap{Zm-cm-£-k-I-Ym-km-c-¯nÂ Ihn hÀWn-¡p-¶p-v. Cu `mKw Infn-¸m-«p-Im-c³,

“At¸mtg Kpl-Zzm-c-a-S¸q \r]-·mcpw

]n¶-s¯-b-h-Ø-I-tfm-tcms¶ \ncq-]n-¨mÂ

i¦cm! inhm! inhm! F¶tX ]d-bm-hq.

aucy-·mÀ sN¶-t\cw InÃ \r]-·msc
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h[y-Nn-Ó-§-sf-Ãm-¦m-Wmbn hgn-t]mse

Hmtcm-tcm-X-fn-I-bnÂ shtÆsd tNmdp-an«p

hnf-¡p-a-{X-X-s¶-sIm-fp-¯n-h-¨n-«p-v.”
(ap.-I.-In.-Cu.-\. 136þ139)

F¶n-§-s\-bmWv Ah-X-cn-¸n-¡p-¶-Xv.

hnin-Jsâ D]-tZiw:

\µcmPm-¡-·msc ]co-£n-¡m-\mbn hwK-tZ-im-[n-]³ Hcp knwls¯ Iq«n-e-S¨v Ab-

bv¡p-Ibpw IqSp-Xp-d-¡msX ]m©m-kys¯ ]pd-¯m-¡-W-sa¶v shÃp-hn-fn-¡p-Ibpw sNbvXp.

XÕ-a-bw,

“XZmip hnin-tJm-\ma kNn-hx-au-cy-]-£Kx

KrV-tJtZm hk-¶{X katb In©nZv A{_-hoXv

kln aucy-kpXx N{µ-Kp]vXx inev]-I-em-\n[ox

Atam-N-bn-jyXv ]©mkyw InwXbm KX-Nn-´bm CXn.”
F¶v hnin-J³ D]mbw Ah-X-cn-¸n-¡p-¶-Xmbn ‘ap{Zm-cm-£-k-I-Ym-km-c’¯nÂ ImWp-¶p. CtX

Bibw Xs¶-bmWv ‘ap{Zm-cm-£-k-I-Ym-kmcw Infn-¸m-«n’sâ CucSn \¼À 167 apXÂ 173 hsc-

bpÅ `mK-§-fnÂ {]Xn-]m-Zn-¡p-¶-Xv.

\h-\-µ-·m-cpsS tIm]w:

\nÀWm-bIL«-̄ nÂ X§sf klm-bn¨ aucy\v \h-\-µ-·mÀ t`mP-\-im-e-bpsS Npa-

Xe \ÂIn. Hcp-\mÄ ]mS-eo-]p-{X-¯nÂ F¯nb NmW-Iy³, N{µ-Kp-]vXs\ ImWm-\n-S-bm-hp-

Ibpw £WwkzoI-cn¨v t`mP-\-¯n-\mbn D]-hn-jvS-\m-hp-Ibpw sNbvXp. F¶mÂ Ahn-tS-¡p-

h¶ \µ-]p-{X-·mÀ¡v Aev]-h-b-Êmb Hcp {_mÒ-W³ A{K-t`m-P-\-̄ n\v Ccn-¡p-¶Xv CjvS-

s¸-«n-Ã. CXv ap{Zm-cm-£-k-I-Ym-km-c-¯nÂ,

“AY-{]-hnjvSm cmPm-t\m-Zr-jvSzmev] hb-k-µznPw

A{Km-k\w D]m-cqVw A{_p-h³ Ime-tNm-ZnXmx

tImfku hSpx A\m-cqV-iva-{ip-c-{Km-k\w KXx

\nc-kyXmw aÀ¡-tSm-b-anXn {ipssXzh tkm{_-hoXv”
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F¶n-§-s\-bmWv ImWq-¶-Xv. CtX kµÀ`w Infn-¸m-«nÂ,

“At¶-c-¶-h-\µ-·mÀ h¶p-t\m-¡p-¶-t\cw

ImWm-bo-sXm-cp-hn-{]-s\-{Xbpw kÀ¤o-bmbn

hbÊpw Ipd-ª-Xn-hn-S-kz-`m-h-t¯msS

eÖ-Iq-Sm-sX-b-{Km-k-\-t¯Â¡-c-tbdn

Ccn-¡p-¶-Xp-Ip tIm]n-¨p-\-µ-·mcpw

Ime-tNm-gn-I-·m-cmbv s¨mÃn-\m-tc-h-´-Zmþ

‘amWn-bm-an-h-\-{Km-k-\-t¯Â¡-c-tbdn

\mWw-Iq-SmsX Ccn-¡p-¶-sX-ÃmcpwImWvI.

XmSnbpw aoi-t]mepw Ipcp-¯p-an-Ãm-]mÀ¯mÂ

ImSp-IÄI-mÂ kln-¨o-S-cp-X-tÃm-\q-\w,

ZpjvS-hm-\-c-\m-Ip-an-hs\ Ct¸mÄ¯s¶

s]«¶p ]nSn-¨p-\o-¡o-Sp-sI-¶p-c-ssN-bvXmÀ’.”
(ap.-I.-In.-Cu.-\. 317 þ 322)

£]-W-I-h-N\w:

NmW-Iy-\nÀt±iw A\p-k-cn¨v \µ-cm-Py-̄ nÂ F¯nb £]-W-I³ k\ym-kn-th-jw-

]qv cmP-sIm-«m-c-¯n-\p-ÅnÂ IS-¶p-Iq-Sn. ]Àh-X-cm-P-\p-ambn kJy-ap-m-¡nb NmW-Iy³

]mS-eo-]p{Xw B{I-an-¡m-s\m-cp-§p-t¼mÄ £]-W-I³ `S-·msc Hmtcm-cp-¯-cmbn hi-¯m-

¡n,

“BjmtU IrjvW-]-£mZu `ua-hmtc cn]px ]pcnw

\ntcm-ÕyXn XZm\ow N Imew t`msjm almw-kvXh

AtXm \X-{ZtW tbm²pw {]Øm-\hyw ktJ-Xzbm

{]ØnXx tNZv Ak-µn-Kv²-arXypw Gh `hn-jyXn”
F¶p-]-dªv cmP-]-£-̄ p-\n¶pw ]n´n-cn-¸n-¡p-¶-Xmbn chn-\À¯-I³ hÀWn-¡p-¶-Xv.

“Bjm-V-am-k-¯p-¦Â{]-Xo-]Zw

.....................................................................
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IqSnb sNmÆm-gvN-\m-fn-hp-sS-sbmcp i{Xp

]S-bpw-sIm-p-h¶p hf-bp-a-dn-ªmepw

\n\-¡p-Im-e-tZm-j-a-¡m-e-§-fnÂ¸mcw

I\-s¡-Im-×m-\pp \n\-bv¡p-t´m-dp-satSm

F¶-Xp-sImp ]S-bv¡-¶p-\o-t]m-ImsX

I-¶r-]-́ s¶ KqV-am-bn-«p-t]mbv s¨¶p.

ap¶ta Io-Sp-InÂ kvt\l-hp-a-h-\p-mw.

AÃmsX ]nW-§n-bmÂ \n\¡pw {]P-IÄ¡pw

InÃnÃ ac-tW-̂ -e-ap-Å-dn-ªm-epw.”
(ap.-I.-In.-Cu.-\. 424-þ429)

F¶n-§s\ hn]p-eo-Ir-X-amb coXn-bnÂ Infn-¸m-«p-Im-c³ hnhÀ¯\w sNbvXn-cn-¡p-¶p.

hnj-]m\w:

cm£-k-\nÀt±-i-a-\p-k-cn¨v sshZy-thjw sI«nb Hcp Nmc³ hnj-an-{i-amb NqÀW-hp-

ambn sIm«m-c-¯n-se-̄ n,

“kaw NqÀW-bXv hn^-e-{iax Gj-Zm-cp-hÀ½m

hyXn-am\o Ic-Km-an-\m-bp[u Icn-Wo-K-X-saXy

`q]Xow X¶y h[o-Zm-ip-l-X-Ý-bXv ]ptcmssKx

AYm Plm-c-au-cym-b-ssh-Zy-Ê-hn-j-au-j[w XXv _p²zm-]m-b-amk.”
F¶ chn-\À¯-I-Ir-X-amb hcn-I-fmWv Infn-¸m-«n-se,

“]ns¶bpw hnjvWp-Kp-]vX³ X¶psS injy-\mIpw

N{µ-Kp-]vXs\ \¶mbv c£n-¨-§n-cn-¡p-¶mÄ

aucym-ß-P- -́\n-¡p-tk-hn-̧ m-\mbn

hnj-s¯-¡-eÀ¶p-sÅm-cu-j[w sImSp-¯-t¸mÄ

Adnªp hnjvWp-Kp-]vX-\-h-s\-s¡m-p-Xs¶

IpSn-¸n-¨-Xp-t\cw acn¨p NnIn-Õ-I³.”
(ap.-I.-In.-Cu.-\. 587-þ589)
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F¶o hcn-IÄ¡v B[m-c-ambn `hn-¨n-cn-¡p-¶-Xv.

NmW-Iysâ hnNmcw:

_p²n-am-\mb cm£-ks\ GXp-hn-t[--\bpw N{µ-Kp-]vXsâ a{´n-]-Z-¯nÂ Ah-tcm-[n-

¡-W-sa¶v Nn´n¨ NmW-Iy³ AXn-\pÅ Ah-k-chpw ]mÀ¯n-cp-¶p. Cu ka-b-̄ mWv Hcp

ZqX³ cm£-ksâ ap{Z-tam-Xn-c-hp-ambn NmW-Iy-k-hn-[-¯n-se-̄ n-b-Xv.

“Aku cm£-kky IpVpw-_Iw

c£-XoXn XsXm-e_v[m

ap{Zm-a-kvssa-Zn-sZ-ikx ap{Zmx

cm£-k-\m-amwImw XÂ¡m-´m-Ic

\nkrXmw e_v[zm-sas\

k NmWIyx i{Xp-ta-hmw-Kp-eo-KXw

AssY X{Zm-£-ssky-h hns{I-X-hy-an-Xn.....”
F¶n-§s\ chn-\À¯-I³ hÀ-Wn-¡p¶ {]kvXp-X-`mKw ]c-ta-iz-c-I-hn,

“.......................-Nm-W-Iy³ Xsâ I¿nÂ

AwKp-eo-b-s¯-s¡m-Sp-¯o-Sn-t\m-c-\-´cw

IpSn-em-i-b-\mIpw IuSn-ey-\-Xp-t\cw

XpjvS-am-\-k-\m-bn-¨n-´n-t -̈t\-h-́ Zm

cm£-k³ aucy-hw-in-{]m-]vX-\m-b-¶p-X-s¶.”
(ap.-I.-In.-Cu.-\. 611-þ613)

C{]-Imcw hnhÀ¯\w sNbvXn-cn-¡p-¶p.

ChnsS ]T-\-hn-t[-b-am-¡nb kµÀ`-§-fnÂ\n¶pw ‘ap{Zm-cm-£-k-I-Ym-kmcw Infn-¸m-

«n’sâ cN-\-bv¡mbn Ihn chn-\À¯-Isâ ‘ap{Zm-cm-£-k-I-Ym-km-c’s¯ D]-Po-hn-¨n-cn-¡p-¶-

Xmbn sXfn-bn-¡p-¶p. Ahiywth kµÀ -̀§Ä hnI-kn-̧ n¨pw AÃm-̄ h Npcp-¡nbpw {]Xn-

]m-Zn-¡p¶ Cu Imhy-¯nsâ Hcp `mK-¯p-t]mepw ]Zm-\p-]-Z-hn-hÀ¯\w ImWm³Ign-bn-Ã.
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Ipdn-¸p-IÄ:

1. ]c-ta-iz-c-¿À Fkv. DÅqÀ, tIc-f-km-ln-Xy-N-cn{Xw aq¶mw-hm-eyw, Xncp-h-\-́ -]pcw :

{]kn-²o-I-c-W-h-Ip-̧ v, tIcf kÀh-I-em-im-e, 1990, ]pdw 462.

2. NmW-Iy-kq{Xw Infn-¸m-«nsâ IÀXr-Xz-s¯-¸-än-bpÅ NÀ¨-bnÂ, “]njm-c-Sn-bp-tS-Xmbn

thsdmcp NmW-Iy-kq{Xw Dm-bn-cp-¶p-sh¶v h¶p-Iq-Sm-bvI-bn-Ã.” (]pdw 635). F¶v

BÀ.- \m-cm-b-W-¸-Wn-¡À tcJ-s¸-Sp-¯p-¶p-v. CXv Nne sXän-²m-c-W-I-fpsS ̂ e-ambn

Fgp-Xn-b-Xm-Imw.

3. apIp-µ³ F³, Infn-¸m-«v, Xncp-h-\- -́]pcw : tIcf `mjm C³Ìn-äyq-«v, 1993, ]pdw 169.

4. ]c-ta-iz-c-¿À Fkv. DÅqÀ, tIc-f-km-ln-Xy-N-cn{Xw aq¶mw-hm-eyw, Xncp-h-\-́ -]pcw :

{]kn-²o-I-c-W-h-Ip-̧ v, tIc-f-kÀh-I-em-im-e, 1990, ]pdw 462, 463.

Npcp-s¡-gp-̄ p-IÄ:

Cu.-\. þ CucSn \¼À

ap.-I.In þ ap{Zm-cm-£k IYm-kmcw Infn-¸m-«nÂ
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kw£n]vXw:

{]mNo\ ImÀjnI DÀh-cXm A\p-jvTm-\-§-fpsS

cwKm-h-X-c-W-amWv apSn-tb-äv. Imfn-þ-Zm-cnI bp²-amWv apSn-

tb-änse {]Xn-]m-Zyw. Imfn-]p-d-¸m-Snsâ cu{Z-`w-Knbpw

Iqfn-bpsS lmky-`m-hhpw Zmcn-I-h-[-̄ nsâ aqÀ²-\ym-

h-Øbpw H¯p-tNÀ¶pff Hcp \mSIw Xs¶-bmWv

apSn-tb-äv. t£{X-̄ nsâ ap¼nÂsh v̈ apSn GäpI [[cn-

¡pI]-F¶ AÀ°-¯n-emWv Cu A\p-jvTm-\-¯n\v

apSn-tbäv F¶ t]cv h¶-Xv. apSn-tb-änse {][m\ Zriy-

Nm-cp-Xbpw cwtKm-]-I-c-W-hpamWv apSn. hkq-cn-sb¶

alm-tcm-Ks¯ Iogvs¸-Sp-¯m\pÅ a\pjya\-Ênse

ià-amb B{K-l-§-fpsS {]Xo-Im-ß-I-amb {]Xn-I-c-

W-amWv Imfn-þ-Zm-cnI bp²w.

Poh-t\bpw kaq-l-t¯bpw \mSn -t\bpw

Dujvhc-X-bnÂ \n¶v DÀÆ-c-X-bn-te¡v amän-¯oÀ¡p¶

[À½-amWv apSn-tb-än-eqsS km[y-am-Ip-¶-Xv. {Kmao-W-cpsS

kPoh]¦m-fn-̄ -t¯msS Ah-X-cn-̧ n-¡p¶ apSn-tb-äns\

\½psS X\-Xp-\m-S-I-]m-c-¼-cy-ambn IW-¡m-¡mw.X«-I-

¯nse P\-§-fpsS ]¦m-fn-¯-t¯msS Ac-t§-dp¶

apSn-tbäv \mtSmSn kwkvIm-c-¯nsâ \m«p-ZÀi-\-am-Wv

hyà-am-¡p-¶-Xv. B«w, ]m«v, sIm«v (Xucy-{XnIw) Ch-

bpsS Poh-`mj sImmWv apSn-tb-äp- t]m-se-bpÅ

apSn-tb-äv -þ

hnizm-khpw A\p-jvTm-\hpw

cXn. än.F,

ssIemkv \nhmkv,

Xncp-¶m-hmb.

Kth-j-I, kmwkvIm-cn-I-]-T\

hn`m-Kw,

tIc-f -I-em-a-Þ-ew

Iev]n-X-kÀÆ-Iem-ime,

sNdp-Xp-cp¯n, XrÈqÀ.

amÀ¤ZÀÈn

tUm. kn.-Fw. \oe-I-WvT³,

A¡m-U-anIv Ub-d-IvSÀ,

tIc-f -I-em-a-Þ-ew

Iev]n-X-kÀÆ-Iem-ime

sNdp-Xp-cp¯n.
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\mtSmSn \mSI§Ä¡v {Xn`w-Kn-b-Wn-bp-¶-Xv. 2010 Unkw-_-dnÂ apSn-tbäv bp\-kvtIm-bpsS

ss]XrI Ie-I-fpsS ]«n-I-bnÂ CSw t\Sn.

apJy]Z-§Ä:

Np«n, Inco-Sw(apSn), Zmcn-I\pw \mc-Z-\pw, hkqcn tcmKw, Irjn

BapJw:

tIc-f-¯nse \mtSmSn \mS-I-§-fnÂ AXn-{]m-No-\-amb Imhp-]m-c-¼-cy-t¯mfw ]g-¡-

apÅ A\p-jvTm-\-cw-K-I-e-bmWv ‘apSn-tb-ä’v. Imhp-I-fnÂ IpSn-sIm-Åp¶ Imfnsb {]oWn-¸n-

¡m³ \S-̄ p¶ Hc-\p-jvTm-\-I-e-bmbn apSn-tb-äns\ Icp-Xmw. apSn-tbäv F¶pw apSn-sb-Sp¸v

F¶pw Cu A\p-jvTm-\-¯n\v t]cp-v. apSn (In-co-Sw)  A\p-jvTm-\-]qÀÆw Xe-bn-te-äp-I-sb-¶-

XmWv ]Z-¯nsâ kmt¦-Xn-I-amb AÀ°w. apSn-tbäv NS-§nÂ Imfn-bpsS thjw [cn¨v t£{X-

\-S-bnÂ F¯p¶ \Ssâ inc-ÊnÂ IncoSw AYhm apSn thsdm-cmÄ Gän sImSp-¡p¶XpsIm-

mWv Cu Iebv¡v apSn-tbäv F¶ t]cv h¶-Xv.

A\p-jvTm-\mw-i-̄ n\v ap³Xq-¡-apÅ Cu \mS³ cwKm-h-X-cWIe-bpsS DÛ-h-s¯-

¡p-dn¨v hyà-amb cq]-an-Ã. Imfo-tk-h-bp-ambn _Ô-s¸« Cu Iem-cq-]-̄ n\v hfsc Ime- -̧

g-¡-apv Ft¶ ]d-bm-\m-hq. IY-I-fn-bnse ]e Awi§Ä¡pw apSn-tb-än-t\mSv IS-¸m-Sp-Å-

Xmbn Kth-j-IÀ tcJ-s¸-Sp-¯n-bn-«p-v. Xnc-Èoe, AWn-b-d, Np«n-Ip-¯v, Xnc-t\m-«w, I¯n-

thjw XpS§n ]e-X-e-¯nepw IY-Ifn¡p t{]cWbmbn-¯oÀ¶ cwK-I-e-sb¶ \ne-bnepw

CXn\p {]m[m-\y-apv

Imfn-þ-Zm-cnI ]pcm-hr¯w ]qÀ®-ambpw Bhn-jvI-cn-¡p¶ Hcp A\p-jvTm\ Iem-cq-]-

amWv apSn-tb-äv. inh-þ-\m-c-Z-kw-hm-Z-̄ nÂ Bcw-`n¨v Imfn-þ-Zm-cn-Isâ apSn-sb-Sp-¡p-¶-Xp-h-sc-

bpÅ `mK-§Ä A\p-{I-a-ambn hnI-kn-¸n-s¨-Sp-̄ n-bncn-¡-bm-Wv. CXnÂ Ipw`w-þ-ao\w F¶o

amk-§-fnÂ ]qc-D-Õ-h-t¯mSv  A\p-_-Ôn-¨mWv apSn-tbäv ]e Imhp-I-fnepw Ac-t§-dp-¶-Xv.

s\Â¸m-S-§-fnse hnf-sh-Sp-¸n-\p-tijw \S-̄ p¶ hnf-sh-Sp¸pÕh-ambn apS-ntb-äns\ Icp-Xm-

hp-¶-Xm-Wv. Ignª Imes¯ kar-²n-bpsS HmÀ½bv¡pw hcm³ Ccn-¡p¶ t\«-§Ä¡p-



56

Misbah - Niche of Knowledge

ambn {]mÀ°-\-tbmsS BN-cn-¨p-t]m-cp¶ Hc-\p-jvTm-\-amWv apSn-tb-äv. [mcmfw Imhp-I-fnÂ

apSn-tbäv \S¶n-cp-¶p-sh-¦nepw C¶v hfsc Ipdhp Imhp-I-fnÂ am{Xta CXv BN-cn-¡p-¶p-Åq.

F¶mÂ ]e IpSpw-_-t£-{X-§-fnepw hoSp-Ifnepw t£{X-§-fnepw aäp-ambn apSn-tbäv \S-̄ n-

h-cp-¶p-v. aäpÅ A\p-jvTm-\-§-sf-t¸mse ̀ n¶-k-ap-Zm-b-§-fpsS ]¦m-fn¯w apSntbänÂ ImWp-

¶n-Ã. Nne {]tXyI hÀ£-¡mÀ am{XamWv {]tXy-In v̈ amcmÀ, Ipdp-¸³amÀ F¶n-h-À apSn-tbäv

\S-̄ n-t¸m-cp-¶-Xv.

Imfn-bpsS apJ-s -̄gp-¯nsâ k¦Â]-§Ä:

apSn-tb-änÂ Ae-¦m-ctam Np«ntbm apJ-s¯-gpt¯m F¶p Xncn-¨-dn-bm³ ]äm-¯-hn-[-

¯nepÅ Hcp kÀK\nÀ½nXn ImWm-hp-¶-Xm-Wv. ̀ {Z-Im-fn-bpsS apJ v̄ Acn-am-hp-sImv krjvSn-

¡p¶ hkqcn (Np-«n)¡e-bm-W-Xv. ]n¶o-S-Xns\ a\-tbm-e-sImv ]gp-¸m-¡p-¶p. Np«n¡v apI-

fnÂ A©n-X-fpÅ sX¨n-¸qhv aosX-ao-sX-bmbn ]Xn-¡p-¶p. AsXmcp N{I-cq-]-̄ n-em-Ip-¶p.

CXns\ apJm-e-¦m-c-ambn IW-¡m-¡mw. apSn-tbäv, Imfn-¯o-bm«v XpS-§n-b-h-bnÂ `{Z-Im-fn-

bpsS apJ-s¯-gp¯v hfsc {]tXy-I-X-bp-Å-Xm-Wv. Idp¸p tX¨v Acn-am-hp-sIm-pÅ DbÀ¶

]mSp-I-fmWv Imfn-bpsS apJs¯ Ae-¦m-cw. CXv Imfn-þ-Zm-cnI an¯nsâ ASn-Øm-\-¯n-ep-Å-

Xm-Wv.  Imfn-þ-Zm-cnI bp²w \S-¶p-sIm-n-cn-¡p-t¼mÄ `À¯m-hn\v \mi-ap-m-Im-Xn-cn-¡m³

`mcy-bmb at\m-Zcn inhs\ kao-]n-¡p-¶p. \À¯\w sNbvXp-sIm-n-cn-¡p-¶-Xn-\n-S-bnÂ inh³

Xsâ hnbÀ¸v Hcp ]m{X-¯n-te¡v XpS-̈ m-¡n, at\m-Z-cn¡v \ÂIn. AXv BcpsS t\À¡v sXfn-

¡p-¶pthm AhÀ¡v A\À°ap-m-Ip-sa¶p ]d-ªp. at\m-Zcn Xncn¨p hcp¶ ka-b¯v

Imfn Zmcn-Isâ Xe-b-dp¯v B Xe-bp-ambn aS-§p-I-bm-Wv. inh³ \ÂInb hnbÀ¸v at\m-Zcn

Imfn-bpsS ico-c-̄ nÂ IpS-ªp. A¡m-c-W-̄ mÂ Imfn¡v hkq-cn-]n-Sn-s¸-«p. ̀ {Z-Imfn hkqcn

h¶v t_m[-lo-\-bm-b-t¸mÄ tIm]m-{Im-´\pw Akz-Ø-\p-amb ]c-a-in-h³ Xsâ sNdp-hn-

cÂsImv sNhn IS-ªp. AXnsâ ^e-ambn inhsâ IÀ®-¯nÂ \n¶pw Hcp cq]w {]Xy-

£-s¸-Sp-¶p. \oe-I-WvTsâ IÀ®-¯nÂ \n¶pw ]pd¯p h¶ cq]w IWvTm-IÀ®³ F¶

t]cnÂ Adn-b-s¸-«p. `K-hmsâ BÚ {]Imcw IWvTm-IÀ®³ `{Z-Im-fn-bpsS ]mZw apXÂ

Xsâ \mhp-sImv hkq-cn-I-e-Isf \¡n-sb-Sp-̄ p. F¶mÂ t_m[w hos-Sp¯ Imfn apJ-

¯pÅ hkq-cn-¡-e-IÄ \mhp-sImp ambv¡p-¶-XnÂ \n¶pw Xsâ ktlm-Z-cs\ XS-bp-¶p.



57

Misbah - Niche of Knowledge

AXn-\mÂ tZhn-bpsS apJ-̄ pÅ hkq-cn-¡-e-IÄ am{Xw ambmsX \ne-\nÂ¡m³ Imc-W-am-

bn. Cu ]pcm-k-¦Â]-¯nsâ {]Xn-^-e-\-amWv Imfn-bpsS apJ-s¯-gp-̄ v. CXns\ A\p-kva-cn-

¸n-¡p-¶-Xn\v thn-bmWv Imfn-th-j-̄ nÂ apJ v̄ Np«n-am-hp-]-tbm-Kn v̈ hkq-cn-¡-e-IÄ Dm-

¡p-¶-Xv. henb N¡-ap-Ånsâ BIr-Xn-bp-m-bn-cn¡pw B hkq-cn-¡-e-bv¡v. _m¡n `mK-§-

fnÂ shfp-¯-h-c-IfmWnSp-¶-Xv. Ah IWvTm-IÀ®³ tZhn-bpsS Zo\w \mhp-sImv ambv¨p-I-

f-ª-Xn-s\-bmWv HmÀ½n-¸n-¡p-¶-Xv.

apSn-tbänsâ B«-{]-Im-c-coXn:

apSn-tb-än\v {]tXy-I-samcp B«-{]-Im-c-¯n-epÅ A`n-\-b-co-Xn-Xs¶bp-v. Ac-§¯v

\S¡p¶ B«-̄ n\v \nb-X-amb a«pw Dm-bn-cn-¡pw. B«hpw ]m«pw A`n-\-bhpw IeÀ¶ Hcp

\mSy-I-em-cq-]-amWv apSn-tb-äv. Ccp-¶m-«hpw ]Xn-ªm-«hpw Cf-In-bm-«hpw ]e-cw-K-§-fn-embn

ImWmw. hf¨p hoiv, \o¡n-bn-cp-̄ v, ]Xn-cv, hn-¡n-cp-̄ v, CS-Nm-Sn, sN¼-S-h-en, t\m«w XpS§n

]e-Xcw B«-§Ä apSn-tb-änÂ ImWm-hp-¶-Xm-Wv. Imfn-]p-d-¸m-Sv, Zmcn-I³ ]pd-¸m-Sv, tImbn-¼-S-

\m-bÀ, IqSn-bm«w F¶o cwK-§-fn-seÃmw ‘hf-¨p-hoiv’ hcpw. Imfn¡pw Zmcn-I\pw Zm\-th-

{µ\pw ‘\o¡n-bn-cp¯v’ thWw. Id-¡-t¯m-Sp-Iq-Snb A`n-\-b-̄ n-\mWp ‘]Xncv’ F¶p ]d-bp-

¶-Xv. tXcnsâ k¦Â]-amWv CXn-\p-Å-Xv. Imfnbpw Zmcn-I\pw ]Xncv A`n-\-bn-¡pw. Zmcn-I³

]pd-¸m-Snepw IqSn-bm-«-̄ nepw ]oT-¯nÂ \n¶p NmSn-sImv A`n\-bn-¡p-¶-Xns\ ‘hn-¡n-

cp v̄’ F¶v Adn-b-s -̧Sp¶p. FÃm thj-§-fp-tSbpw Xnc-t\m«w BwKn-Im`n-\-b-¯n-eq-sS-bmWv.

t£{X-{]-Z-£nW ka-b¯v Imfnbpw Zmcn-I\pw At§m-«p-an-t§m«pw HmSp-¶-Xns\

‘CS-NmSn’ F¶p ]d-bp-¶p. ]oT-¯nepw t£{X-\-S-¡epw apSn \ne-̄ p-Ip-̄ p¶ A`n-\-b-amb

‘apSn-Ip-¯Â’ Imfn-¡p-am-{X-am-Wp-Å-Xv. Bbp-[-sa-Sp¯ tijw Imfnbpw Zmcn-I\pw Kpcp-hn\v

\S-̄ p¶ kaÀ¸-Ws¯ ‘hnf-¡¯p ]qP’ F¶p hnfn-¡pw. Imfnbpw Zmcn-I\pw ]c-kv]cw

\S-̄ p¶ A`ym-k-ap-d-Isf ‘sh«pw \o«pw’ F¶p hnti-jn-¸n-¡p¶p. Xnc-t\m-«-¯n\v tijw

]©m-e-¦m-c-ap{Z Im«n sXmgpXv hµn-¡p-¶p. Pe KÔ-]pjv] [q]-Zo] ap{Z-I-fm-Wv ]©m-e-¦m-

c-¯nÂ hnc-ep-I-sf-s¡mp ImWn-¡p-¶Xv. Imfn-bpsS hmfpw Zmcn-Isâ Npcn-Ibpw s]mSn

XpS¨v aqÀ¨-h-cp-̄ n-sIm-n-cn-¡pw.
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apSn-tb-änsâ cwKm-h-X-cWw:

If-sa-gp¯pw ]m«pw \S-¯n-b-Xn-\p-ti-j-amWv apSn-tbäv Bcw-`n-¡p-¶-Xv. apSn-tbäv F¶

A\p-jvTm-\-I-e-bnÂ BZy-ambn A\p-jvTm-\-§Ä ]men-¡pI F¶-XmWv {][m-\-amb Imcyw.

A\p-jvTm-\-§-sfÃmw IrXy-ambn ]men-¡p-¶p-s-¦nepw Nne Øe-§-fnÂ apSn-tb-änsâ Ah-

X-c-W-ssi-en-bnÂ amäw ImWm-hp-¶-Xm-Wv. apSn-tb-äns\ Hcp \mS-I-ambn ZÀin-¡p-¶Xv A¡m-

Z-anIv kaqlw am{X-am-Wv. AXv ssIbm-fp¶ P\-Xsb kw_-Ôn-¨n-S-t¯mfw ImÀjnI Pohn-

X-¯nsâ ̀ mK-am-bn, X§-fpsS, tZh-X-I-fmb Imfn-sbbpw Zmcn-I-s\bpw I¬Ip-fnÀs¡ ImWm-

\pÅ Hc-h-k-c-am-Wv AXv.  B coXn-bnÂ AXns\ ImWp¶Xn\p thn-bpÅ kml-Ncyw

Hcp-¡-em-Wv AtXm-sSm-¶n-¨pÅ asäÃm A\p-jvTm-\-§fpw. tIc-f-¯nsâ hS¡p apXÂ

sXt¡mfw Imfn-þ-Zm-cnI t]mcm-«-̄ n\v hyXy-kvX-§-fmb BNm-c-§fpv. sX¿w, apSn-tb-äv,

]S-b-Wn, Xn¿m«v XpS-§n-b-h-sbÃmw Xs¶ Imfn-þ-Zm-cnI _Ô-w D-Å-h-bm-Wv.

AWn-bd Hcp-¡-§Ä Bcw-̀ n-¡p-I-bmWv BZy-ambn sN¿p-¶Xv. Hcp hnf¡p sImfp¯n

sh¨v hmZy-¡mcpw Na-b-¡mcpw CjvS-tZ-h-Xsb hµn¨v AWnbew AWn-bm³ XpS-§p-¶p.

Imfn thjw sI«p¶ BÄ¡pw ImfnapSn¡pw thsd thsd ]qP-IÄ \S-̄ p-¶p. AXn-\p-

tijw BZyw Zmcn-Isâ apJ¯v tX¸pw Np«nbpw \S-̄ p-¶p. AXn-\p-tijw aäp-Å-hcpw

X¿m-sd-Sp-¸n-\mbn Imcy-§-sfÃmw Hcp-¡p-¶p.

Ifn-hn-f¡p sImfp-¯Â F¶Xv {][m-\-s¸-s«mcp NS-§m-Wv. cm{Xn ]{´-p-aWn Ign-

ªmÂ Imhn-\v ap¶nÂ Ifn-hn-f¡p sImfp-¯p-¶p. AWn-b-d-bnse hnf-¡nÂ \n¶pw Zo]w

Ifn-hn-f-¡n-te¡v ]I-cp-I-bmWv sN¿p-¶-Xv. [mcmfw  F®-sbm-gn¨v I¯p¶ Cu Ifn-hn-f¡p

apSn-tb-änsâ shfn¨ kwhn-[m-\-hp-ambn _Ô-ap-Å-Xm-Wv. Nph¶p cu{Z-amb I®p-Ifpw Nph¶p

an¶p¶ Inco-Shpw F®-a-b-amb Icn-th-jhpw hnf-¡nsâ {]Im-i-̄ nÂ ambn-I-amb Zriy-

`wKnbpm-¡p-¶p.

Ifn-hn-f-¡n\p ap¶nÂ sh v̈ ImfnbpwZmcn-I\pw \S-̄ p¶ ]qPbpw{]mÀ°-\bpw ̀ àn

km{µ-am-Wv. Cu Ah-k-c-¯nÂ ]d-sh-¡p¶ NS-§p-Ifpw Nne-bn-S-§-fnÂ ImW-s¸-Sp-¶p-v.

Ifn-hn-f¡p sImfp¯n Ign-ªXn\ptijw Ac-§p-tIfn Bcw-`n-¡pw. apSn-tbäv \mSIw
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Bcw-`n-¡p-¶p-sh¶pÅ Adn-bn-¸m-Wv Ac-§ns\ hmgv¯n-sIm-pÅ Cu Ac-§p-tI-fn. Ifn-

hn-f-¡n-\-Sp¯v sh¨mWv sNbpw ho¡³ sNbpw Ce-̄ m-fhpw tNÀ¶v \S-̄ p¶ Cu

tafw. Imhnsâ {iotIm-hn-Â apXÂ I-fnhnf¡p hbv¡p¶ Øew hsc \of-¯n-epÅ ]´-ep-

Ifpw Nne-bn-S-§fnÂ X¿m-dm-¡p-¶p-v. apSn-tb-änse Ac-§p-tI-fnsb A\p-I-cn-¨mWv

IYIfnbnse tIfn-s¡m«v Bcw-`n-¨-Xv.

Ac§p hmgv¯Â:

Ac§p hmgv¯Â {][m-\-am-sbmcp NS-§mWv. apSn-tb-än-se Ac-§p-tIfn Ah-km-\n-

¸n-¡p-¶-tXmSpIqSn Xnc-Èoe ]nSn-¡p-¶p. ]m«p-ImÀ Xnc-Èo-e-bpsS ]n¶nÂ CS-Xp-`m-K-¯mWv

\nÂ¡p¶Xv. Ac-§p-hm-gv̄ -temSp IqSn-bm-Wv \mSIw Bcw-̀ n-¡p-¶-Xv. hnLv\§sfÃmw \o¡p-

¶-Xn\pw \Ã coXn-bnÂ apSn-tbäv \S-̄ p-¶-Xn-\papÅ A\p-{Klw e`n-¡m-\mWv Ac§phmgv̄ Â

\S-̄ p-¶-Xv. apSn-tbäv F¶Xv Hcp \r¯ kwKo-X-\m-S-I-am-Wv. Bb-Xn-\mÂ kwKo-X-hp-am-bpÅ

_Ôw \ne-\nÀ¯n-s¡m-p-Xs¶ tZhnsb kvXpXn-¡Â, KW-]-Xnsb kvXpXn-¡Â, inh`-K-

hms\ kvXpXn-¡Â, {]Ir-Xnsb kvXpXn-¡Â F¶n-h-sbÃmw \S-̄ p-¶p. kvXpXn-Km-\-§-sfÃmw

tIZm-c-Ku-f-cm-K-̄ n-emWv ]mSp-¶-Xv. B«-¡-Y-bnÂ tÇmIhpw ]Zhpw F¶ coXn Chn-sSbpw

Ah-ew-_n-¡p-¶p-v. tÇmIw IY-bpsS BJym-\hpw ]Zw IYm-]m-{X-§-fpsS kw`m-j-W-hpamWv.

apSn-tb-änsâ coXnbpw CXp-t]mse KZy-]-Zym-ßIw t]mse-bm-Wv. Ch-bn-seÃmw KZyw {Zmhn-U-

hn-cp-̄ -§-fnepw ]Zyw NXp-jv]-Zn-I-fn-ep-am-bn-cn-¡pw. If-sa-gp-̄ v]m-«p-I-fnepw apSn-tb-änepw ]Sb-

Wn-bnepw kµÀ`-§-fnÂ KZyw {]I-S-am-Wv. apSn-tb-änsâ kmln-Xy-cq]w ]m«p-e-£-W-{]-Imcw

Nn«-s¸-Sp-̄ n-bn-«p-ÅXpw hncp-¯-¯nÂ cNn-¨n-«p-Å-Xp-amb ]Zy-cq-]-amWv. Ac-§p-hm-gv¯-en-\p-

ti-j-amWv apSn-tb-änsâ Ah-X-c-W-{]-{Inb XpS-§p-¶-Xv. kc-kz-Xn, inh³, hnjvWp, {_Òm-

hv, KW-]Xn XpS-§nb tZho tZh-·msc kvXpXn¨p ]mSn Ah-km-\n-¡p-¶-tXmSpIqSn inh\pw\mc-

Z\pw {]th-in-¡p-¶p.

‘hmfmepw iqe-ta´n

sImSp-apSn Bcw`w NqSn

\mem\ cp-Im-XnÂ

\nd-]-d-¡-¼n-bn-«p-t]m-semcp-s]t®

\oe \nd-ap-S-b-s]t®
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\n³Xncp-h-Sntb t]män

Imemcn aIsf Imfn..’
C{]-Im-c-amWv Ac-§p-hmgv¯Â NS-§nÂ Imfnsb kvXpXn¨p ]mSp-¶-Xv.

inh-\m-cZ kwhmZw:

inh-\m-cZ kwhm-Z-amWv H¶mw cwK-ambn IW-¡m-¡p-¶-Xv. inh-\m-cZ kwhmZw F¶

cwKw apgp-h³ Zmcn-I³ sN¿p¶ A\À°-§Ä hyà-am-¡p-¶-Xm-Wv. inh³ \mc-Z-t\mSv Zmcn-

Isâ ØnXn hnh-c-§Ä Adnªp hcm³ BÚm-]n-¡p-¶p. Zmcn-Isâ ZpÀ`-c-W-s¯-]än ]c-

a-in-h-t\mSv \mc-Z-a-lÀjn Adn-bn-¡p-¶-XmWv H¶mw-cwKw. inh³ Xnc-Èo-e¡v ]nd-InÂ ]oT-

¯nÂ Ibdn \nÂ¡p-¶p. tZh-·msc \nc-´cw ieyw sNbvXp-sIm-n-cn-¡p¶ Zmcn-I³ inh-

`-K-hm-s\bpw ssIem-k-s¯bpw   Iog-S-¡m³  t]mIp-I-bm-sW¶pw  DS-s\-¯s¶ AXp-kw-

`hn-¡p-sa¶pw aäpw]dªv `K-hms\ tIm]m{Im´-\m-¡p-I-bmWv \mc-Z³ sN¿p-¶-Xv. \mc-

Z³ I¿nÂ ]nSn-¨n-«pÅ Ipcp-t¯me t\m¡n-bmWv hnh-cWw \S-̄ p-¶-Xv. BZy-Im-e-§-fnÂ

D]-tbm-Kn-¨n-cp¶ Hme-{K-Ùs¯ Bkv]-Z-am-¡n-bmWv C§s\ sN¿p-¶-Xv. a\-tbm-e-sImv

apJw an\p-¡n, ajn-sImv Is®-gp-Xn, Nmbneyw sImv Npv Nph-¸n¨v, s\än-bnÂ ̀ kva-¡p-

dn-b-Wnªv, apJ¯v XmSn, shÅ hkv{Xw, I¿nÂ Hcp Ipcp-t¯me F¶o thjm-e-¦m-c-

t¯mSp IqSn-bmWv \mc-Z³ hcp-¶-Xv. a\-tbm-e-sImv apJw an\p-¡n, s\än-bnÂ ̀ kva¡pdnb-

Wnªv, Nmbneyw sImv NppNph-¸n¨v, Npn\p apI-fnÂ aoibpw hc¨p sImmWv

inh³ Fgp-¶-Åp-¶-Xv. thjw [cn-¡p-¶- coXn-bpw ]e-bn-S-§-fnepw ]e-X-c-¯n-emWv ImW-s¸-

Sp-¶-Xv. DZm-l-c-W-ambn aqhm-äp-]pg apSn-tbäv kwL-¯nsâ apSn-tb-änÂ iqew, ISp-´p-Sn, ]m¼v

XpS-§n-bh [cn¨p \nÂ¡p-¶-XmWv inhsâ thjw. F¶mÂ IognÃw kwLw shdpsX Is®-

gpXn inhs\ Ah-X-cn-¸n-¡p-I-bmWv sN¿p-¶-Xv.

Zmcn-I³ ]pd-̧ mSv:

hc-_-e-¯mÂ Al-¦m-cn-bm-bn-¯oÀ¶ Zmcn-I³ ZpÀ`-cWw \S-̄ p¶ coXn-bn-emWv

Zmcn-Isâ ]pd-¸mSv Ah-X-cn-¸n-¡p-¶-Xv. Akp-c-cm-Pm-hmb Zmcn-I³ Xnc-Èo-e¡p ]n¶nÂ h¶v

hmZy-¡m-scbpw hmtZym-]-I-c-W-§-sfbpw hµn¨v BZyw Xnc-t\m«w \S-̄ p-¶p. AXn\ptijw

Xnc-Èo-e- amän Xsâ hoc-]-cm-{I-ahpw hc-em-`hp-saÃmw NSp-e-amb B«-̄ n-eqsS {]I-Sn-¸n-¡p-
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¶p. Cu ka-b¯v hi-§-fnÂ \n¶v ]´-§Ä ]nSn-¡p-Ibpw sXÅn-sb-dn-bp-Ibpw sN¿p-¶p.

sXÅn Fdn-bp-t¼mÄ Pzen-¡p¶ ]´w A´-co-£-̄ nsâ cu{ZX hÀ²n-¸n-¡p-¶p. B«-̄ nsâ

NSp-e-K-Xn-bnÂ tafw apdp-Ip-Ibpw hoc-\mb {]Xn-\m-b-Isâ Al-¦m-c-{]-I-S-\w hyà-am-Ip-

Ibpw sN¿p-¶p. Zmcn-Isâ Hmtcm NphSvsh¸pw bp²-ap-d-I-fp-ambn kmay-apÅ Hmtcm Nph-Sp-

I-fp-ambn IW¡m-¡mw. ZnIvhµ-\w, Zmcn-Isâ Ipfn, tZhXm kvXpXn F¶nh hnkvX-cn¨v A`n-

\-bn-¡p-¶p. ssieo-Ir-X-amb A`n-\-b-am-sW-¦nepw ap{Z-I-fn-Ã. Nph-Sp-hbv¸pw ]In-cn-Xn-cn-bÂ

t]mepÅ \r¯-§fpw Dv. AeÀ¨tbmSpIqSnb Zmcn-I³ Xnc-Èoe]nSn¨v apt¼m«pw ]nd-

tIm«pw hi-§-fn-te¡pw Dd-bp-¶p.

 ‘Ing-t¡m...-Hm...Hm

DZ-b\m ]Àh-X-̄ n-¦Â \nt¶...-Hm....Hm

\nsâ XInepw apcnipw sh¶n-¸-dbpw

hoc a±fw tIs«m-cn¶p Rmt\

ASn-sb-Sm...-A-Sn-¸o-tc....-Hm...Hm...’
F¶n-§s\ t]mÀhnfn XpS-cp-¶p. sN NSp-e-am-Ip¶X\p-k-cn¨v Zmcn-I³ BÄ¡q-«-

¯n-te¡v HmSp-¶p. hmZy-¡mcpw ]ndsI sNÃp-¶p. Ah-km\w ]oT-¯n-en-cp¶v Xe-apSn tImXn

HXp-¡p-¶p. Bbp-[-§Ä amän-sh¨v PS-bnse sI«p-I-f-gn¨pamäp-¶p. hopw Hmtcm Zn¡nepw

Pe-XÀ¸Ww \S¯n t]mÀ hnfn XpS-§p-¶p.

Fd-Wm-Ipfw PnÃ-bnse hS-¡³ `mK§fnÂ IY-I-fn-bnse I¯n-th-j-̄ n\p kam-\-

amb cq]-amWv Zmcn-I-tâ-Xv. F¶mÂ aäp Nne-Ø-e-§-fnÂ NmIym-·m-cpsS DSp-̄ p-sI«n\p

kam-\-amb thj-am-Wv.

aphm-äp-]pg kwL-¯nÂ Zmcn-I³ t]mÀhnfn \S-̄ p-t¼mÄ \S-¡Â IncoSw AYhm

apSn apdp¡ns¡«ns¡mn-cn-¡p¶ Imfn AXn\p adp-]Sn ]d-bp¶ ]Xn-hp-v. F¶mÂ aän-S-

§-fnÂ AXv ImWm-dn-Ã. Zmcn-Isâ thj-`q-jm-Zn-Isf¡pdn¨v ]d-bp-I-bm-sW-¦nÂ Ac-s¡-

«n\p]nd-InÂ s]mgn-amäv Dm-bn-cn-¡pw. Nph-¸v, aª, \oe, ]¨ \nd-¯nÂ t\cnb Ic-I-tfmSp

IqSnb shfp¯ ]mhmS Ac-bnÂ [cn-¨n-cn-¡pw. Xe-apSn Nph¶ XpWn-sImv aqSn-s¡-«p-¶p.
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\o«n-h-c¨v I®pw ]pcn-Ihpw Fgp-Xp-¶p-v. apJ¯p hc¨ I¯n-bpsS Ccp-`m-K-̄ mbn Np«n-Ip-

¯p-¶p. aq¡n\p cp-h-i¯pw Np«n Ip¯p-¶p. apJ¯v ]¨-̈ mbw tXbv¡p-¶p. s\änbpw

IhnÄ`m-Khpw Nph-¸p-\n-d-am-bn-cn-¡pw. Xe-bnÂ h«-¡n-coSw h¨n-cn-¡pw. amdn-e-Wnª Nph¶

Ip¸m-b-¯n\p apI-fn-embn Ipc-emcw [cn-¨n-cn-¡pw. ]oen-sIm--e-¦-cn¨v Acn-Ip-hiw Nph¶

XpWn ]n-Sn-¸n-̈ -Xp-amWv Inco-Sw. Ac-bnÂ hi-§-fn-embn I«ymhpw ap³`mK¯v N{µ-¡-e-IÄ

]Xn¨ Hä-\m¡pw ssII-fnÂ lkvX-I-S-Ihpw I¦-W-hp-a-Wn-bp-¶p.

Beph Be-§m-«p-Im-hnepw XrÈqÀ Im«-Im-¼m-enepw ‘Zmcn-I³sI«v ’  F¶ hgn-]mSv

\S-̄ n-h-cp-¶p-v. Im«-Im-¼m-ense Zmcn-Is\ Ip«n-Zm-cn-I-³ F¶mWv hnfn-¨p-t]m-cp-¶-Xv. GsX-

¦nepw Imcy-km-²y-X¡p thn Zmcn-Is\ sI«n-t¨mfmw F¶ hgn-]mSp t\cm-dp-v. AXnsâ

ASn-Øm-\-¯n-emWv Ahn-sS-sbÃmw apSn-tbäv \S-¯n-h-cp-¶-Xv.

Imfn-]p-d-̧ mSv:

Ifw ambv¨v AXnsâ IqsS `mhhpw ssNX-\yhpw Bhm-ln¨ DS-emÀ¶p-sIm-mWv

apJ-s¯-gp-̄ nepw Blm-cy-¯nepw A`n-\-b-¯nepw cu{Zw XpSn-¡p¶ Imfn-bpsS Fgp-¶-Å-

¯v. Nn{Xw hc¨v AXn\v ssNX\yw \ÂIn AXns\ \n{K-ln¨v (Ifw ambv¡Â) B ssNX\yw

X¶n-te¡v Bhm-ln-̈ p-sIm-mWv Imfn hcp-¶-Xv. Imfnsb Iptd-¡qSn Aam-\p-jnI tNX-\-

bp-Å-h-fm-¡m³ P\-§-fpsS BÀ¸p-hn-fnbpw hmZy-\mZkz-c-§fpw ]´w-sI«pw klm-bn-¡p-

¶p. Ing¡v DZ-b\-]ÀÆ-Xw, ]Sn-ªmdv AkvX-a\ ]Àh-Xw, sX¡v ba-IpS]ÀÆXw, hS¡v alm-

tacp ]ÀhXw F¶o \mev ]Àh-X-§-fpsS DÅnÂ Xt¶mSv Bsc-¦nepw bp²-̄ n\v Ds-¦nÂ

h¶v sImÅ³ Imfn ]d-bp-¶p. Cu ZznKzn-Pb¯n\v tLmc-cq-]n-Wn-bmbn ]S-tbmSp IqSn t]mÀ¡-

f-¯n-te¡v Imfn hcp-¶-XmWv aq¶m-as¯ cwKw.

apSn hbv¡m¯ Imfn AWn-b-d-bnÂ \n¶v Imhn\p ap¼n-te¡v hcp-¶p. apSn thsdsbm-

cmÄ I¿n-se-Sp¯p sImp-h-cp-¶p. hcn-¡-¹m-hnsâ  ImX-enÂ  \nÀ½n¨ apSn apdp¡nb

tijw Imfn Imhn\p hew-h-bv¡p-¶p. taÂim´n sImSp-¡p¶ hf-ª-hmÄ I¿n-se-Sp-¡p-¶-

tXmsS thj-¡m-cnÂ tZhn-bpsS km¶n²yw Dm-b-Xmbn IW-¡m-¡mw. tZi-¡m-cpsS BÀ¸p-

hn-fnbpw, Ipc-hbpw, tafhpw, ]´-§fpw, sXÅn-tbdpw Dm-Ipw. AXn\p tijw Xnc-Èoe
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\o¡n Imfn-bpsS IYm-]m-{X-\nÀÆ-lWw \S-̄ p-¶p. Bcm-[-\, {]tXyI \r¯-§Ä, Ipfn, Xe-

apSn hnSÀ¯Â, hµ-\w, t]mcn-\p-hnfn F¶nh A`n-\-bn-¨p-sIm-t-bn-cn-¡pw. Cu ka-b¯v

Zmcn-I³ Nne A`n-\-b-§Ä ImWn¨v Xnc-Èo-e-bpsS ]n¶n-te¡v aS-§p-¶p. NSp-e-amb \r¯-

¯nsâ HSp-hnÂ Imfn¡v Ien-I-b-dp-Ibpw \mep Zn¡n-te¡v t\m¡n bp²-̄ n\v hnfn-¡p-Ibpw

sN¿p-¶p. Pzen-¡p¶ ]´-̄ nsâ shfn- -̈¯nÂ Imfn-bpsS apJs¯ t{Im[`mhw ià-ambn

{]I-Sn-¸n¡p-¶Xv ImWmw. BÀ¸p-hn-fnbpw hmZy-§fpw sN¼S Xr]pS Xmf-§fnepÅ hmZy-hp-

ap-m-Ipw. apSn-tb-änse Gähpw {][m-\-s¸-«Xpw `à-P-\-§-fnÂ Cuiz-c-hn-izmkw DWÀ¯p-

¶Xpw hf-sc-b-[nIw A\p-jvTm-\-{]m-[m\yapÅXpw t£{Xm-́ -co£w sXsÃm¶p `oI-chpw

F¶mÂ `àn-\nÀ`-chpw B¡p-Ibpw sN¿p¶ Hcp AXn-̀ o-I-c-amb cwK-amWv Imfn-]p-d-¸m-Sv.

apSn-tb-änse ]c-a-{]-[m-\-amsbmcp aplqÀ¯-am-Wn-Xv.

Imfn-bpsS cq]hpw Ah-X-c-W-hp-saÃmw cu{Z-`mhw apänb \ne-bnÂ am{X-amWv. AXp-

aÃ {]mNo-\-kw-kvIm-c-¯nsâ (Ancient Primitive Culture) Hcp khn-tij kz`m-h-am-Wv AXv.

Nn{Xw, inev]w, hn{K-lw F¶n-hbv¡v iànbpw ssNX-\yhpw (Spirit) Ds¶ k¦Â]w

hnizm-km-[n-jvTn-X-am-Wv. Nn{X-̄ nse Btcm-]nX ssNX-\yhpw (Animatism) apSn-tb-änse Imfnbpw

X½nÂ C¯-c-¯nÂ _Ô-ap-v. Imfn-bpsS ]pd-¸mSv cu{Z-¯nsâ Gähpw DbÀ¶ ØnXn-bn-

em-Wv.

- ]m¼p-ta-¡m-«v, sN¼n-¡m-S-¯v, A¶-a-\-S-tKm-]p-c-¯nÂ F¶n-hn-S-§-fnÂ Imfn-]p-d-¸m-

SmWv BZyw. Nne-Im-hp-I-fnÂ ̀ {Z-Im-fn-bpsS IncoSw hbv¡p-¶-Xn\p ap¼v tImgnsb Ad¡-W-

sa-¶p-v. ]pd-¡-f-¯nÂ ̀ qX-§Ä¡v tImgn-_en \ÂIp¶ Imhp-IÄ C¶pw Dv. Ch-sbÃmw

apSn-tb-änsâ {]mNo-\-Xsb hyà-am-¡p-¶p. apSn-sh-bv¡m¯ Imfn-thjw AWn-b-d-bnÂ \n¶v

Imhn\p ap¼n-te¡p h¶p apSn shbv¡p-¶Xp ]e-Im-hp-I-fnepw ]e-X-c-¯n-em-W.v Cu A\p-

jTm\w H¶p-InÂ Imhn\p ap¶nÂ sh¨v, AsÃ-¦nÂ Ac-§nÂ B«-¡-f-¯nÂ sh¨v AXp-a-

sÃ-¦nÂ A½-bpsS km¶n²yw BZy-ambn Is-¯nb hr£-̈ p-h-«nÂ sh¨v, F§-s\-bm-

bmepw s]mXp-hmbn Imhn\p ap¶nÂ sh¨p Xs¶-bmWv apSn-shbv¸v \S-̄ p-¶-Xv. sImc«n apSn-

tbäv kwL-¡m-cpsS ssien-bnÂ {iotIm-hn-en\p ap¶nÂ sh¨pÅ apSn-tbäv hnti-j-s¸« NS-

§m-Wv. t£{X-̄ nse Npäp-hn-f-¡p-I-sfÃmw Cu ka-b¯v sXfn-bn-¡m-dp-v. Imfn-]p-d-¸m-SnÂ
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tZhn ‘]Sns¡ h¶n-cn-¡pI’ F¶ NS-§p-v. BÀ¸p-hn-fnbpw Xme-s¸m-en-bp-ambn tZhn t]mbn

D]-tZ-hXamcp-ambn Iq«n Fgp-¶-Ån¨p hcp¶ NS-§m-Wn-Xv. Ifw-am-bv¡Â AXnsâ `mhhpw

ssNX\yhpw Bhm-ln-¨p-sIm-mWv. apJ-s¯-gp-¯nepw Blm-cy-¯nepw A`n-\-b-¯nepw

cu{ZX \Sn-¡p¶XmWv Imfn-bpsS Fgp-¶-Å¯v. cu{Z-`mhw \ndª Imfnsb Aam-\p-jnI

tNX-\-bp-Å-Xm-¡m³ lmky-I-Ym-]m-{X-amb Iqfnbpw `àcpw BÀ¸p-hn-fnbpw sIm«pw \S-

¯p-¶p.

`{Z-Imfn ssIem-k-̄ nÂ \n¶pw inhsâ BÚ-{]-Imcw Zmcn-Is\ \n{K-ln-¡p-hm³

bp²w sN¿p-¶p. A´n-a-lm-Im-f-h-\-¯nÂ sN¶v, A´n-a-lm-Im-f-t\mSpw thXm-f-t¯mSpw

Iqfn-I-tfmSpw IqSn Zmcn-Isâ tIm«bnte¡v ]pd-s¸-Sp-¶-XmWv Imfn-]p-d-¸m-Snsâ k¦Â]w.

] -́§Ä¡p \Sp-hnÂ sXÅn-sb-dnªv Aán-tKm-f-§Ä \nd-bp-t¼mÄ cu{Z-aqÀ¯nbmb Imfn-

bpsS Imfn-a-bnÂ P\w \Sp-§p-¶p.-A-̀ n-\-b-̄ nsâ D¨m-h-Ø-bnÂ ]e-X-hW ‘anYy’ bYmÀ°y-

ambn {]I-S-am-¡p-t¼mÄ IncoSw Ducn-sb-Sp¯v cu{Zs¯ XWp-¸n-¡p-¶p. Xnc-Ýo\ cwK-̀ qan

hnkvXr-X-ambns¡mn-cn-¡p-t¼mÄ hfsc Db-c-¯nÂ sI«n-bp-m-¡nb ew_-am\ \nÀ½n-

Xnbpw AXnÂ IYm-]m-{X-§Ä Ibdn sN¿p¶ {]I-S-\§fpw `mj-W-§fpw ]cn-]qÀ® Øe-

s¯bpw cwK-Ø-e-am-¡n-¯oÀ¡p-¶p. aWn-¡q-dp-IÄ \op-t]m-Ip¶ bp²-cwKw \mep-am-\-

§fpw ka-{K-ambn hnkvXr-X-am-¡p¶ AhØ A\p-̀ -hn¸n¡pw. Ahn-Ss¯ {Kmaw apgp-h\pw

cwK-Ø-e-am-Ip-Ibpw kabw apgp-h\pw \nXy-Po-hn-X-hp-ambn _Ô-s¸-Sp-Ibpw sN¿p¶p.

Ipd¨p kabw Ignªv hopw kzt_m[w hop In«nb \S³ hopw IncoSw sh¨v

Xnc-Èo-ebv¡p ]n¶nÂ sNt¿--Xmb A\p-jvTm-\-§Ä \S-̄ p-¶p. XpSÀ¶v Xnc-t\m-«w,  cwK-

]qP  Ch  \S¯n  Zmcn-Is\  t]mcn\p  hnfn-¡p-¶p.  Cu t]mÀhn-fn-bpsS Ah-km\w \msf

]pecpw ap³]v \ns¶ sIm¶p \nsâ incÊpw sImp Rm³ ssIemkw ]qIpw F¶p-]-dªv

Imfn ]n³am-dp-¶p. XpSÀ¶v apSn Ducp-Ibpw Bbp[w \ne-̄ p-Ip¯n Ien-b-S-¡p-Ibpw sN¿p-

¶p. Cu ka-b v̄ Zmcn-I-Zm-\-th-{µ-·mÀ Hfn-t¨m-Sp-¶p. (ad-hnÂ \nÂ¡p¶p) ̀ qXw (Iq-fn) Imfn-

bpsS ASp¯p h¶v Zmcn-I-Zm-\-th-{µ-·msc Im«n sImSp-¡p-¶p. ]g-b-Im-es¯ bp²-ap-d-I-

fmbn apjvSn-sImv XÃp¶ coXn-IÄ D]-tbm-Kn-¡p-¶p. ]bäp apd-I-fnÂ H³]-Xp-X-c-¯n-epÅh

ChnsS Ah-X-cn-¸n-¡p-¶p. AS-´, Xr]p-S, O¼, GI-Xmfw F¶o Xmf-§Ä ]b-äp-ap-d-IÄ¡v
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amäp-Iq-«p-¶p. bp²-¯nÂ Zmcn-I³ amb-bmÂ Iqfnsb \new-]-än-¡p-¶p. DSs\ Imfn Xsâ Znhy-

i-àn-bmÂ Iqfnsb iàn-s¸-Sp-̄ p-¶p. Imfn Ipd¨v kabw hn{i-an-¡m-s\-Sp-̄ -t¸mÄ Zmcn-

I\v {_Òmhv sImSp¯ a{´w kzbw P]n-¨p-sImv tZhn IqSp-XÂ iàn {]m]n-¡p-¶p. bp²-

¡-f-¯nÂ Zmcn-I³ tZhn¡p t\sc {]tbm-Kn¨ {_Ò-ZWvUp Xs¶ tZhn Zmcn-I\p t\sc

{]tbm-Kn-¡p-¶p. bp²-̄ nÂ ]cm-Pn-X-\m-Ip¶ Zmcn-I³ ]mXm-f-̄ Â Hfn v̈ A{]-Xy£am-Ip¶p.

kqcym-kvX-abka-b¯v Imfnsb h[n-¡m-sa¶v Icp-Xn-bmWv ZmcnIZm-\-th-{µ-·mÀ ]mXm-f-

¯nÂ Hfn- -̈Xv. ]IÂ ka-b¯v X§-fpsS X{´-§-sfm¶pw A`y-kn-¡m³ ]än-sÃ¶v a\-Ên-em-

¡n-b-Xp-sIm-mWv kqcym-kvX-abw Im¯p-\n-¶-Xv. F¶mÂ CXp a\-Ên-em-¡nb `{Z-Im-fn-bm-

Is« Xsâ tIi`m-cw-sImv kqcy-_nw-_s¯ ad-¡p-Ibpw ]mXm-f-̄ n-en-cn-¡p-¶-hÀ kÔy-

bmsb¶p IcpXn ]pd¯p hcn-Ibpw sN¿p¶p. B ka-b¯v `{Z-Imfn Xsâ IÀ¯hyw \nd-

th-äp-¶-Xn-\mbn ZmcnIZm\-th-{µ-·mcpambn hopw Gäp-ap-«p-¶p.-

tImbn-¼-S-\m-bÀ:

tImbn-¼-S-\m-bcpw Imfnbpw hmZy-¡mcpw X½n-epÅ kw`m-j-W-amWv ASp¯ cwKw.

Ien-bpsS A\p-jvTm\ {XohX Ipd-¡p¶ kc-k-þ-eu-InI kw`m-j-W-§-fp-am-bn-«mWv tImbn-

¼-S-\m-bÀ IS¶p hcp-¶-Xv. `{Z-Im-fn- Zmcn-I-\p-ambn bp²-¯n\p t]mbn Iptd Imew Ign-

ªn«pw Xncn-¨p-h-cm-Xn-cp-¶-t¸mÄ, bp²-hn-h-c-§fpw Imfn-bpsS hnh-c-§fpw Adn-bp-¶-Xn\p

thn A¶v ssIem-k-̄ n-ep-m-bn-cp¶ Imcy-Ø\pw ]S-\m-b-I-\p-amb tImbn-¼-S-\m-bsc

]c-a-in-h-\mWv bp²-cw-K-¯n-te¡v ]d-ª-b¡p-¶Xv. shfp¯ appw Xe-bnÂ sI«p-ambn,

I¿nÂ hmfpw ]cn-Nbpw [cn¨v Hcp ]S-bm-fn-sb-t¸m-se-bmWv lmky-I-Ym-]m-{X-amb tImbn-¼-

S-\m-bÀ {]th-in-¡p-¶-Xv. lmky-{]-[m-\n-bmbXpsIm-mWv At±-l-¯nsâ hkv{Xw shfp-

¯-Xm-b-Xv. irwKm-c-¯nsâ A\p-I-c-W-am-bn-«mWv ̀ c-X³ lmkys¯ \nco-£n-¡p-¶-Xv. ChnsS

tImbn-¼-S-\m-b-cmWv lmkyw Ah-X-cn-¸n-¡p¶ {][m-\-I-Ym-]m{Xw. Xm³ ssIem-k-̄ nse

tImbva-bm-sW¶pw FXnÀ¯p h¶mÂ Igp-̄ -dp-¡p-sa¶pw ]d-bp-¶p. A¶s¯ IpSpw-_-

¯nse Imc-W-hÀ \nXyhpw tPmen-sN-¿p-Ibpw AXnÂ \n¶pÅ hcp-am\w IpSpw-_-¯nse

thiy-Ifmb kv{XoIÄ Ah-cpsS ]cn-N-b-¡mÀ¡v sImSp¯v ZpÀhybw \S¯pIbpw sN¿p¶-

Xmbn tImbn-¼-S-\m-bÀ shfn-s¸-Sp-¯p-¶p. AXp-sImv kwkvIrX \mS-I-§-fnÂ kq{X-[m-
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csâ Øm\-amWv apSn-tb-änse tImbn-¼-S-\m-bÀ¡p-Å-Xv. AbmÄ temI-¯nse KXn-hn-K-Xn-

Isf lmkym-ß-I-fmbn ]dªv ^en-¸n-¡p-Ibpw ]m«n-eqsS inhs\ Imcy-§Ä t_m[n-¸n-¡p-

Ibpw sN¿p¶p. Xm\m-sc¶pw FhnsS \n¶mWv hcp-¶-sX¶pw ChnsS \S-¡p¶ \mSIw

GXm-sW¶pw IYm-]m-{X-k-µÀ`sa-´m-sW¶pw ]d-ªp-sImv IYm-cwKw sImgp-̧ n-¡p-I-bmWv

AbmÄ sN¿p-¶-Xv. AXp-sIm-mWv CbmÄ¡v kq{X-[mc Øm\w IÂ¸n-¡p-¶-Xv. Cu kabw

Imfn¡v hn{i-a-k-a-bw IqSn-bm-bn. KW-]-Xn, kc-kzXn F¶n-hsc kvXpXn¨ tijw AbmÄ

h¶-Imcyw DWÀ¯n-¡p-¶p. A]-lm-kyamb -]-d-¨n-en-eqsS A¶p-m-bn-cp¶ IpSpw-_-I-e-l-

§sf¡pdn v̈ AbmÄ hÀ®n-¡p-¶p. ̂ en-X-§Ä ]d-ªp-sImv Ac-§p-hm-gv¯n-bmWv tImbn-

¼-S-\m-bÀ cwKw hnSp-¶-Xv. Cu IYm-]m-{X-¯nsâ {]hÀ¯n-I-sfÃmw lmkycq]-¯n-emWv.

CXnsâ A\p-I-c-W-amWv NmIymÀIq¯nse hnZq-j-I³ F¶v ]d-bmw. apSn-tb-änse thj-§-

fpsS Acbv¡p Iogvt]m-«pÅ `mKs¯ thj-hn-[m-\-§fpw, tImbn-¼-S-bm-cpsS hm¡p-Ifpw

Iq¯n-te¡v ]nÂIm-e¯v A\p-I-cn-¡-s¸«p.

Iqfn hch:v

Iqfn cwK{]thi\w sN¿p¶ lmky-c-k-{]-[m-\-amb cwK-amWv A©m-a-t¯-Xv. Imfn-

bpsS A\p-N-c-I-Ym-]m-{X-amb Iqfn kZm-k-a-bhpw AXn-cu-{Z-`m-h-a-\p-̀ -hn-¡p¶ ImWn-IÄ¡v

Bizmkw ]I-cp-¶p. ]´-§-fp-sSbpw hmZy-§-fp-sSbpw AI-¼-Sn-tbmSp IqSn t£{X-̄ nsâ

sX¡p-h-i-̄ p-\n-¶mWv Iqfn Fgp-¶Ån hcp-¶-Xv. Imfn cu{Z-̄ nsâ D¶XirwK-̄ nÂ am{Xw

\nÂ¡p-t¼mÄ Iqfn \nXy-Po-hnX {Inb-I-sf-¯s¶ eLq-I-cn¨v lmky-ß-I-am-¡p-¶p. Iqfn

kw`m-j-W-§fpw tNjvS-Ifpw lmky-cq-]-̄ n-emWv Ah-X-cn-¸n-¡p-¶Xv. ̀ oXn \ndª A´-co-

£s¯ F§-s\-sb-¦nepw \nÀho-cy-s¸-Sp-¯m-\mWv Iqfn {ian-¡p-¶-Xv. AXn-\mbn FÃm

{]hr¯n-Ifpw hn]-co-X-ambmWv Iqfn sN¿p-¶-Xv. Ipfn Ignªv ]Ãv tX¡p-Ibpw tXmÀ¯p-

sImv apä-a-Sn-¡pIbpw Nqep-sImv apSn NoIpIbpw sN¿p¶ Iqfn XnI¨pw Hcp lmky-I-

Ym-]m{Xw Xs¶-bm-Wv. Iqfn-bpsS  C¯-c-¯n-epÅ  tNjvS-I-sfÃmw  ImWn-Isf kt´m-jn-

¸n-¡p-Ibpw Imfn-þ-Zm-cnI kwL-«-\-¯nsâ cu{Z-`m-hs¯ eLq-I-cn¡pIbpw sN¿p-¶p. F´p-

X-s¶-bm-bmepw AXn-cu-{Z-Im-fn-bpsS lmky-bn-c-«-bmWv (Comic double) ‘Iqfn’. Imfn-bpsS

cu{Z`m-h-¯n\v \ÂIm³ Ign-bp¶ `bm-\-Im- -́co£w lmky-bn-c-«-bmb Iqfn ‘lmky-s¸-Sp-

¯n’-sb-Sp-¡p-¶p.
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h\-{]-tZ-i-̄ p-\n¶pw hcp¶ A]-cn-jvIr-X-bmb tKm{X-hÀ¤-kv{Xo-bm-bn-«mWv Iqfn

s]cp-am-dp-¶-Xv. A\p-jvTm-\-¯nÂ s]mdm«v\mSI¯nsâ [À½w Cu cwKw \nÀÆ-ln-¡p-¶-Xmbn

ImWmw. Imfnsb A\p-I-cn¨v Hgnªp amdp¶ Iqfn, Zmcn-I³ Xs¶ KÀ`n-Wn-bm-¡n-sb¶

hnhcw Imfn-tbmSv ]d-bp-¶p. CXv tI«-tXmsS Imfn-bpsS t{Im[-̀ mhw hÀ²n-¡p-Ibpw Zmcn-

Is\ h[n-¡m-\mbn ]pd-s¸-SpIbpw sN¿p¶p. imÀ¡-c-¡m-fn-bq-«nsâ {]Y-a-̀ m-K¯pw apSn-tb-

änse tImbn-¼-S\mbÀ {]thi-̄ nepw Iqfn-]p-d-¸m-Snepw ]SbWnbnÂ CS-bv¡nsS hcp¶

lmky-¯nepw ]et¸mgpw {]Xy-£-ambpw KqV-ambpw sXdn ]d-bm-dpÅXn-\mÂ ImairwKm-

chpw Ah Xs¶ kmaq-lnI hnaÀi-\-]-c-am-I-bmÂ [Àa-irw-Km-chpw Nne Imcy-kn²n AhbnÂ

]cm-ar-jvS-am-I-bmÂ AÀYirwKm-chpw F¶ aq¶p-\n-ebnepw {]k-à-amIpw hn[w Cu cwK-

§Ä Nn«-s¸-Sp-̄ n-bn-cn-¡p-¶p. A§s\ lmky-ambn tXm¶n-¸n-¡p¶ Cu cwK-§Ä aq¶p-

Xcw irwKm-c-hp-am-bn-¯s¶ _Ôn-¸n-¡p-I-bm-Wv. CsXÃmw IqSn-tNÀ¶v \sÃmcp A\p-jvTm-\-

I-e-bmbn Xocp-I-bmWv apSn-tb-äv. Z£n-W-tIc-f¯nse imÀ¡c tZho-t£{Xw, Bän-§Â

s]m¶d IpSpw-_-t£{Xw XpS-§nb Øe-§-fnÂ apS-§msX \S-̄ n-h-cp¶ ‘Imfn-bq«v’ Imfo-

Zm-cnI ]pcm-hr-̄ s¯ ]Ým-¯-e-am-¡n-bpÅ Hcp A\p-jvTm-\-am-Wv. IqSp-XÂ Znhk§Ä

\op\nÂ¡p¶ Imfn-bq«nÂ hnhn[ cwK-§Ä Ac-t§-dpw. Db-c-¯nÂ cp-X-«p-IÄ sI«nbp-

m¡n, Imfnbp-sSbpw Zmcn-I-sâbpw thj-§Ä X«p-I-fpsS apI-fnÂ Ib-dn-\n¶v t]mÀhnfn

\S-̄ pw.  CXmWv imÀ¡c Imfn-bq-«nsâ {]tXy-I-X. Ipcp-t¯m-ebpw ]¨n-ebpw sImpÅ

]mhm-Sbpw icocw apgp-h³ Icn-tX¨pw apJw- ap-gp-h³ ]e-Xcw Nmb-§fpw tX¨v hr¯n-lo-

\-amb hkv{X-[m-c-Wt¯mSpw IqSn-bmWv Iqfn-bpsS {]th-i-\w. hmg-¡q-¼p-sIm-pÅ ape-

Ifpw I¿nÂ ]¨n-e-s¡m-¼p-Ifpw ]nSn¨v Iq¡n hnfn¨v Hcp ]cn-lm-k-th-j-[m-cn-bmbn-«mWv

Iqfn s]cp-am-dp-¶Xv.

]mgqÀ, IognÃw apSn-tbäv kwL-§-fmWv Iqfnsb \nXy-KÀ`n-Wn-bmbn Ah-X-cn-¸n-¡p-¶-

Xv. aän-S-§-fnÂ C¯cw cwK-§Ä Ac-t§-dp-¶n-Ã. sImc«n apSn-tbäp kwL-¡mÀ cp Iqfn-

I-sf Ah-X-cn-¸n¨v ImWp-¶p-v. C§s\ apSn-tbäv F¶ A\p-jvTm-\-I-e-bnÂ ]e-bn-S¯pw

]e coXn-I-fnepw amä-§Ä hcp-̄ p-¶-Xmbn ImWmw. Iqfn-sb¶ s]m«n-s]-®n\pw _p²n-am-

\mb \mdm-W¯p-{`m-´\pw am{Xsa Zmcn-I-h[w sN¿p-¶Xpw NpS-e-\r¯w sN¿p-¶-Xp-amb

Imfnsb t]Sn-bn-Ãm-¯-Xmbp-Åp.
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t]iÂ:

Imfnbpw Zmcn-I-Zm-\-th-{µ-·mcpw ]mXm-f-¯nÂ sh¨p \S-¡p¶ hm¡p-XÀ¡-amWv

t]iÂ. AXn-\p-tijw ]bäp \S-̄ p¶p. hopw AhÀ Hcn-S-̄ n-cn-¡p-¶p. Cu ka-b¯v

Zmcn-I³ Xsâ sXäp-IÄ kqNn-¸n-¡p-Ibpw tam£-¯n-\mbn {]mÀ°n-¡p-Ibpw sN¿p-¶p.

F¶mÂ Imfn Zmcn-I-Zm-\-th-{µ-·m-cpsS Inco-S-§Ä ]ngn-sX-Sp-¡p-¶p (h-[-amWv kqNn-¸n-¡p-¶-

Xv). Inco-Shpw sImv Imfn hnf-¡ns\ hew-sh¨p Ing-¡p`m-K-t¯¡p Xncnªp \nÂ¡p-¶p.

awK-f-tÇm-I-¯n\p tijw FÃm-hcpw t£{X-\-S-bn-se-¯p-¶p.

hkq-cn-bp-ambn _Ô-s -̧«mWv apSn-tbäv A\p-jvTn-¡p-¶-Xv. apSn-tb-änse Imfn-bpsS apJ v̄

hkq-cn-¡-e-IÄ t]mse-bpÅ shfp¯ Ip¯p-IÄ (I-e-IÄ) CXv shfn-s¸-Sp-¯p-¶p. tcmK-i-

a-\hpw tZho-{]o-W-\hpw BWv Cu A\p-jvTm-\-̄ nsâ apJy-e-£yw. hkq-cn-tcm-Ks¯ Iogvs¸Sp-

¯m-\pÅ a\p-jy-a-\-Ênse ià-amb B{K-l-§-fpsS .{]-Xo-I-am-bmWv Imfn Zmcn-I-bp-²s¯

IW-¡m-¡p-¶-Xv.

] -́ap-gn-¨nÂ:

apSn-tb-äp-I-f-¯n\p Npäpw \nÂ¡p-¶-hsc ]´-ap-gnªv kI-e-tZm-j-\n-hm-c-W-̄ n-\mbn

Imfn A\p-{K-ln-¡p-¶p. Imfn Igp-̄ n-e-Wnª]qam-e-bnÂ \n¶v CX-fp-I-sf-Sp-¯p àÀ¡v

{]km-Z-ambn \ÂIp-¶p.

apSn Dgn-¨nÂþ Ip«n-Isf FSp-¡Â:

apSn-tb-änsâ Ah-km-\-̀ m-K-ambn \S-¡p¶ NS-§mWv apSn-bp-gn-¨nÂ. Npäpw IqSn \n¶n-

«pÅ `àÀ¡v ap¶nÂ Imfn apSn-bqcn AXp-sImv Dgnªv Ahsc A\p-{K-ln-¡p-¶p. Cu

ka-b-̄ m-Is« amXm-]n-Xm-¡Ä Ip«n-Isf Imfn-sb-sImv FSp-¸n-¡p-s¶mcp NS§pw \S¯n

hcp-¶p-v.  {hXm-\p-jvTm-\-t¯msS t£{X-ap-ä¯v Xm{´n-I-hn-[n -{]-Imcw  ]qP  \S¯n  Ie-

im-`n-tjIw  \S-̄ nb  apSn-bpsS  ]hn-{XX sImmWv Ip«n C{Xbpw ̀ oI-c-cq-]amb Imfn-sb-

Iv `b-¡m-Xn-cn-¡p-¶-Xv. Imfn Ip«n-Isf FSp¯v Ifn-hn-f-¡n\p hew-sh¨v hnf¡nÂ \n¶v

F®-sb-Sp¯v Xe-bnÂ sXm«p-sIm-Sp¯v A\p-{K-ln-¡p-I-bmWv sN¿p-¶-Xv. Zmcn-I-h[w Ign-

ªp-h-cp¶ Imfn-bpsS tIm]-a-S-¡m-\mbn ]c-a-in-hsâ \nÀt±ia\p-k-cn¨v KW-]-Xn-bp-tSbpw

kp{_-Ò-Wy¯nsâbpw _me-cq]w Imfn hcp-¶-Xmb hgnbnÂ hc-¨n-Sp-¶p. Ip«n-Isf I-
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t¸mÄ amXr`mhw DWÀ¶ Imfn Ip«n-Isf FSp¯v ape-bq-«p-¶p. AXp-sImv Imfn-bpsS

tIm]w Ipd-bv¡m-\mWv Ip«n-I-sfsb-Sp-¡Â F¶ NS§v DS-se-Sp-̄ -sX¶v hniz-kn-¡mw.apSn-

tbäv Ign-bp-t¼mÄ ]peÀ -̈bm-b-Xn\mÂ Ip«n DWcp-t¼mÄ Xs¶ Akm-[m-cW ImgvN In«pw

H«pw  `b-s¸-Sp-¶n-Ã.  AXnÂ ]n¶oSv F´p-Xs¶ Imepw B Ip«n¡v `b-ap-m-hn-Ã-sb-

¶mWv hniz-kn-¡p-¶-Xv. ]´w Dgn-̈ n-en\v tijw \S-bnÂ ̀ à-cpsS ap³]nÂ sh¨v IncoSw (ap-

Sn) aq¶p XhW Dgnªv ‘ka-kvXm-]-cm-[-§fpw s]mdp¡-Wta’ F¶ {]mÀ°-\-tbmsS kaÀ¸n-

¡p-¶p. Cu kabw Imfo-th-j-¡m-csâ apSn (In-co-Sw) Cd-¡p-¶p. kmjvSmw-K-\-a-kvImcw

\S¯n \S³ tZhnsb hW-§p-¶p. Cu ka-b-̄ m-Is« ̀ àcpw DS-a-Øcpw (ap-Sn-tbäv \S-̄ p-

¶-hÀ) kakvX]cm[w ]dªp apSn-bpsS aosX-bmbn hkv{Xw Z£n-W-bmbn \ÂIp¶p

IpcpXn (KpcpXn):

apSn-tbäv F¶ A\p-jvTm\cwK-th-Zn-bnse {][m-\-s¸« am{´nI NS-§mWv Ip-cp-Xn

(KpcpXn) F¶ _en-b-\p-jvTm-\w. Imhnsâ hS-¡p-̀ m-K¯v ]me-s¡m¼v Ipgn-¨n«v Ipcp-t¯m-e-

sIm-v Ae-¦-cn¨v hmg-t¸m-f-sImv Hcp A¼-e-ap-m-¡nb Øe-¯mWv \m«p-Ip-cpXn \S-

¯p-¶-Xv. cp-]-´-§Ä I¯n¨v tZhn-bpsS `qX-§sf k¦Â¸n¨v KpcpXn AÀ¸n-¡p-¶p.

I¯n-¨p-sh¨ tijw \ne-hnf¡nsâ km¶n-²y-¯nÂ KW-]-Xn¡v \nthZyw AÀ¸n-¡p-¶p.

AhnÂ, aeÀ, iÀ¡-c, IZ-fn-¸gw apX-em-bh \nth-Zn-¡p-¶p. Imhnse {][m-\n-IÄ Cu NS-

§n\v km£yw hln-¡p-¶p. `K-h-Xnsb  Ipcp-Xn-I-f-¯nÂ  IpSn-bn-cp-¯n-bmWv  Ipcp-Xn  \S-

¯p-¶Xv.  aªfpw Np®m¼pw iÀ¡-cbpw IqSn-¡-eÀ¯nb Nph-¶-sh-Å-amWv KpcpXn shÅw.

Ic-¡mÀ Ipc-hbpw BÀ¸p-hn-fnbpambn tZhnsb hnfn¨p \S-̄ p¶ NS-§m-Wn-Xv. Cu NS§v

{]mNo-\-amb cà-tkh (BloodCult)tbbpw,_en-b-\p-jvTm-\t¯bpw(Scapegoatism) kqNn-̧ n-

¡p-¶-Xm-Wv. ]v arK-_en \S-̄ n-bn-cp-¶p. F¶mÂ C¶pw Nne-bn-S-§-fnÂ tImgn-_en \S-

¯n-h-cp-¶p-v.  C¶m-Is« ]e Øe¯pw arK-_-en¡v ]I-c-ambn Hcp Ip¼-f-§-bmWv sh«p-

¶-Xv. F¶pw ̂ e-§Ä ImgvNshbv¡p¶ kky-tem-I-¯nsâ DÀh-c-X-bpsS {]Xo-I-am-Wv \nXy-

kv{Xo-Xzs¯ {]Xn-\n-[o-I-cn-¡p¶ Imfn. {]Ir-Xn-hn-cp-²-amb shÃp-hn-fn-I-fp-tSbpw a\p-jy-tI-

{µo-Ir-X-amb apt¶-ä-§-fp-tSbpw {]Xo-I-amWv Zmcn-I³ F¶ a\p-jy³.

ae-\m-«p-ImÀ¡v Gähpw ̀ b-ap-m-bn-cp-¶Xv ]m¼n-t\bpw hkq-cn-tb-bp-am-bn-cp-¶p. AXn-

\mÂ ]m¼p-Isf Bcm-[n¨pw hkq-cnsb Imfn, hkq-cn-ame XpS-§nb cq]-¯nÂ sI«n-bm-
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Sn¨pw apàn t\Sm-sa¶ hnizm-k-̄ nÂ \n¶mWv \mKm-cm-[-\bpw apSn-tbäpw Dm-b-Xv. hkqcn

\ndª Imfn-bpsS apJw ]´-̄ nÂ Fcn-bp¶ sXÅn-s¸m-Sn-bpsS shfn- -̈¯nÂ IqSp-XÂ

`oI-c-am-Ip-Ibpw hkqcn F¶ amc-I-tcm-K-¯nsâ `oI-cX ImgvN-¡mÀ¡v a\-Ên-em-¡m-\n-S-bm-

IpIbpw sN¿p-¶p. Acn-tÌm-«n-ensâ ‘hnImchntcN\w’ F¶ Bibw apSn-tb-änÂ hfscb[nIw

{]mhÀ¯n-I-am-Ip-¶p-v. a\p-jy-a-\-Ênse hnIm-c-§sf AXnsâ aqÀ²-\ym-h-Ø-bn-se-¯n¨v

CÃm-Xm-¡p-¶-Xn-eqsS a\-Ên\v hna-eo-I-cWw kw`-hn-¡p¶p F¶v At±lw kn²m-´n-¡p-¶p.

Imfn-bpsS `oI-c-cq]w ImgvN-¡m-cnÂ `oXn-bpsS aqÀ²-\ym-hØ kwPm-X-am-¡p-¶tXmSp-IqSn

XpÅn-bp-dªv a\-Ênse ̀ mc-§-sfÃmw \o¡w-sNbvXv hna-eo-I-cn-¡p-I-bmWv sN¿p-¶Xv. hkq-

cn-sb¶ alm-tcm-Ks¯ Iogvs¸-Sp-̄ m-\pÅ a\p-jy-a-\-Ênse ià-amb B{K-l-§-fpsS {]Xo-

Im-ß-I-amb {]Xn-I-c-W-amWv Imfn-þ-Zm-cnI bp²w. AXns\ kpZoÀLhpw LS-\m-]qÀ®-hp-

amb Hcp \mS-I-cq-]-̄ n-te¡v ]cn-W-an-¸n¡p-I-bmWv apSn-tb-än-eqsS km[y-am-Ip-¶-Xv.
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apSn-tb-äp-¡-f-§Ä
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apSn-tb-änse AWn-b-e§Ä
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apSntb-änse thj-§Ä
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Abstract:

Chemical graph theory is a branch of mathematical

chemistry which applies graph theory to mathematical

modelling of chemical phenomena. The characterization

of molecule by an associated graph lead to a large number

of discriminators called topological indices. Topological

indices are used in building Quantitative Structure Activity

Relationship (QSAR) and Quantitative Structure Property

Relationship (QSPR) and also to find out acute toxicity.

Keywords:

 Topological indices or topological descriptors, Polycyclic

Aromatic Hydro Carbons (PAHK)

Introduction:

Mathematical  Chemistry  is  a  branch  of  theoretical

chemistry for discussion and prediction of molecular

structure using mathematical methods without necessarily

referring to quantum mechanics. Chemical graph theory is

a branch of mathematical chemistry which applies graph

theory to mathematical modeling of Chemical phenomena.
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This theory had an important effect on the development of chemical sciences [12].A molecular

graph or chemical graph is the representation of the structural formula of chemical compound in

terms of graph theory [39].In chemical graphs, vertices corresponds to the atoms of the compound

and edges correspond to the covalent bonds.

The characterization of a molecule by an associated graph leads to a large number of powerful

and useful discriminators called topological indices. In chemical graph theory a topological index is

a numerical parameter mathematically derived from hydrogen –suppressed molecular graphs.

Let G is molecular graph. The sets of vertices and edges of G are denoted by V =V(G) with

cardinality n and E = E(G) respectively. Two vertices of G, connected by an edge, are said to be

‘adjacent’. The number of vertices of G, adjacent to a given vertex v, is the ‘degree’ of this vertex

and is denoted by dv (G) or simply dv. The concept of degree in graph theory is closely related (but

not identical) to the concept of valence in chemistry.

One of the most widely known topological descriptor is the Wiener Index named after the

chemist Harold Wiener. The usage of topological indices in biology and chemistry began in 1947

when Harold Wiener [3] introduced Wiener Index to demonstrate correlations between physico –

chemical properties of organic compounds of molecular graphs.The Wiener index[40] W(G) of a

graph G is defined as the sum of half of the distances between every pair of vertices of G. W(G) =

,where d(vi,vj) is the number of edges in shortest path connecting the vertices

vi,vj. There are many versions of Wiener Index related to diameter, edge connectivity, vertex

connectivity etc.

Physical and Chemical properties are well correlated with Wiener Index. Chromatographic

retention times (CRT) of monoalkyl and o – dialkylbenzenes can be found out by We[1]. CRT =

 +  , where  are empirically determined parameters. There is a linear correlation between

Wiener Index and Quasi Wiener Index given in [2].In the paper [41] the Wiener index of degree

splitting of some aliphatic and aromatic hydrocarbons are discussed. Find a relation between Wiener



79

Misbah - Niche of Knowledge

index W and spectral radius  is important in the case of organic compounds.In 2008, Slavko

Radenkovićs and Ivan Gutman have discussed the relation between W and for some alkanes and

benzenoid molecules[42,43].In the paper [43] the comparison between the topological indices Wiener

Index and Spectral radius is introduced. Within the series of isometric chemical trees there exist a

decreasing linear correlation between W and  .The relation between W and   is also examined for

some benzenoid molecules.The structural dependence of W and of  of benzenoid hydrocarbons are

studied in [44,45].

In benzenoid molecules it was proved that for an infinitely long polyethelene molecule the

value of the Balaban Index J is the number  = 3.14159 Wiener Index, Hosoya Index and

Schultz index reveals the physio, chemical properties of the Benzoid family system. Polycyclic

aromatic hydrocarbon PAHK family have very similar properties of the Benzoid system that called

circumcoronene-homologous series of benzoid HK

In this paper we are discussing about some important topological indices to study the

properties of hydrocarbons, especially in PAHK

In 1989 Harry P Schultz introduced this distance based descriptor known as Schultz index

in [4,5,6]. Schultz index is also known as Degree Distance DD(G).In the class of partial Hamming

graphs[7] which includes trees ,benezoid and phenylene systems, Schultz Index is one of the most

topological index. The Degree Distance may be considered as a weighted version of Wiener Index.In

linear Phenylene and linear benzenoid chain models, the Degree Distance is used. We obtain closed

expression for the Degree Distance of the Coronene/Circumcoronene[7] homologous series HK,K

In 1993, Milan Randić proposed the Hyper Wiener Index in the paper [8]. Nowadays

accepted definition of the Hyper Wiener Index applicable to both acyclic and cycle containing

molecular graphs, was proposed by Klein.et.al[31]. The Calculation from equation is not easy,

especially in the case of large polycyclic molecules such as benzenoid hydrocarbons.The Hyper-

Wiener Index of benzenoid hydrocarbons is calculated and is discussed in the paper [32]
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Terminal Wiener Index is another version of Wiener Index proposed by Gutman[9,10].

The Terminal Wiener Index of molecular graph of the Polycyclic Aromatic Hydro –Carbons PAHK

(for all k  is given by [11]

Let G be a molecular graph in which the set of vertices represents the atoms and the set of

edges corresponds to the bonds. The Eccentric Connectivity index of a graph G was proposed

by Sharma, Goswami and Madan [33].A generalization of Eccentric Connectivity Index also known

as Augmented Eccentric Connectivity Index of a graph proposed by Dureja and Madan [34].

The Augmented eccentric connectivity index of a connected graph G is defined in[35]. The Augmented

Eccentric Connectivity Index for Polycyclic Aromatic Hydrocarbons (PAHK) has been computed in

the paper [35]. The Eccentric Connectivity Index for an infinite family of linear Polycene Parallelogram

Benezoid P(n,n) for all n  1 was computed in [36].While Modified Eccentric Connectivity Index

for the same structure was computed in [37] and the Ediz Eccentric Connectivity Index of P(n,n)

was computed in [38]

The Szeged Index, denoted by SZ has been introduced by Gutman in 1994.Szeged Index

has many applications in quantitative structure – property – activity-toxicity modeling. In the paper

[27] the authors stated that the total number of publications on the Szeged Index and its variants up

to the time of preparation of paper is about 120 and among them more than 60 are reporting various

applications [28]. The Szeged Index of a graph G, denoted by SZ(G) is defined in the paper [29]

The important variants of the Szeged Index are Hyper -Szeged Index, Harary -Szeged

Index, Edge Szeged Index, Wiener-Szeged Index.

The Szeged Index in cyclic molecular graph is an extension of Wiener Index for an acyclic

molecular graph G. We can calculate Szeged index of RNA graph from elementary cut which was

explained in the paper [30].
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The PI Index is a Wiener -Szeged like topological. Khadikar [20] and Ashrafi [21] proposed the

edge and vertex versions of Padmakar – Ivan Index(PI).These versions of PI Index of a graph G is

defined in [22].The PI Index of Polycyclic Aromatic Hydrocarbons is discussed in the paper [22].

The detailed work on PI Index is given in the papers [20,21,23,24,25,26]

The Atom Bond Connectivity Index[18] was proposed by Estrada et al. The ABC Index

of a benzenoid system and Phenylene are introduced in the paper[19].

Sanskruti Index is one of the connectivity index introduced by S.M.Hosamani in 2016[13]

The Sanskruti Index of PAHK - polycyclic Aromatic Hydrocarbon PAHK, is introduced in

the paper [13].The Sanskruti Index S(G) of V – Phenylenic Nanotube VPHX[m,n] is discussed in

the paper [12]. Some of the major works related to Sankruti Index are mentioned in [13,14,15,16,17]

Some Applicationsof topological indices:

The electron properties of benzenoid compounds are attracting the interest of chemist for

over 150 years [46,47,48].They are also much studied in environmental chemistry because benzenoid

hydrocarbons are dangerous pollutants [48,49]

In the paper [50] the use of topological indices in the prediction of the acute toxicity of

organophosphorus pesticides that tested on rats can be found out. A set of well-known topological

descriptors were used in this work: Subgraph Randič -Kier-Hall like indices up to fourth order,

Topological charge indices(TCI),up to fifth order, quotients and differences between valence and

nonvalence connectivity indices.Each compound was characterized by 52 descriptors.

Paper [53] also identifies those compounds which are very toxic and polluting our environment

using topological indices like Wiener Indices, Balaban Indices.
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In the paper [51] several standard topological indices based upon two different distance

matrix definitions are employed to analyze their use to predict normal boiling points of a representative

set of aromatic hydrocarbons are found out. Various indices like Wiener Indices, Balaban Indices-

J,Harry Indices,Molecular Topological Indices,Zagreg group of Indices were used for this purpose.

In the paper [52] certain topological indices of Pyrene molecular graph is computed. The

first and second Zagreb indices of Pyrene molecule, comparison between Geometric-Arithmetic

Indices, ABC Indices and Randič indices of Pyrene molecule were listed.

In the paper [54] several degree based indices of special widely employed nanostructures

SC5C7[p,q] nanotubes,  polyphenylene dendrimers,  H-Naphtalenic nanotubes  NPHX[m,n],

TUC4[m,n] nanotubes and PAMAM dendrimers were presented. It will help material scientists for

better understand of its chemical and biological features.

In the paper [55] the chemical properties of two kinds of dendrimers from the mathematical

view are introduced. As a basic molecular structure, dendrimers widely appeared in chemical, biology,

pharmacy, medicine  and material  engineering. Also  several  vertex  distance-based  indices

aredetermined. The edgedistance based indices of one class of nanostructure are also considered.

Conclusion:

An effort is made to survey some important topological indices commonly used for the

study of closed chain family – especially on PAHK and also some applcations of topological indices.
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Abstract:

Indian secularism does not mean separation of
religion from state. Instead, it means a state that is neutral
to all religious groups. Religious laws in personal domain,
particularly for minorities in India, supersede parliamentary
laws in India. However, the unique Indian secularism is
under threat for few years, its significance and sustainability
is the basic issue now.

Keywords:

Secularism, Indian secularism, religion, tradition

Introduction:

Secularism is considered to be at the core value of
modernity. The discourse of secularisation is typically as
part of progress and gradual emancipation from religion
through the exercise of reason and in the wake of the
destructive and terrible sectarian wars that overtook Europe
in the sixteenth and seventeenth centuries. The emergence
of rationalistic and empirical modes of thought enabled the
undoing  of  religion  and  led  to  the  development  of
industrialisation and an autonomous public realm constituted
by maturity of humanity and self sufficient human beings.
Secularism and religion function as binaries along the axes
of  rational-irrational,  progressive-regressive,  and
modernity-tradition.
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India began to engage with modernity on the occasion with a historical day that India’s own
constitution came into force in1950. The political activist M.N Roy, who firstly proposed the concept
of own constitution for India in the 1930s. Thinking on the period of almost three years for framing
deserves really admiration, since this constitution has been the largest and comprehensive ever
written in the world. By the time of framing this constitution, the late 1940s have witnessed what and
how to be the modern political system, particularly in India. The drafting committee chairman, Bhim
Rao Ambedkar, who constituted this constitution as a reality. Indian constitution does not acquire its
secular character merely from the words in its Preamble, but from a collective perusal of many of its
provisions, particularly the various fundamental rights that it guarantees. Indian constitution has greatly
influenced by the Universal Declaration of Human Rights of UN, in 1948.

Thinking about secularism in India and Indian secularism has become a significant topic for
the social scientists generally ever since India became a republic and particularly from 2014. Several
social scientists of India, including Indian Nobel laureate Amartya Sen, warned against a probable
predicament for Indian constitution and threat its secular nature. All what is warned and feared
about threats and challenges to Indian constitution is realising day by day. Even if Indian constitution
clearly and meticulously inscribed as its fundamental rights from article 25th to 28th from the very
beginning the secularism and religious freedom, the ‘Preamble’ of constitution has not named the
term ‘secularism’ till 1976. In another historical moment of Indian constitution in 1976 with the 42nd

amendment of the constitution, prime minister India Gandhi initiated the inscription of the terms
‘secular’, and ‘socialist’ credibly in the preamble of the constitution. That has taken the Indian
constitution to the level of international attention and prestige as there are fewer countries in the
world, officially declaring that their state has not any particular religious affiliation, along with US and
France. Still today, the competence and the clout of Indian constitution is a fascinating subject to the
political scientists in the world. The peculiar feature of Indian secularism has been the principled
distance between religions in India and politics. The discourse of secularisation is typically as part of
progress and gradual emancipation from religion through the exercise of reason and in the wake of
the destructive and terrible sectarian wars that overtook Europe in the sixteenth and seventeenth
centuries. The idea of Indian secularism is debatable, even in non secular and undemocratic states.
The inclusive norms of Indian nationalism of Nehruvian era that characterised the post-Independence
period have replaced by the more assertive and chauvinistic ideals of Hindu nationalism and this was
accompanied by a gradual increase in violence against religious minorities in India. This is obviously
poses some critical questions on the sustainability of Indian secularism. This is the point to be contended
in this essay.
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India has the tradition of tolerance known in its history between religions as a form of
secularism, due to state policies of emperors like Ashoka and Akbar. Ashoka’s decrees clearly spell
out policy of religious tolerance and Akbar used to hold inter-religious dialogue among followers of
different religions. Akbar also followed the policy of tolerance and even withdrew the jizya tax. This
poll tax on Hindus was an annoyance to them. Accordingly both Ashoka and Akbar have place of
great significance in religious life of India. No doubt they have been designated as Ashoka the Great
and Akbar the Great. In addition to secular values, India had Sufi and Bhakti traditions in Islam and
Hinduism respectively. Sufism and Bhakti traditions were based on respect for different religions.
The poorer and lower caste Hindus and Muslims were greatly influenced by these traditions. Distinctly
from Muslim ulama and Brahmans of Hindu tradition the Sufi and Bhakti saints were highly tolerant
and open to the truth in other faiths. They never adopted sectarian/communalist attitudes and were
never involved in power struggles. Thus the substantial history of India’s secular values needs to be
discussed when India faces the communal tensions, but what if the state promotes the polarisation
among communities, is

Romila Thapar, stated that “We (India) have to be secular, there is no choice.” The contexts
made her to reiterate on secularism, as she has been advocating for that for long time, are quite
known generally to all. Ever since, new central government came to power in May 2014, the challenges
and threats openly by its members of Parliament from India’s various constituencies against the spirit
and existence of Indian secularism are really horrifying to Prof. Thapar and the people who believe
in democracy. Her position is absolutely right that, India had a secular nationalism in its beginning in
the 19th century, which was anti-colonial in substance but British themselves have converted secular
nationalism to Muslim religious nationalism was in its own turn successful in the creation of Pakistan
on the one hand. On the other hand, Hindu Maha Sabha insisted for a Hindu nationalism and a
Hindu rashtra in India. However, our earnest nationalist leaders like Nehru, Maulana Abul Kalam
Asad et.al had stood firmly for the secular Indian nationalism and finally they attained it when B.R
Ambedkar framed a secular constitution, suitable for India. As India remained in a secular position
its national integration is taking place and while Pakistan has not had such an attempt, still the state
is in is integration. From these two cases of religious nationalism and its rejection we have lessons.
For the long run survival of a state, that must be function in sustainable secularism. As mentioned
above the threats to Indian secularism, very regrettable that recent government of India advertisement
published preamble of Indian constitution in media without the terms, ‘secular’ and ‘socialist’, which
was very deliberately carried out. The propaganda of prevailing Hindu religious nationalism/Hindutva,
has been threatening secular India particularly from the demolition of Babri Masjid in 1992.
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It is unfair to leave the observations of Rajiv Bhargava, if it discusses the Indian secularism.
Bhargava focuses on the variant nature of Indian secularism, from the secularism of West.  He says
on three aspects, firstly the constitution rules out theocracy and the establishment of religion. The
term ‘secular state’, is usually contrasted simply with theocracy. This is misleading, if not false,
because the absence of theocracy is compatible with the establishment of religion. The secular
credentials of the state cannot be derived from the mere absence of theocracy. Second, the Indian
state is not meant to be merely tolerant. Indian secularism must not be confused with a generally
professed Hindu tolerance. It is frequently claimed that Indians have a natural, traditional affinity
with secularism. In view of our traditional obsession with subtle and not so subtle hierarchies, this
claim must be taken with a pinch of salt if not pepper. Of course, this should not detract from the
important point that tolerance, even within a hierarchical framework, forms an important background
condition for the development of modern secularism. Elements of this important background condition
can certainly be found within India. Third, the secularism of the Indian constitution is neither a
simple-minded single value idea nor over-inflated and hyper-substantive. Rather, it is a complex,
multi-value doctrine.

As Thapar point outs there are innumerable attempts are being made to try and bring in a
kind of ‘religionisation’ of state and society and this has become more vocal with the reductionist
projects from 2014 like Ghar vapasi,  several attacks on churches in Delhi, moral policing, etc. The
process of neo-liberalism and growth of market economy there has been a considerable growth of
middle class simultaneously the insecurity among them is to be taken in face value. The combination
of religions and the business in the neo-liberal economy leaving things to individual initiative whether
it is investment or any form of money making. The 102th anniversary of Indian Science Congress at
Mumbai in this January made India inferior to its substantial credentials in science, with the non-
science, paper presentations in the congress. It is refuted by The Hindu,on January 6 2015 that, the
organisers of the controversial session on ‘Ancient Sciences through Sankrit’ have refused to share
the presentation or paper on ancient Indian aviation technology. The paper presented on January
2015 by Captain Anand Bodas, a retired principal of a pilot training institute, and Ameya Jadhav, a
college teacher, courted controversy by claiming existence of ‘interplanetary’ aircrafts in India
thousands of years of age and planes of the size 60 by 60 feet! These developments of Indian
educational institutions are quite reactionary of ignorance and intellectually poor.

The great philanthropist and Nobel laureate for peace, Mother Teresa was also targeted by
right wing political and social activists by declaring publicly on February 2015 that conversion to
Christianity was main objective behind her social services in India. It was exactly that, this sort of
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talk by a hard-line religious leader casting aspersions on eminent people like Mother Teresa is a
deliberate attempt to whip up negative emotions and distort the history. In India cows are holy
animals for higher castes, they consist of considerable segment of the total population cow vigilante
violence involving mob attacks in the name of cow protection but it is targeting Dalits and Muslims
have inflated several times. Human Rights Watch has reported there has been a surge in cow
vigilante violence since 2015. This is certainly the decline of Indian secularism.

Severe criticism of secularism not only delivered from the majority community but also their
Muslim counterparts, creating the threats to the sustainability to Indian secularism.  Owaisi brothers
of MIM (Majlis-e-Ithihadul Muslimin) fires the hate speech against other communities occasionally
made the scenario more vulnerable. The hate speech is too the violation of Indian constitution (articles
25- 28), and is a growing social evil in India to be curtailed with the legal proceedings. The
communalist groups think that secularism is an alien concept, to be never incorporated to Indian
culture. The modernisation process and reformation is a ridiculous activity for all religious movements.
India needs to sustain the project of social modernisation, and it is indeed a long overdue.

There are several important features of the declination of Indian secularism. The implications
of partition and its syndrome still persists, is the base of the enigma. The colonial masters created the
divisive policies in India, which independent India inherited with its existing chaos.  There was
populist mobilisation redirected along communal lines, not on class. The modernisation of the 1950s
and 1960s had politicised the population and built a strong base of support for the socialist program
of social reform.  However, these factors became frustrated as the opportunities for advancement
remained closed and state-led development failed to raise living standards on a large scale, along
with corruption and misgovernance in the early seventies.

It seems noteworthy to learn from the book Confessions of A Secular Fundamentalist
politician and author Mani Shankar Aiyar rightly remarks that the “real danger before the country is
not a BJP electoral victory. The real danger lies in the rest of us seeking to thwart the rise in electoral
support to them by becoming pale imitations of the original.” The general public in India has not as
communalised as the political criminals involved in that. By concluding this essay, it seems better to
quote Romila Thapar, as she recently opined “If we do survive as a democracy we have to be
secular”, unless the comprehensive modernisation of a state would be endangered. The existence of
humanity has been in a secular society, where people have freedom of thought and expression.
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Abstract:

Mayilamma: Oru Jeevitham is  an  auto

biographical  account  that  foregrounds  the  collective

experiences of exploitation. Depletion of water resources

and its drastic pollution were the pertinent issue involved in

the Plachimada conflict. The paper intends to analyze the

environmental disaster and its untold hardships to thousands

of Advasies and Dalits.
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We live in a world increasingly lost to pollution,

contamination and industry sponsored bio- disaster. It is

now a truism to say that mankind is efficiently committing

ecocide, making the planet inhospitable for life of any kind.

Eco-feminists are of the view that there are important

connections between the domination and oppression of

women and domination and exploitation of nature by

masculinist methods and attitudes. The term ecofeminism
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was coined by Francoise d’Eaubonne in 1974 in the book Feminism or Death. The strand of

ecofeminism predominant till today is cultural ecofeminism. Developed in the 1970s, cultural

ecofeminism reclaims women-nature connections as liberating and empowering expressions of

women’s capabilities to care for nature. The women-nature connections that hold particular importance

for cultural feminists are “embedded in deep social and psychological structures…resurrection of

pre-patriarchal religions and spiritual practices … making women’s ways of knowing and moral

reasoning better suited to solving environmental problems” (Warren).

Eco-feminists insist on the right of each form of life to live and thrive in the ecosystem. Like

all environmentalists, feminist ecologists are concerned with human relationships to the natural world

and intent on discovering relationships- among human beings as well as between humans and non-

human nature- that contribute to a healing, or healthy planet. Eco-feminists differ from other

environmentalists in their emphasis on the ways that “nature” has been envisioned as female (or

feminine), the parallel and mutually reinforcing oppression of women and nature, and the ways that

environmental problems and issues specifically affect women. They contend that women have a

more intimate relationship with nature because of their gender and their biology. These associations

allow women to be more sensitive to the sanctity and degradation of the environment. They suggest

that this sensitivity ought to be prized by society insofar as it establishes a more direct connection to

the natural world with which humans must coexist. 

During the Post- economic liberalization in India in the 1990s, the Coco- cola company

after an interval of sixteen years, made a comeback to the Indian market and established one of its

bottling plants in the small village of Plachimada. Plachimada is a sparsely populated tribal hamlet in

Perumattypanchayat in  Palghat district. The Hindustan Coca-Cola Beverages Pvt. Ltd, the Indian

subsidiary of the Atlanta-based manufacturer of aerated drinks, erected its factory in 34.64 acres in

what previously were paddy fields and held the promise of bringing development to a hitherto

backward region. The population of Plachimada chiefly comprises of dalit, tribal and a few muslim
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communities dependent on agriculture. The job prospects to the locals were denied on the ground

of lack of education in even for engaging in menial tasks like cleaning bottles.

As per the agreement struck by the company with the KSPCB, up to 1.5 million litres of

water was drawn commercially from 6 bore-wells situated inside the factory compound. The permit

granted Coca-Cola the right to extract ground water to meet its production demands of 3.8 litres of

water for a litre of cola. The operations of the company thus began-

About 85 lorryloads of beverage products containing 550-600 cases each with

each case containing24 bottles of 300 ml capacity left the factorypremises daily. Six

bore-wells and twoopen-wells in the factory compound sucked out some 0.8 to

1.5 million litres of water daily. Within two years, the people aroundthe plant

experienced problems that they hadnever encountered before, the receding ofthe

water table and the drastic change in the quality of water spread around 1 to 1.5

kmradius of the plant. Water shortage upsetthe agricultural operations. Water

becameunfit for human consumption and domesticuse.

Moreover, the colloidal slurry that was generated as a by-product was initially sold to villagers as

fertilizer. In 2003, the BBC, in its Face the Facts programme, declared that samples of slurry that

was being deployed as fertilizer were found to contain dangerous levels of toxic metals and the

known carcinogen, cadmium.

Mayilamma: OruJeevitham, published in 2006, looks at the life of those people who

dared to question the authority that deprived them of drinking water. Mayilamma mobilized the

indigenous community in their fight against the corporate giants. It is an oral narrative and the story

is narrated to Jyothibhai Pariyadeth. This autobiography by an unlettered woman unveils the severe

environmental impact on account of the plant. Depletion of water resources and its drastic pollution

were the pertinent issue involved in the Plachimada conflict. The factory extracted around one
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million liters of clean water per day. It is amusing to note that the company itself was aware of the

alarming situation in Plachimada. Therefore, it incorporated a remedial system that included rainwater

harvesting and water recharging and a system of parallel water supply. Nevertheless, none of these

was capable enough to overcome the crisis posed by the factory.

This autobiography foregrounds the collective experiences of exploitation. The environmental

disaster led to untold hardships to thousands of Adivasies and Dalit. For instance, Mayilamma notes

how the children at the local Anganwadi center fell ill after consuming food prepared with this

contaminated water. Diseases such as kidney failure, cardiac diseases, etc were frequently reported

during the period. Low birth weight was another significant health problem that was common in the

affected area.  The water from the local areas was unfit for domestic purpose and the village faced

signs of impending drought. Contact with contaminated water was followed by burning sensation.

As the operations of the factory resulted in a water crisis with a double jeopardy of scarcity and

contamination, people felt humiliated and made them restless. In the words of Mayilamma,

Suddenly we felt terribly helpless, facing the fact that we were robbed. Our precious

water resource had been stolen… lakhs of liters every day… Where would I get

some fresh and pure drinking water anymore? How many kilometers should we

walk to fetch a drop of water? (Mayilamma, 12)

These devastating consequences initiated the Panchayat to distribute water in tanker trucks.

The water distributed by the Panchayat was no better either, Mayilamma notes, “the wide spread

rumors said that it was collected from the Chitoor River below a burial ground” (Mayilamma, 20).

Mayilamma also notes how, after the water mining by Coco- Cola Company, women in Plachimada

had to walk a four kilometer round trip to get drinking water. The issue of ground water depletion

became so drastic that by 2005, the region was labeled as “water impoverished zone” (Mayilamma,

22). On the Earth Day, 2002,Mayilamma successfully mobilized people in tribal and dalit settlement

areas against the exploitation of water.
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The agitation in Plachimada began with the victims, followed by a movement extensively

taken up by the media and civil society. The mass campaign against the water abuse was instituted

befittingly the responsibility to give a cognitive orientation to the people of Plachimada.C K Janu,

Leader of Adivasi 136 GotraMahasabha inaugurated the protest march. As the strike went on,the

15- member board of the Panchayath finally decided not to renew the license of the plant on the

ground of Protecting “protecting public interest” (Mayilamma, 24). Finally in 2017, The Supreme

Court recorded a submission by Coca Cola that it had no intention to open and resume operations

in its Plachimada factory in Kerala, thus drawing to a close the 12-year-long litigation between the

people of the Perumattypanchayat and the soft drink major.

The need of the hour is to cultivate Human sensitive environmentalism. Mayilamma: Oru

Jeevitham depicts a heart rendering picture of the Plachimada struggle. It was a movement for the

cause of right to water. It was a struggle by the victims of industrial development for a re-embodiment

of their right to water. The struggle led to the interpretation of right to water as an indispensable part

of right to life, declaration of water as common property of all and finally rejection of the notion that

water is a commodity. Our lopsided ideas of development stemming from self- importance have

only helped to disrupt the intrinsic rhythm of Nature. This affirms Peter Barry’s view that, “Nature

really exists…as an entity which affects us, and which we can affect, perhaps fatally, if we mistreat

it” (Barry 252).

Reference:
Barry, Peter. Beginning Theory.New York: Manchester University Press, 2007. Print.
“Kerala’s Plachimada Struggle: A Narrative on Water and Governance Rights” Researchgate, n.d.
Web. 27October 2017.
Mayilamma: OruJeevitham. As narrated to JyothibhaiPariyadeth. Kozhikode: Mathrubhumi, 2006.
Print.
Warren, K.J., “An Introduction to Ecofeminism”. Ecological Feminism and Ecosystem Ecology.
Web 22December 2017.
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kw£n]vXw:

s{]m^. Fw. sI. km\p \mS-I-kw-_-Ôn-bmb
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Ibpw sN¿p¶ Hcp hyàn-bmWv Fw. sI. km\p.  Ihn-X, t\mhÂ, \mS-Iw, \ncq-]Ww XpS-

§nb kmln-Xycq-]-§-fpsS auenI-amb khn-ti-j-X-IÄ Nqn-¡m-«p¶ At\Iw teJ-\-

§Ä At±lw cNn-¨n-«p-v.  \mS-I-sa¶ kmln-Xy-cq-]-t¯mSv Fw. sI. km\p-hn-\p-mbn-cp¶

B`n-ap-Jy-̄ nsâ AS-bm-f-s -̧Sp- -̄ep-IÄ At±-l-̄ nsâ \mS-I-kw_-Ôn-bmb teJ-\-§-fnÂ

ImWmw.  \mS-Is¯ kw_-Ôn¨ kao-]-\-co-Xn-IÄ, Bkzm-Z-\w, {Inbmw-iw, i_vZw, ]m{X-mhn-

jv¡-cWw XpS-§nb LS-I-§-sf-¡p-dn¨v ]mÝmXy, ]uckvXy kmln-Xy-Nn- -́I-fnse ssk²m-

´n-I-h-i-§sf bpàn-`{Z-ambn Ah-X-cn-¸n-¡p-Ibpw AXnsâ ]n³_-e¯nÂ kmln-Xy-tI-{µo-

IrX-amb khn-ti-j-X-Isf FSp-¯p-Im-Wn-¡p-I-bp-amWv At±lw sNbvX-Xv.  cmP-ho-Yn- F¶

{KÙ-¯nse teJ-\-§-fnÂ ]mÝmXy\mS-Ikw_-Ônbmb At±-l-¯nsâ ImgvN-¸m-Sp-IÄ

hyàam-Wv.

s{]m^. Fw. sI. km\p \mS-I-km-lnXyw F¶ teJ-\-¯nÂ \mS-Im-kzm-Z-\s¯

kw_-Ôn¨ cp Xcw kao-]-\-§sf¡pdn¨mWv NÀ¨ sN¿p-¶Xv.  kmln-Xob am\-Z-WvU-§-

fn-e-[n-jvTn-Xhpw \mS-I-th-Zn-bn-e-[n-jvTn-XhpamW-Xv. \mS-Is¯ t\m¡n ImtW-Xv kmln-Xo-

b-am-\-Z-WvU-§-fpsS ASn-Øm-\-̄ n-em-bn-cn-¡Ww F¶ sP Cu -kv]n³Km¬ F¶ ]mÝmXy

Nn´-Isâbpw sNt¡m-hn-sâbpw A`n-{]m-bs¯ AwKo-I-cn-¨p-sImv \mSIw ip²-km-ln-Xy-

sa¶ \ne-bnÂ hmbn-¨m-kz-Zn-¡-\pÅXmsW¶pw  AXÃ cwK-̄ -h-X-cn-¸n¨p t{]£-I-a-\-Êp-

Isf Blvfm-Zn-¸n-¡m-\p-Å-Xm-sW¶papÅ cp hmZ-§Ä \mS-I-Nn- -́bnÂ {]_-e-am-sW¶

hkvXpX shfn-s -̧Sp-̄ p¶p. At±-l-̄ nsâ A`n-{]m-b-̄ nÂ temI-km-ln-Xy-̄ nÂ anI-̈ -sX¶v

]cm-aÀin-¡-s¸-Sp-¶ \mS-I-§-sfm-s¡-bpw kmln-Xy-KpWw sImpw cwK-{]-tbmKtbmKyX

sImpw {i²n-¡-s¸-«-h-bm-Wv.  AXm-bXv \mS-Io-b-X-bmWv \mS-I-¯n-te¡v A\p-hm-N-Is\

BIÀjn-¡p¶ {][m\ LS-Iw. ‘\mS-Io-bX F¶mÂ Bfp-I-fpsS  {i²sb Ffp-̧ -̄ nemhÀÖn-

¡³ Ign-hp-Å-Xm-bn-cn-¡Ww’.1   cwK¯v hnP-bn-¡p¶ \mS-I-§-sf-Ãmw Xs¶ \Ã \mS-I-§-

fm-I-W-sa-¶n-Ã.  ImcWw t{]£-Isâ sshIm-cn-Imw-is¯ sXm«p-WÀ¯p-Ibpw {]oXn-s¸-Sp-

¯p-Ibpw sN¿p¶ \mS-I-§Ä s]mXp-k-aq-l-¯nÂ hnP-bn¡mw. Xmgv¶ A`n-cp-Nn-¡m-cmb

t{]£-I-k-aq-l-w anI¨ \mS-I-§Ä ImWp-t¼mÄ AXnse Iemwiw {i²-bnÂ s]Sm-Xn-cn-¡p-

Ibpw sN¿mw.  AXp-sIm-v cwK¯v hnP-bn-¡p¶ \mS-I-§-sfÃmw  \Ã \mS-I-§-fm-sW¶v
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]d-bm³ km²y-a-Ã.  \mS-I-th-Zn-bnse \mS-Ihpw kmln-Xy-Ir-Xn-bmb \mS-Ihpw X½n-epÅ

hyXymkw a\-Ên-em¡n-bmte GXm-sW¶v \Ã-sX¶v Is-¯m³ km[n-¡q.

‘XSn-¨p-Iq-Snb Hcp t{]£-I-k-Z-Ênsâ km¶n-²y-amWv cwK-{]-bp-à-amb \mS-Is¯

kmln-Xy-Ir-Xn-bmb \mS-I-¯nÂ \n¶v thÀ-Xn-cn¨p \nÀ¯p-¶Xv’ 2.  cwK-{]-bp-à-amb \mSIw

Bkz-Zn-¡p-¶-Xv Hcp kaq-lhpw kmln-Xy--Ir-Xn-bmb \mSIw Bkz-Zn-¡p-¶Xv hyàn-bp-am-Wv.

CXnÂ t{ijvT-am-bXv hyày-[n-jvTn-X-amb Bkzm-Z-\-amWv F¶mWv km\p-am-Ì-dpsS ]£w.

Bkzm-Z\w Iq«m-b-Xm-Ip-t¼mÄ t{]£-Isâ am\-kn-Im-h-Ø-bv¡p-m-Ip¶ amä-§Ä C{]-

Imcw t{ImUo-I-cn-¡mw.

1. Iq«mb Bkzm-Z-\-̄ nÂ hyàn-K-X-amb B-kzm-Z-\-¯n\v {]k-àn-bn-Ã.

2. s]mXp-hmbn cq]-s¸-Sp¶ am\-kn-Im-hØ hyàn-K-X-am-\-kn-Im-h-Ø-tb-¡mÄ

tami-am-bn-cn-¡pw.

3. s]mXp-hmbn cq]-s¸-Sp¶ am\-kn-Im-hØ Nn´m-iq-\y-am-bn-cn-¡pw. At¸mÄ bpàn-

t_m[w \jvS-am-Ip-¶p.

4. hnIm-c-§Ä thK-̄ nÂ D±o-]vX-am-Ip-¶-Xn-\mÂ Ie-bpsS DÂIr-jvS-aq-ey-§-fm-kz-Zn-¡m³

Ign-bmsX hcp-¶p.

A§s\ hcp-t¼mÄ BÄ¡q-«-̄ nÂ AI-s¸-Sp¶ hyàn¡v hnth-N\iàn \jvS-am-Ip-¶p.

AXp-sImv hyàn-KX Bkzm-Z-\-amWv t{ijvTw.  Hcp Iem-krjvSn F¶ \ne-bnÂ \mS-I-

¯nsâ AXy-´n-I-hn-Pbw ØnXn-sN-¿p-¶Xv hyàntN-X-\-bp-ambn kwhZn-¡m³ Ign-bp¶

Hcp kmln-Xy-Ir-Xn-sb¶ \ne-bn-emWv.  Fgp-X-s¸« \mS-I-Ir-Xn-bpsS e£yw hmbn-¨p -c-kn-

¡pI F¶-Xp-am-{X-a-Ã, AXv ]qÀ®-am-Ip-¶Xv cwK-̄ -h-X-cn-̧ n-¡p-t¼m-gmWv F¶ kXyw At±lw

kzoI-cn-¡p-¶n-Ã.

Hcp km[m-c-W-hyàn \mSIs¯ aäp kmln-Xy-im-J-bnÂ \n¶pw thÀXn-cn-¨-dn-bp-¶Xv

kw`m-j-W-§-fn-eqsS Bi-b-§sf Ah-X-cn-¸n-¡p¶ \mS-I-¯nsâ _mly-kz-`m-hs¯

ap³\nÀ¯n-bm-Wv.  tIhew Nne hkvXp-X-Isf shfn-s¸-Sp-¯pI, hyàn-Xz-apÅ IYm-]m-{X-

§Ä CÃm-Xn-cn-¡pI, IYm]Ým-¯-e-̄ n\pw IYm-]m-{X-¯nsâ kz`m-h-]-c-amb Awi-̄ n\pw
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`mh-]-c-amb amäw kw`hn-¡m-Xn-cn-¡p-I,  _mlyhpw B´-cn-I-hp-amb {Inbmwiw CÃm-Xn-cn

-¡p-I,  BZn-a-²ym- -́§-tfm-Sp-Iq-Snb Hcp CXn-hr¯w CÃm-Xn-cn-¡pI.

C{]Im-capÅ Hcp kw`m-j-W-i-I-ehpw \mS-I-am-hp-I-bn-Ã.  tImS-Xn-hn-kvXm-c-¯nÂ

{]Xnbpw hmZnbpw X½n-epÅ kw`m-jWw \mS-I-am-Im-¯Xv taÂ¸-dª Imc-W-§Ä sImm-

Wv.  ‘CuUn-¸kv cmPmhv’ F¶ \mS-I-amWv At±-l-¯nsâ ZrjvSn-bnÂ Gähpw D¯-a-amb

\mS-Iw.  ImcWw Hcp \mS-I-¯n-\p-th FÃm LS-I-§fpw  CuUn-¸kv F¶ \mS-I-¯nÂ

bYm-tbmKw tNÀ¶n-cn-¡p-¶p.  {]kvXpX \mS-I-¯nsâ BZyw apXÂ Ah-km\w hsc t{]c-

I-i-àn-bmbn Hcp PnÚmk {]hÀ¯n-¡p-¶p-v.  _mly-amb Nne hkvXp-X-I-f-dn-bp-¶-Xn-

\pÅ CuUn¸kv cmPm-hnsâ PnÚm-k-bnÂ \n¶m-cw-`n¨v kzbw Is-¯p-¶-Xn-\pÅ Xo{h-

hy-{K-X-bn-te¡v AXv hf-cp-Ibpw sN¿p-¶p.  Cu PnÚm-k-bmWv \mS-I-̄ nsâ {Inb.  {Inbm-

in-ev]-¯nÂ \n¶v Hcp kµÀ`tam kw`-htam FSp-̄ p-am-än-bmÂ \mSIw ]cm-P-b-ambn¯ocpw.

\mS-I-̄ nse Cu sFIys¯ Acn-tÌm-«nÂ ‘ssPhw’ F¶mWv hnti-jn-̧ n-¨n-«p-Å-Xv.  {Inbsb

kw_-Ôn-¡p¶ Cu {]{Inb-bmWv \mS-Is¯ aäp kmln-Xy-cq-]-§-fnÂ \n¶v thÀXn-cn¨p-

\nÀ¯p-¶-Xv. Akm-²y-am-bXv kw`hy-amWv F¶ tXm¶-epÅ hm¡p-IÄ am{X-aÃ AXv A\nhm-

cy-amWv F¶  tXm¶Â IqSn Dm-I-Ww.  \mS-I-¯nse {Inb- FÃm kµÀ`§-fnepw ]m{X-_-

Ôn-X-am-I-Ww. IYm-]m-{X-§-fpsS kw`m-j-W-§-fn-eqsS Ah-cnÂ A´Àeo\ambn InS-¡p¶

`mh-§sf shfn-s¸-Sp-¯p-Ibpw B at\m-̀ m-h-§Ä¡v ]cn-hÀ¯\w hcp-̄ p-Ibpw sN¿p-¶p.

C§s\ kµÀ`s¯bpw IYm-]m-{X-§-sfbpw kw`m-j-W-s¯bpw ]c-kv]cw _Ô-s¸-Sp-¯n-

bpÅ Bhn-jv¡-c-W-¯n-emWv Hcp \mS-I-¯nsâ hnP-bw.

Hcp \mS-I-w hnP-b-¯n-se-¯n-¡p-¶-XnÂ \mS-I-Ir-¯n\v {][m-\-ambpw cp KpW-

§Ä D-m-bn-cn-¡Ww.  a\p-jy-lr-Z-b-Úm-\hpw inev]-Iu-i-e-hp-amWv B KpW-§Ä.  {Inb,

IYm-]m{Xw, kw`m-jWw Ch GIm-{K-ambn Hcp-an-¸n-¡p-¶-Xn\pÅ inev]-Nm-Xpcyw \mS-I-Ir-

¯n-\p-mh-Ww. Cu inev]NmXp-cy-amWv \mS-I-¯nse CXn-hr-̄ s¯ sI«p-d-¸p-Å-Xm-¡p-¶-

Xv.  \mS-Im-´-co-£-¯nÂ XpS¡w apXÂ HSp¡w hsc kwLÀjw \ne-\nÀ¯m-\pÅ Ignhpw

inev]-Nm-Xpcy¯n-eqsS am{Xw e`n-¡p-¶-Xm-Wv. ]s£ Cu kwLÀjw krjvSn-¡p-¶Xp aqew

Øe-Im-e-h-kvXp-X-Isf {]Xn-^-en-¸n¡p-¶-XnÂ \mSIw hnP-bn-¡p-¶n-Ã.  AXm-bXv Ncn-{Xo
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I-rX-amb BJym-\-̄ n\v \mS-I-̄ nÂ Øm\-an-Ã. aXm-\p-`q-Xn-bpsS Imcy-¯nepw  C¯c-¯n-

semcp ]cnanXn \mS-I-¯n-\p-v.   ‘Cu {]]-©-amsI {]k-cn-¨p-\nÂ¡p¶ PK-Zo-i-ssN-X-\y-

s¯-¡p-dn v̈  a\p-jy³ t_m[-hm-\m-Ip-Ibpw B ssNX-\y-hp-ambn ebw {]m]n-¡p-Ibpw im´n

A\p-`-hn-¡p-Ibpw sN¿p¶ Ah-Ø-bmWv aXm-\p-`qXn F¶p ]d-bp-¶-Xv.’3  anI¨ \mS-I-§-

fntem aXm-ß-I-\m-S-I-§-fntem H¶pw Xs¶ Cu A\p-`q-Xnsb hyRvPn-¸n-¡m³ XÂIÀ¯m-

¡Ä¡v Ign-ªn«nÃ F¶-t±lw ]d-bp-¶p. \mS-I-¯nsâ Xo{h-Xbpw GIm-{K-Xbpw sI«p-d-¸p-

amWv Ncn-{Xo-I-cW BJym-\hpw aXm-\p-`q-Xnbpw CÃm-Xn-cn-¡m-\pÅ Imc-Ww.  Ch ]c-kv]cw

_Ô-s¸«p \nÂ¡p-¶p.  Cu KpW-§Ä   \mS-I-¯nÂ Ie-cp-¶Xv IYm-]m-{X-§-fpsS kz`mh-

k-hn-ti-j-X-Isf kw`m-j-W-§-fpsS Dd-hn-S-ambpw kw`m-j-W§sf {Inb-bpsS Dd-hn-S-ambpw

Nn{Xo-I-cn-¡m³ \mSIIr-¯n\v Ignbp-¶-Xp-sIm-mWv. D¯-a-\m-S-I-§-fnÂ \n¶pw Cu KpW-

§Ä cwKm-h-X-c-W-¯nÂ \n¶ÃmsX-Xs¶ e`n-¡pw. cwK-̄ -h-X-cn-¸n¨p hnP-bn-¡p¶ \mS-I-

§-sfÃmw Xs¶ anI¨ \mS-I-§-f-Ã.  AXm-bXv cwKm-h-X-cW tbmKyX Hcp \mS-I-¯nsâ

ta·sb kqNn-¸n-¡p-¶nÃ F¶À°w.

Hcp Zriy-Ie F¶-Xn-\-̧ pdw \mSIw {imhy-¯n-eq-sS-bmWv A\p-hm-N-I\v Bkzm-Zy-am-

bn-¯o-cp-¶-Xv. tdUntbm \mS-I-§fpw aäpw A¯-c-̄ nÂ e£-¡-W-¡n\v Bkzm-Z-Isc Xr]vXn-

s¸-Sp-̄ p-¶-Xm-Wv.  cwK-̄ -h-X-cn-¸n-¡p¶ \mS-Is¯ kw_-Ôn-¨n-S-t¯mfw Gähpw ]n¶nÂ

\nÂ¡p¶ Bkzm-Z-I³ t]mepw \mSIw Bkz-Zn-¡p-¶Xv \Ssâ kw`m-j-W-̄ nsâ  i_vZ-hn-

\ym-k-̄ n-eq-sS-bm-Wv.  Zriy-Ie F¶-Xn-ep-]cn {ihy-I-e-bn-emWv \mSIw F¶v km\p-am-ÌÀ

A`n-{]m-b-s¸-Sp-¶tXmsSm¸w Ihn-X-tbmSv _Ô-s¸« kmln-Xy-cq-]-amWv \mSIw F¶v AS-bm-

f-s -̧Sp-̄ p-Ibpw sN¿p-¶p. taÂ -̧dª hkvXp-X-I-fpsS ASn-Øm-\-̄ nÂ hne-bn-cp-̄ p-t¼mÄ

\mS-I-¯nse kmln-Xy-Kp-W-̄ n-\mWv Fw. sI. km\p {]m[m\yw \evIn-bn-cn-¡p-¶-sX¶v a\-

Ên-em-¡mw.

\mSIw F¶ kmln-Xy-cq-]-̄ nsâ hnPbw GXv LS-Is¯ B{i-bn-̈ mWv \ne-\nÂ¡p-

¶Xv F¶-XnÂ hyà-amb A`n{]mbw Fw. sI. km\p-hn-\p-v.  CXn-hr-̄ -kw-hn-[m-\w, ]m{Xm-

hn-jv¡m-cw, kw`m-j-Ww F¶n-h-bnÂ CXn-hr-̄ -¯n-\mWv Acn-tÌm-«nÂ {]m[m\yw sImSp-

¡p-¶-Xv.  At±-l-¯nsâ A`n-{]m-bs¯ ap³\nÀ¯n-bmWv ]nÂ¡me ssk²m-´n-IÀ X§-

fpsS A`n-{]mb-§Ä tcJ-s¸-Sp-¯n-bn-«p-Å-Xv. ]m{Xm-hn-jv¡c-W-̄ n-emWv Hcp \mS-I-Ir-Xn-
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bpsS hnPbw F¶mWv Fw. sI. km\p-hnsâ A`n-{]m-bw.  FÃm \mS-I-§Ä¡pw CXv _m[-

I-am-sW¶v At±lw [cn-¡p-¶n-Ã.  ka-{Kamb BZn-a-²ym´\n_-²-amb CXn-hr-̄ -in-ev]-̄ nsâ

Ahn-`-à-L-S-I-§-sf¶ \ne-bv¡-ÃmsX \mS-I-¯nÂ IYm-]m-{X-§sf ]cn-K-Wn¨p IqsS¶pw

IqSn ]d-bp-t¼mÄ Acn-tÌm-«n-ensâ kn²m-´s¯ Ah-K-Wn-¡m³ Ign-bnÃ F¶ \nK-a-\-̄ n-

te¡v F¯n-t¨-cp-¶p-s-¦nepw CXn-hr-̄ -¯n\pw ]m{Xm-hn-jv¡-c-W-¯n-\p-apÅ {]mapJyw

]e \mS-I-§-fnepw ]e hn[-¯n-em-bn-cn-¡pw F¶ A`n-{]m-b-¯n-emWv Ah-km\w F¯n-t¨-

cp-¶-Xv.

At±-l-¯nsâ A`n-{]m-b-¯nÂ sdmamânIv \mS-I-§-fn-Â IYm-]m-{X-§Ä¡pw {Ko-¡p

IvfmknIv- \mS-I-§-fnÂ CXn-hr-̄ -¯n-\p-amWv {]m[m-\y-ap-Å-Xv. IYm-]m-{X-§-fnepw Ah-cpsS

B´-cn-I-Po-hn-X-K-Xn-I-fnepw IqSp-XÂ IqSp-XÂ {i²-bm-IÀjn-¡Â {]h-WX {]ZÀin-¸n-¡p-

¶-XmWv B[p-\n-I-\m-S-I-km-ln-Xy-¯nsâ XIÀ¨bv¡p ImcWw F¶v At±lw ]d-bp-¶XnÂ

\n¶pw CXn-hr-̄ ¯n\v \mS-I-¯n-epÅ {]m[m\yw H¶p IqSn Dd-¸n-¡p-I-bmWv sN¿p-¶Xv.

\mS-I-¯nse ]m{Xm-hn-jv¡-c-W-co-Xn¡v aq¶v {]tXy-I-X-I-fmWv lUvk¬ Nqn¡m-

Wn-¡p-¶-Xv. kw£n-]vvX-X, GIm-{K-X, \nÀhy-àn-Xzw F¶n-h-bm-W-h. \nÀhyàn-XzamWv Ah-

bnÂ {][m-\w. AXnsâ ^e-§-fmWv GIm-{K-Xbpw kw£n-]vXXbpw. t\mh-ep-am-bmWv Cu

Hcp {]tXy-I-Xsb Xmc-Xayw sNbvXn-cn-¡p-¶-Xv. t\mh-en-Ìp-IÄ¡v IYm-]m-{X§-sf-¡p-dn¨v

X§-fpsS A`n-{]mbw {]I-Sn-¸n-¡m-\pÅ Ah-kcw Dv.  F¶mÂ \mSI¯nÂ AXn\v Øm\-

an-Ã.  ]m{Xm-hn-jv¡-c-W-¯nÂ \nÀhy-àn-Xzw Zo£n-¡m³ AbmÄ \nÀ_-Ôn-X-\m-Wv. Cu

]cnan-Xnsb adn-I-S-¡p-¶-Xn-\p-th-n-bmWv kw£n-]vX-Xbpw GIm-{K-Xbpw \ne-\nÀ¯n sNdnb

kqN\-IÄ sImv henb B´-cnI `mh-{]-Im-i\w \S-̄ m³ \mS-I-Ir¯v ]cn-{i-an-¡p-¶-Xv.

kw£n-]vX-Xbpw GIm-{K-Xbpw H¶n¨p tNÀ¶p \nÂ¡p¶ {]tXy-I-X-I-fm-Wv.  Ipdª

hm¡p-IÄ sImv IqSp-XÂ hyà-am-¡pI F¶-XmWv kw£n-]vX-X sImv Dt±-in-¡p-¶-Xv.

kw£n-]vXamb hm¡p-I-fn-eqsS IYm-]m-{X-§-fpsS apJy-`m-h-§-sf-¡p-dn¨v kqN\ A\p-hm-N-

I\v e`n-¡-Ww.  AXm-bXv \mS-I-¯nse {Inbmw-i-̄ nsâ DXv]-¯n¡v tlXp-hmb kz`m-h-k-

hn-ti-j-X-Isf hni-Z-am-¡p-¶-Xn-em-bn-cn¡Ww \mS-I-Ir¯v IqSp-XÂ {i²n-t¡--Xv.  ]m{X-

§-fpsS kz`m-h-h-fÀ¨-bnÂ IqSp-XÂ {i²-sN-ep-¯n-bmÂ \mS-I-¯nsâ cq]-inev]w Ah-Xm-

f-̄ n-em-Ipw.
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CXn-hr- -̄kw-hn-[m-\-̄ nepw {Inbmw-i¯nsâ kp\n-Ýn-X-N-e-\-¯n\pw Ahiyw th

]m{X-kz-`m-h-§-sf-am{Xw hyà-X-tbmSpw NmXp-cy-t¯mSpw shfn-hm-¡p-¶-Xn-\mWv GIm-{KX

F¶p ]d-bp¶-Xv.  ]m{Xm-hn-jv¡-cWw GIm-{K-am-bmte AXv kw£n-]vX-am-Iq, kw£n-]vX-am-

Ip¶-Xp-sIm-v GIm-{Khpw. C{]-Imcw {Inbmw-i-̄ nsâ hnIm-k-¯n\v  D]-I-cn-¡p¶ hn[-

¯Â hn`n-¶hpw hncq-²hpamb IYm-]m-{X-§sf Hcp-an-¨-h-X-cn-¸n-¡p-¶Xv ]e \mS-I-§-fnepw

ImWmw. Bân-K-Wnbpw amIv-_¯pw teUn-am-Iv_¯pw HY-tÃmbpw Cbm-tKm-hpw, t\mdbpw

slÂadpw, A\-kq-b -{]n-bw-h-Z, imc-MvK-chim-c-Zz-X-·mÀ F¶n-§s\ ]mÝm-Xyhpw ]uckvXy-

hp-amb At\Iw DZm-l-c-W-§Ä Is-¯m³ Ign-bpw.

{SmPUn, tImaUn F¶n-h-bnepw IYm-]m-{X-k-hn-ti-j-X-IÄ ImWmw. {SmP-Un-bnÂ

Ht¶m ctm IYm-]m-{X-§-fpsS Zpc-´-amWv Nn{Xo-I-cn-¡-s¸-Sp-¶Xv F¶-Xn\mÂ Ah-cm-bn-cn-

¡pw \mS-I-¯nÂ DbÀ¶p \nÂ¡p-¶-Xv.  \mS-I¯nsâ  t]cp- t]mepw Cu \mb-I-I-Ym-]m-{X-

§-fp-tS-Xm-bn-cn-¡pw (Cu-Un-¸kv cmPm-hv, Bân-K-Wn, enbÀ cmPm-hv) tIma-Un-bnse coXn

AX-Ã.  ChnsS IYm]m-{X-§-fnÂ kaXzw ImWm³ Ign-bpw,  ]s£ AXn\pw A]-hm-Z-§-

fpv (tam-tfm-bpsS ep_v[³, s_³ tPm¬ksâ thmÄt¸m-Wn)

\mbIIYm-]m-{X-s¯-¡p-dn¨v ‘[o-tcm-Zm-¯³’ F¶p ]uc-kvXyÀ ]d-bp¶ coXn-bnÂ

Acn-tÌm-«n-en\pw kn²m- -́ap-v.   \½p-tS-Xp-t]mse bm{´n-I-a-sÃ¶p  am{Xw.  \mb-I³ \Ã-

h-\m-bn-cn-¡Ww F¶v ]d-bp-¶p-s-¦nepw XnI-hp-ä-hcm-I-cp-Xv.  kz`m-h-¯nÂ Hcp ZuÀ_eyw

Dm-h-Ww. B ZuÀ_-ey-amWv Ahsc XIÀ¨-bn-te¡v AXn-thKw \bn-¡p-¶-Xv. AXn\v

‘{SmPnIv ^vtfm’ F¶v t]cv \evIp-¶p. F¶mÂ Cu IYm-]m-{X-§Äs¡Ãmw Xs¶ khn-ti-j-

hy-àn-Xz-hp-ap-v.  {SmP-Un-bnÂ h\n-X-IÄ¡v th{X {]mXn-\n[yw \evIn-bn-«nÃ F¶-t±lw

]d-bp¶p. Bân-K-Wn, teUn-am-Iv_-̄ v, anÊnkv BÂhn§v XpS§n [mcmfw kv{XoI-Ym-]m-{X-

§-fp-s-¦nepw Ah-cnse kvss{XW-̀ m-h-§Ä¡Ã ]ucp-j-`m-h§Ä¡mWv {]m[m\yhpw {]k-

ànbpw \mS-I-¯n-ep-Å-Xv. h\n-Xsb h\n-X-sb¶ \nebv¡v AhnsS ImWm³ km[n-¡p-¶nÃ.

C§s\ cq]-]-chpw ̀ mh-]-c-hp-amb hnhn[ LS-I-§-fpsS kap-Nn-X-amb kt½-f-\-amWv

\mS-I-¯nsâ {Inbmw-is¯ sFIy-ZmÀVy-s¯sS ]cn-k-am-]vXn-bn-se-¯n¡p-¶-Xn\v \mS-I-

Ir¯ns\ klm-bn-¡p¶-Xv. \mS-I-¯nsâ kmln-Xy-cw-Km-h-X-c-W-tbm-Ky-X-sb-¡p-dn¨pw IYm-
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]m-{X-kr-jvSn-tb-¡p-dn¨pw Xtâ-Xmb A`n-{]m-b-§Ä tcJ-s¸-Sp-¯p-Ibpw {]mNo\ {Ko¡v \mS-

I-§sf DZm-l-c-W-ambn Nqn-¡m«n kz´w hmZ-§sf Dd¸n-¡p-Ibpw sN¿p-I-bmWv  \mS-I-

kw-_-Ôn-bmb Hmtcm teJ-\-§-fn-eq-sSbpw Fw. sI. km\p sNbvX-Xv.  \mS-I-¯nÂ hyàn-

KX Bkzm-Z-\-̄ nsâ {]m[m-\ys¯ FSp-¯p-Im-«p-Ibpw aqey-§-fnÂ A[n-jvTn-X-amb hnP-b-

amWv \mS-I-¯nsâ bYmÀ° hnP-b-sa¶v Øm]n-¡p-Ibpw sN¿p-¶p. ]e kµÀ`-§-fnepw

bmYm-Øn-XnI ]WvUn-X-a-X-§-tfmSv hntbm-Pn-¡p-Ibpw Ah-km\w Ah-tbmSv tNÀ¶p \n¶p-

sImv A`n-{]mbw {]I-Sn-¸n-¡p-Ibpw sN¿p-¶p.  CXn-hr-̄ w, ]m{X-hn-jvImcw F¶n-h-bpsS

Imcy-¯nepw C¯-c-¯n-semcp kao-]-\-coXn ZÀin-¡m³ Ign-bpw.
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